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MLADIKA izhaja v Celju prvega dne vsakega meseca.

Naroénina za Mladiko je letno Din 84—, s krojno pri-
logo vred Din 100

Da uprava ustreZe najdir§im slojem, sprejema naroCnino
tudi polletno (Din 42:—) in &etrtletno (Din 21-—).

V inozemstvu stane Din 100'—, s krojno prilogo Din 116—:
v Ameriki dol. 2'—, s krojno prilogo dol. 2:40.

Cekovni rac¢un imamo za Jugoslavijo v Ljubljani §t. 11.412
Druzba sv. Mohorja, Celje, za Italijo v Trstu 3t 11/1675,
za Avstrijo na Dunaju D 160.150.

Naroénino in reklamacije je poSiljati na naslov: Uprava
Mladike v Celju. — Reklamirati se more vsakikrat le
zadnja Stevilka.

Rokopisi naj se posiljajo na naslov: F.S. Finzgar, tehni¢ni
urednik publikacij Druzbe sv.Mohorja, Ljubljana, Ple-
terSnikova 30, ali: Mladika, Ljubljana, poStni predal 337;
telefon 3095.

Ugankarsko gradivo sprejema visji Solski nadzornik Josip
Novak v St. Vidu nad Ljubljano. Na isti naslov je po-
siljati tudi reSitve ngank.

Nasa druga barvna priloga lefosnji ,,Mladiki“.

Doslej je ~Mladika« prinesla ze petero barvastih
prilog nasih domac¢ih umetnikovo. Bile so vse po-
dobe oseb (Sveta Druzina, Jaselce, portreti itd.). To
pot pa prinasamo cveto¢o kaktejo. ki bo prav tako
okras vsakemu tihemu koticku na steni nasih his.
Slika naj je vsaj priblizno ponazorilo, kako Zive
in tople so slike umetnice Anice Zupanec-Sodnikove,
ki jih prinasa aprilska - Mladika« v érnem tisku.

Tudi ta, zivordeca cvoetoca kakteja je od nje.

s

Naroéniki! Prosimo vas, pokazite Mladiko tudi prijateljskim druzinam. Ce sodite, da bi katere narocile

Mladiko, blagovolite sporoéiti naslove na dopisnici: Upravi Mladike, Celje. — Od prejsnjih letnikov

Mladike se Se dobijo letniki 1924, 1925 in 1926 broSirani po 90 Din, vezani po 130 Din, leh}iki 1927, 1928,

1929, 1930 in 1931 brosirani po 110 Din, vezani po 150 Din; z odpravnino stane letnik 10 Din veé. Vezava

Mladike stane z izvirnimi platnicami v platnu 40 Din, napol v platnu 30 Din; lahko pa se narocajo
izvirne platnice tudi same ter stanejo v platnu 30 Din, napol v platnu 20 Din.

Tiska Mohorjeva tiskarna, r.z.zo.z, v Celju (Fran Milavee, Celje). — lzdaja Druzba sv.Mohorja v Celju (Jozef Zeichen, Celje).

Za urednistvo: Fran Milavec, Celje: .
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Iz pomladi se je rodilo poletje. Cetudi je
Ravnica v zimi pusta, polna sneZenih viharjev
in visokih zametov, je v mesecih Zetve in ko$nje
pravi raj. Drugod pripeka sonce, se susi trava,
vene listje in usihajo studenci, le pod Vrhom so
trate vedno bujno zelene. Priroda je pisana ko
kresni venci, diSeca in prepevajoc¢a. Niti najhuj$e
ure pripeke niso brez vetri¢a, ki Suslja, kot bi
prinasal glasove tihe ljubezni.

Bilo je neke nedelje. Zito je ze Slo v klasje.
v sadovnjakih so bili pokosili vrnico, ki so jo
zvecer devali v kupe. Prikazale so se kresnice,
murni so zac¢vrcéali. Nad njivami so rdele &esnje.
ptice so se iCebetaje prepirale v vejah.

Stefan je bil tistega dne ostal doma. Oéeta ni
bilo, po masi je bil zavil v krémo. Opoldne je
bilo nenavadno tiho pri mizi. Slifati je bilo le
Skrebetanje Zlic, brené¢anje mubh.

V uri je stokalo.

Materin obraz je bil resen. od jutra se ji je
bila zarezala ostra ¢ria v lica in se ji vlekla od o&i
do brade. O¢i so ji bile zmedene, mrzli¢ne. Zdaj
pa zdaj se je skrivaj ozrla na Stefana, a ni mogla
dolgo vzdrzati pogleda. Jed ji ni §la v slast. Drugi
$o zajeli trikrat, a ona enkrat. Kod so blodile
njene misli? Ze teden dni je lezalo nekaj tezkega
nad druzino, tistega dne se je pridruzilo novo,
najtezje. Polonina pleca so se krivila, kakor da je
legel strop nanje.

Stefan materine spremembe ni opazil, pogle-
doval je Tinco. Tudi ona je bila drugaéna kot po
navadi. V obraz ji je bila vrezana resnoba in
skrivnost, obenem ji je trepetal poreden smeh v
oteh. Kaj le ima? Stefana je razburjalo. Bolj radi
teZe in bridkosti, ki jo je nosil sam v srcu, kot
radi njenega dozdevnega smeha, je revsnil:

»Zakaj se rezi?<
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»Saj se ne; kaj se ti zdil« se je Tinca zadu-
dena zavzela. »Glejte galc« '

Res, ¢emu se je tako razvnel? Kar na lepem,
za prazen ni¢. Tin¢in in materin pogled sta se
nemo sporazumela. Tega ni prezrl, pogledal je
V mizo.

»>Mati pravi, da mora$ jutri nesti v mlin,c je
spregovorila Tinca.

Stefana je pogrelo. »Naj nese Jost,« je rekel
zamolklo.

»Pretezko bo za JoSta,« je dejala mati ubito.
Ni ga pogledala.

Tedaj je Stefan obsedel kot okamenel. Pogled
mu je splezal s Tince na mater, ki je kréevito
stiskala ustnice in se vsa tresofa zaman trudila,
da bi ulovila drobljanec v podZzganki. Fant je
¢util mravljince po hrbtu. Tedaj je opazil tudi
materino spremembo. Zazdelo se mu je, da je
narahlo odgrnil zastrto skrivnost. Stefan je ob-
¢util bodljaj v sreu. .

»Moja noga ne bo veé stopila v mlin,« je re-
kel. Pri tem je bil tako zmeden, da mu Zlica ni
nasla ¢ez rob sklede.

Nastal je tesnoben molk. Stefan je sedel kot
na zerjavici, juha se mu je polivala po mizi.

»Menda se je v mlinu nekaj podrlo,« je pocasi
in zalostno spregovorila mati. »Pogledati moras,
ce se dd popraviti.c ‘

Polona je stezka zadrzevala jok. Besede
so bile mehke, na Stefana so padale kot udarci.
Zadrgnilo se mu je grlo, oblila ga je rdecdica. Trd6
je polozil Zlico na mizo in srepo gledal predse.
Tinca je strmela v skledo, bila je Ze sita, a je Se
vedno zajemala. Mati se je nenadoma dvignila in
Sla v vezo. {

Znova je bilo vse tiho. Stefan je slisal udarce
srca. Kar razganjalo ga je, moral je govoriti.
Premeril je JoSta z ostrim pogledom in mu na-
mignil. Ta je razumel, poklical je psa in od3el
iz hie.

Mladika 1932



Tinca je polozila zlico in se povrino pokrizala.
Buljila je v bratove noge, ki so ko pijane kolo-
vratile od ure do okna, od okna do ure. Ustavile
so se. pogleda sta se srecala.

»Zakaj se venomer smejes?«

»Saj se ne smejem. Ne bodi vendar tako
¢uden!«

V resnici se ni smejala, le izraz njenih o¢i je
bil pol smeha, pol nejevolje.

»Tinca, kaj pomenijo materine besede?«

»To mora$ sam vedeti,« se je sestra obregnila.
»Ze vsa fara govori.c

Vsa fara? Stefan je klecnil v kolenih. Oblil
ga je mrzel znoj, stisnil je pesti. Koga naj bi
udaril? Sebe? Prvi srd ga je v hipu popustil.
postal je poniZzen. Kaj naj stori? Kaj naj rece?
Se sanjalo se mu ni, da bo kdaj prisiljen govoriti
o takih receh s svojo sestro, ki jo je Se vedno
imel za otroka. V tistem trenotku mu je postala
neznano blizka.

»Pa kaj govoré ljudje?«

Tinca mu ni takoj odgovorila. Gledala je v
mizo, s prstom mazala polito kapljo juhe, ustnice
so se ji Sobile v nejevoljen izraz, slednji¢ je
dvignila glavo.

»Ti Ze sam ve$, kaj lahko govorijo. Kaj bi se
delal neumnega! Materi je povedala Ivanka.«

Fant je stopil do peéi in se zgrabil za zdic.
Buljil je nekam v kot. Le napol je poslusal Tinco,
ki je v pretrganih besedah, gledaje v roke, po-
vedala, kar je vedela... V Meline je bila prisla
neka Zenska iz Potoka. Ta je razbobnala. V dveh
dneh se je razneslo.

»Prekleti jezikil« si je Stefan segel z roko
na ¢elo.

»Ali ni res?«< je vzdrhtela Tinca.

»In ¢e je tudi res, ali je to treba vladiti po
zobeh?¢ se je Stefan razburil in divje pogledal.

Tinca ni imela ve¢ smeha v oc¢eh. Gledala ga
je strmo, izpod c¢ela, in se igrala z nageljnom
v nedrijih.

»Tako si naredil,« je rekla zateglo, oitajoce,
»da nas bo sram ljudi. Se k masi ne bomo mogli,
ne v Meline ne v Smrecje.c

»Ti pa moléile je vzrojil brat.

»Ne, ne bom molcala,« je Tinca vsa gorela.
»>Tega nisi storil kot fant. Dejal si, da bi vzel
Hribarjevo Tonco, ko je bila ona Ze tako... Vsak
lahko gresi, a tako delajo barabe, da ves.. .«

Od razburjenja jo je premagoval jok, a pre-
den je koncala, se je prestiradila. Stefan se je
uslocil kot macka, mislila je, da bo planil nanjo,
a je le zbegan letal po izbi, kot da ne najde izhoda.

Ne da bi se ozrl po Tinci, je poiskal klobuk in si
ogrnil jopi¢ in ze je bil v vezi. Tinca je videla.
kako je izginil skozi vrt na polje.

9.

Stefan Se nikoli v zivljenju ni bil tako raz-
burjen kot tistega dne. MeSanica Cuvstev, jeze.
zalosti, obupa in sramovanja se je pretakala v
njem. Ko je tekel ¢ez polje, se ni ozrl. Na stezi
med njivami so se sprehajala dekleta, klicala so
ga in mu mahala v pozdrav. Dvignil je obraz in
se grenko nasmehnil. Da bi jih prevaril, je za-
vriskal. Imel je eno samo Zeljo: da bi ¢imprej
dosegel gozd.

Med visokimi drevesi. med mahovitimi ska-
lami je postal. Gozd je tiho Sumel. Skozi kosate
krosnje je komaj komaj prodiralo sonce in se
v trikotnih lisah in cekinih svetilo na zelenih tleh.
[z skupine smrek je bilo slisati krik Soje. nekoliko
nize je S¢ekala veverica... Kolikokrat je Stefan
zavzet posludal glasove gozda! Tistega dne mu je
bilo vse tuje.

Saj Se ni hodil ¢etrt ure, a je ze ves omrtvicen
sedel na kamen, si podprl glavo. Kam gre? H Ga-
brijeli? Prihajale so mu misli, se prepletale druga
z drugo. Pred njim je stala Tinca. Sobila ustnice:
Saj si dejal, da bi vzel Hribarjevo Tonco, ko je
bila ona 7e tako... Tako delajo barabe... Te
besede so ga zbodle. da bi bil zavpil. Da, senca
resnice je bila na tem, a vendar je bila laz, laz.

Pred njim se je zabliskal drug prizor... Bilo
je Se pozimi, ko so se v druzini drug drugega
izogibali s pogledom in z besedo. Mudil se je na
skednju in delal rezanico. Gnal se je, da mu je
tekel znoj s ¢ela. Kosa je srdito hrescala, mati mu
je podajala pod roko. Ves Cas ga je otozno po-
gledovala, imela je nekaj na srcu. Slednji¢ je
spregovorila. Beseda je dala besedo. Ali se je
Stefan tako nerodno izrazal, ali je nala$¢ vzbudil
sumnjo, da mu ni¢ ve¢ ni do Gabrijele? »Saj je
dovolj drugih deklet,« je radostno zadrhtelo iz
matere. Se ob spominu ga je zbodlo grenko raz-
oCaranje, ki ga je takrat obc¢util. Roke so mu bile
kot mrtve obvisele ob telesu. »>Mati, ali ste tudi vi
taka?c je zajecal. Joj, kako je ta beseda maier
grozno zabolela! »Saj hotem dobro le tebi« je
zajokala. Se nikoli mu ni tako razkrila svojega
srca. Prevzelo ga je usmiljenje, v tistem trenotku
bi bil rad pomagal materi, ne sebi. Poc¢akajmo!«
je dejal. >Vse se bo Se uredilo, samo od sebe. . .

Meseci so tekli. Kako je bila mati razumela
njegove besede? Ali jih je pozabila? Morda je
pri¢cakovala no¢ in dan, da bo stopil pred oceta,
imenoval ime drugega dekleta. Saj je morala opa-
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Anica Zupanec-Sodnikova: Pravljica.

ziti, da njegov korak Ze ve¢ tednov ni nameril v
dolino. Se v mlin ni nosil, naganjal je Josta. Vse
noci je hodil okrog, kot da ne najde miru. Za delo
Jje postal pritepen. Mati ga je gledala, kot bi ga
z o¢mi vpraSevala: sin, kaj je s teboj?

Da, materine o¢i so gledale globoko, a pra-
vega niso uganile ... Bilé je pred tednom, éeSnje
so bile Ze zrele. O¢e in Stefan sta zlezla po kosilu
vsak v svoj vrh. Mati je sedela na trati pod dre-
vesom. Stefan je opazil, kako je venomer gledala
v daljavo in tezko razmisljala. Ko je zlezel z dre-
vesa, je sedel poleg nje. »Ni prav, da se tako ugo-
nabljas vse noti; enega dekleta bi se moral drzati,«
Je pel njen glas. »Enega? Oceiu bi nobeno ne bilo
Po volji,« ji je odgovoril. Porodila se mu je neka
I'nisel in mu v nasmehu okamenela na obrazu. Ko
Je prisedel k njima Se ole, je zinil: »Ali bi se
{'Iribarjeve Tonce branili?c Tomaz je dolgo mol-
Cal in gledal v konce ¢evljev. Toni¢no pridnost je
vetkrat hvalil. Na sebi je ¢util Zgote Polonine in
sinove poglede. Nenadoma se je dvignil in za-
mrmral: »Te Ze ne bo¥ vzel. Kaj me ima3 za
norcal« In je odSel, ne da bi se ozrl. Stefan se je
zasmejal. »Vidite, mati. Note prepisati, zato mu
nobena ni po volji, nobena. To je.c

4a*

Kako strasno so zastrmele materine o€i! Ni
imela besede, Se srce ji je zastalo. Izza medlega
upanja se je dvignil mrak bodo¢ih dni. Stefan je
bil Zze dale¢ na polju, ko je Se vedno Cepela v
bregu. A zakaj ni Tinci vsega povedala? Do Tonce
mu ni bilo, z njenim imenom je le ulovil oleta.
Ljubil je Gabrijelo. Ob misli nanjo so se mu vse-
lej Zzivo prebudili spomini na prva srecanja.

Prinesel je bil v mlin, prisedel k dekletu in
se Salil. Roka mu je segla okrog njenega pasu,
a ona ga je osinila s pogledom: »Stefan!« To ga je
zadelo. Se se ji je bliZzal, a ona se mu je umeknila:
»Ce so ti druga dekleta za igrado, jaz ti ne bom.«
Bil je pa¢ najstarejsi sin premoznega kmeta, de-
kleta se ga niso otepale. To mu je bilo novo. Ga-
brijelino vedenje ga je sprva jezilo, a nato ga je
vedno bolj privlaéevalo. »In &e bi bil ivoj za
vedno?« jo je vprasSal. Gabrijela je moléala, le
njene o¢i so pritrjevale.

Verjela mu je, vse mu je verjela. In &e bi ji
bil tudi lagal, bi mu bila verjela, ker ga je vzlju-
bila. Pa saj ji ni lagal. Njuno razmerje se ni
ohlajalo, poglabljalo se je od dne do dne. Vsaki-
krat, ko sta govorila, je Stefan odkril kako novo
vrlino v njej. Bila je razli¢na od matere in sestre.
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»Ali znas delati na kmetiji?< jo je vprasal. Da.
Ali naj bi rekla, da ne? Pripravljena je bila
na vse.

Ni ji zatajil, da se je ofe brani. Radi tega ga
ni imela ni¢ manj rada. »Ali ne moreva Ziveti tudi
brez grunta?< ga je vprasala. Stefanu se je zdelo
to manj mogoce kot njej. In vendar mu je prav
ta beseda Gabrijelo neznano priblizala. Ali je v
Stefanu res tako zZivo plala moska kri? Morda se
je bal, da je ne izgubi in jo je hotel z vsemi sred-
stvi prikleniti nase. Gabrijela mu je bila tako
vdana, ¢utila se je tako njegova, da bi bila skocila
za njim v prepad.

Od tiste nesre¢ne noli se je vse ¢udno pre-
obrnilo v njem. Mué¢il ga je trpek obcutek, kakor
da Gabrijela ni zadosti mo¢na in postena. To-¢u-
dastvo, ki temelji globoko v moski nravi, ga je
bridko odbijalo od nje. In vendar se je prav tedaj
jasno zavedal, da je za vedno zvezan z njo. To ga
ni plasilo. V glavi so se mu porajali drugaéni
strahovi. Kaj zdaj? Domov je ne more pripeljati.
Ocetova trma je Sele tedaj z vsemi strahotnimi
posledicami stopila predenj. Kaj ji porece, ko mu
bo razodela skrivnost? Bilo ga je groza. Kaj bo.
ko bodo izvedeli ljudje? Bil je zbegan, ranjen
v svojem fantovskem ponosu. Zgrabila ga je misel,
da bi Sel po svetu. Kam? Zavrgel jo je.

To stanje, ki mu ni dalo miru ne podnevi ne
ponoéi, ga je delalo norega. Kakor je stal neodlo-
¢en pred bodoénostjo, tako se je bal tudi Gabri-
jele. Dva dolga tedna ga je zaman pri¢akovala.
Nato mu je bilo vsak dan teze stopiti prednjo...
Mati ni mogla slutiti, kaj ga preganja. Zdaj ji je
znano. Vse, vse. V trenotku je pozabil na ljudi, na
mater, na Tinco. Kaj so mu drugi mar? Pred njim
je stala Gabrijela... Tisto, kar bi mu morala le
ona razodeti, ni zvedel iz njenih ust. Pa saj ni ona
kriva. Kaj ji porele, e ga bo vprasala, zakaj ni
prisel? Naj ji re¢e karkoli, ona si bo to po svoje
razlagala. — »Ali sem res baraba?«

Neurejene misli so kovale v njem. Glava mu
je zlezla nizko med kolena... Predramil se je.

Dvignil je obraz in pogledal v vrhove dreves.
Sonce se je Ze nagnilo v zaton, a ni Se zaslo.
Dvignil se je in stresnil z rameni, kot bi bil vrgel
breme s sebe. Obraz mu je bil spremenjen, po-
staran.

Potasi, s pijanimi koraki je stopal v dolino.

10.

Celo uro je Stefan hodil okrog LuzZarjeve hise,
trikrat je zabrlizgal, a se mu Gabrijela ni oglasila.
Grabila ga je jeza, a obenem mu je legla v duso
taka plahost, da bi bil najrajsi odSel in se ne pri-

kazal vec. Toda moral je govoriti z Gabrijelo.
Stisnil je pesti, kot da tiS¢i ves pogum v njih, in
stopil proti hiSi. V vezi je bila gosta tema, zadel
je v neko orodje, ki je zaropotalo, in se preplasil.
Postal je in posluhnil. Ni¢. Za steno je Sumela
voda.

Otipal je vrata v izbo in vstopil. Za mizo sta
v medli lué¢i sedeli LuZarica in Lenka. Pravkar sta
se pomenkovali z resnimi obrazi. Ko sta zagledali
Stefana, ki je v zadregi obstal za vrati, sta umolk-
nili. V njunih o¢eh je bil izraz za¢udenja in ne-
prikrite nejevolje.

Fant se je prestopil za korak, noga se mu je
zapletla. Z enim pogledom je oSvignil vse kote
izbe, Gabrijele ni bilo. Kje je? Bilo mu je tako
tesno, da je stezka spregovoril in pozdravil.

»Le sedi, Stefan,« je rekla Luzarica strupeno.
>Mislili smo Ze, da si umrl.c

Stefan je potegnil klobuk na o¢i. Tak nacin
govorjenja ga je drazil.

»Ce bi bil umrl, bi mi bili zvonili. Le dela smo
imeli ¢ez glavo. Poletje je.c

Lagal je. Kaj pa naj bi drugega rekel? Vrata
od kamre so se narahlo odprla, samo za Spranjo.
Stefan je zagledal ozko érto Gabrijelinega obraza,
ki se je umeknil, ko je bil komaj zasijal.

»Fantje imajo zmeraj dovolj casa za dekleta,«
se je posmehnila Lenka.

»Seveda. dokler jim cvetejo rozice,« je Luza-
rica stisnila ustnice. »Ko se pokaze trnje, pa stis-
nejo rep med noge ko strahopetni psi.«

Besede so merile naravnost v duso. Stefana je
zaskelelo, kar same od sebe so se mu stiskale pesti.
Privzdigovalo ga je, da bi bil odSel. Pa je ves
zmeden mislil na Gabrijelo, samo na Gabrijelo.
Zbral je vse moStvo in pogum: >Kje je Gabrijela?<

»V kamri,¢ je odgovorila Lenka. sGabrijelal«

Pretekle so tri mu¢ne minute, preden je pri-
§la Gabrijela. Stefanu se je zdela bolj visoka kot
navadno. Bila je obleéena v temno obleko, zato so
se zdela njena lica Se bolj bleda. Prav ni¢ ni skri-
vala, da je pravkar jokala. Fantu se je zdela
ljubkejSa kot kedaj. Dvignil bi se bil in stopil
k njej. Val usmiljenja in samooéitanja mu je zalil
srce.

sPrisedi, Gabrijela,« je dejal z mehkim, lju-
bed¢im glasom in se ji je umeknil.

Pogledala ga je. V njenih oéeh ni bilo niti
sence otitanja ne jeze. Ali mu je Ze v hipu, ko ga
je zagledala, vse odpustila? Taka vdanost in to-
plina je vela od nje, da je fanta kar stresalo. Sedla
je k peti.

O, kako straino je bilo vse to! Stefan je sedel
ko priklenjen. Ni vedel, kam bi pogledal, kaj bi
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rekel. Ce bi bila z Gabrijelo sama, bi nasel tiso¢
besed. Zdaj je sedel ko pred sodniki. Med dolgim,
mu¢nim molkom ni bilo sliSati drugega ko za-
molkel Sum vode, ki je tekla ¢ez jez. Pogledovali
so se, kot bi se vprasevali, kdo naj prvi zaéne.

Vstopil je Luzar. Bil je plecat ¢lovek, imel je
krive noge in Sirok obraz, ki je bil poln neke
bojazni in dobrote. Obstal je in za¢udeno gledal,
nato je z vzdihom sedel na klop ob kamri.

»No, zdaj se le zgovorital¢ ju je opomnila
Lenka s $kodoZeljnim nasmehom.

»Kaj bi dosti govorila,« je Stefan dvignil roko.
kot bi hotel seti po klobuku, a mu je znova padla
na koleno. »Prisel sem, da se uredi, kar je urediti.«

»Urediti se da samo na en nacin,< je Luzarica
bliskala z ostrimi o¢mi. »Tu ni treba mnogo besed.
Poro¢ni prstan ji natekni, domov jo popelji! Ali
ne, Mohor?« se je okrenila do moza.

Vsem je bilo znano, da Luzar pri hisi ni imel
prve besede. Zena se je obracala nanj le iz spo-
dobnosti. Moz je pogledal na staro brklarijo pod
klopjo in nekaj nerazumljivega zamrmral v brado.

Gabrijela je sklonila glavo. Med prsti je
meckala predpasnik, nanj so kapale solze.

»Tako mislim tudi jaz,« je rekel Stefan obo-
tavljaje se, zateglo. »Le hise Se nimam. Oce mi
noce prepisati. Saj ga poznate, trden je Se in pa —
take pameti... Pa tudi Gabrijela se brani.. .«

Tezko se je bilo iztrgalo iz njega, vendar je
povedal vso resnico, ki jo je Gabrijela Ze vedela.
Pri tem je bojele pogledal dekle. LuZarica je s po-
gledom oplazila moza in Lenko. Tenke ustnice so
se ji skrivile v zaniéljiv izraz.

»Ali ti Zeno izbira ole?«

Lenka se je prisiljeno zahihitala.

»Tega ne,« je radi o¢itnega zasmeha divje
zagorelo v fantu. >Kdo to pravi? Zene mi ne izbira,
a dokler je ziv, mi lahko nagaja.c

»To je eno in isto,c je razlozila Lenka.

Stefan jo je prebodel z o¢mi. Ta Zenska mu je
bila zoprna. Do tistega trenotka se je zadrZeval,
a tedaj je v srdu kar bruhnilo iz njega: »Ce hoces
vedeti, Lenka, ofe se zato brani Gabrijele, ker
misli, da je taka kot si ti... Gabrijele ne pozna.
o tebi pa je 7e slisal.c

Bilo je izgovorjeno. Stefan je obstrmel nad
lastnimi besedami. Gabrijela se je dvignila in ga
osinila z brezizraznim pogledom, nato je odsla
v kamro. Mohor se je nemirno premeknil na klopi.
LuZari¢in obraz je okamenel v nemem strmenju.
Lenka Je poskoéila in obstala za vrati.

»V prave koprive smo segli,« je sikala. >To
re¢em, ni¢ drugega. In Se to, da je bolje, da pusti
Gabrijelo, kot da bi zageli %e pri nas ukazovati.

Odsla je erdita in trdé zaprla vrata za seboj.
Njen glas je bilo slisati Se iz veze.

»Pa po otroka bo$ priSel, ne?« je ez nekaj
Casa vprasala Luzarica zlobno. »Ali naj ti ga pri-
nesemo pred prag?«

Vsi so bili nataknjeni. Se Mohor se je dvignil
in razjarjen meril izbo. Gledali so se, kot da bodo
zdaj zdaj zaceli lajati drug v drugega. Stefan se
je zavedel, da je bil besedo ali dve preveé zinil.
Bil je pa¢ v tuji hiSi. Znova je ¢util pomirjenost
in zadrego.

»Otroka mi ne bo treba nikamor nositi. Z Ga-
brijelo se bova vzela.c To je bil Stefanov trden
sklep.

»Kam jo popeljes?< ga je merila Luzarica z
majhnimi o¢mi, blede ustnice so se ji kréevito
premikale. >Pri nas ne potrebujemo zeta.c

»Gabrijela bo moja Zena,« je Stefan polozil
pest na mizo in se dvignil. 3Kam jo popeljem, to
je pa moja zadeva.c

»Ne samo tvoja.« se je zarahljala zenska.
»Tako na ni¢ je pa ne damo.c

»Ne bojte se, ne bo stradala,< je raslo iz fanta.
»Nekaj besed bi e rad govoril z njo.c je stopil
proti kamri.

Luzarica se je postavila predenj.

»Ko bos uredil z o¢etom, bos govoril z njo.
Zdaj pa ni¢ ve¢, niti besede. Greha je zadosti.«

Stefan je stal nekaj trenotkov in gledal na
zensko, ki mu je srdita zapirala pot. Grabilo ga

Anica Zupanec-Sodnikova: TihozZitje.
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Anica Zupanec-Sodnikova: Portret filozofa.

je, da bi jo pehnil od sebe — a bila je vendarle
Gabrijelina mati. Pozrl je jezo, zalost in sramoto.
potegnil klobuk na o¢i, se okrenil in odSel iz izbe.
V tistem hipu ni mislil, da bo Se kedaj pre-
stopil prag te hise. Za hiSo je postal in se zamislil.
[z mraku poslopij, iz poSastnih senc se je dvigala
ena sama jasna, svetla slika: Gabrijela. Krenil je
po prstih do kamrinega okna in poklical:
>Gabrijelal« In Se dvakrat: »Gabrijelal«
Ni se oglasila — v kamri je bila tema.

1.

Se nikoli v zZivljenju si Stefan ni vedel tako
ni¢ svetovati. Dolgo je stal na poti nad mlinom,
buljil v &rna poslopja, v Sirok trak vode, ki se je
srdito penil pod jezom. Kljub tezkim razmeram
v domaéi hisi je komaj vedel, kaj je sréno trp-
ljenje. V tistih minutah se je du$no postaral za
deset let. Taval je v temi, tipal ko slepec, a ni
nasel poti.

Oslonil se je z roko na kamen, ki je molel iz
brega, nagnil glavo, najrajsi bi jo bil privil k
hladni zemlji in zajokal ko dete. Bolestni jek se
mu je izvil iz prsi, telo mu je zadrhtelo.

Kam zdaj? Domov? Ta misel mu je bila
straSna. Bal se je obrazov, ki ga bodo merili po-
menljivo, o¢itajoce. Se misel na materine solze ga
je pekla. Ali naj gre med fante? Glas se je ze raz-
nesel, vsi govorijo o njem in se smejejo. Sramoval
se je. Njegovega fantovanja je bilo konec. Cutil
se je globoko zapuscenega.

Stal je, omahoval, ni se vedel odloc¢iti. Tedaj
je prisel ¢lovek po poti. Stefan se je zdrznil in se

-tesneje privil k bregu, da bi ga oni ne opazil. Ne,

nikogar ni maral srecati, z nikomur govoriti.

Neznanec pa je obstal tik njega.

»Kdo je?«

»Hvaljen bodi Jezus Kristus!« je Stefan osra-
moceno pozdravil, ko je spoznal Zupnika iz Melin.

»Na veke! Ti si, Stefan? Glej ga! Kaj pa stra-
sis tod okrog?«

»V temi je vsaka ovea ¢rna,« je Stefan po-
tlacil zadrego.

Zupnik se je vracal z obiska od vikarja v
Smarju. Pot je bila pusta, ozka steza je vodila ¢ez
strma pobocja, skozi gozdove, sipine in senoZeti.
Duhovni ni bil kaka strasljiva baba, vendar mu
je bilo vselej, ko je hodil skozi divjo samoto.
nekam tesno pri dusi.

»Ce gres v Meline, Stefan, greva lahko skupaj.

To je bila beseda. Stefan se je je kar zveselil.
njegovega omahovanja je bilo konec. Saj niti ni
dejal, da je mislil prav v Meline, kar Sel je.

No¢ je bila tiha, mirna. Iz doline je vela

‘hladna sapa, kljub temu so jima stopale goste

kaplje znoja na ¢elo. Stefan in Zupnik sta krenila
s kolovoza na stezo, ki se je zdaj v vinkalicah,
drugi¢ v napeti ¢érii spenjala v breg, se vila &ez
korenine med grmovjem in med skalami. Véasih
je noga nevarno zdrsnila, izdrl se je kamen in se
kotalil v dolino. Od jasnega neba je prihajalo le
malo svetlobe, v gozdu je bila tema ko v rogu.

Iant je stopal naprej, nekam prehitro, da ga
je zupnik le stezka dohajal. Opozarjal je na ko-
renine in na skale, odgrinjal veje, ki so rasle na
pot... V senozetih, skozi katere sta sla, so letale
kresnice. V travi so cvréali murni. Iz dna érnega
gozda se je oglasala sova.

Govorila sta malo. Nekaj besed o vremenu,
o poljskem delu, o pretepu v sosedni vasi. Stefanu
je bilo nerodno. Saj ni vedel, kaj naj vprasuje.
kako naj odgovarja. Ce bi bil sam, bi bil zapel in
zavriskal.

»Ali je bilo v potoski krémi mnogo ljudi?« ga
je vprasal Zupnik, ko sta stopila na ravno stezo.

>Nisem bil v krémi.«

»Si pa ze spet vasovall« je karajote zazvenel
zupnikov glas.
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»Pri Luzarju sem bil.«
Vso kri mu je pognalo v obraz. Moral je po-
~vedati po pravici, ni bilo vredno tajiti.

>Mhm. Tako? — Zeniti se bos$ moral, Stefan.«

V fantu je zadrhtelo. Ali Zupnik kaj ve?

»Oc¢e mi noce prepisati,« je odgovoril.

Steza se je v napetem loku vlekla skozi veliko
senozet. Trava je opojno diSala in se smukala
okoli nog. Na pot je pritekla Zival, za hip prestra-
Sena obstala, nato se je izgubila v travi.

»Bosta pa z dekletom malo pocakala,« je me-
nil Zupnik po kratkem razmisljanju. »Saj je Ga-
brijela $e mlada.«

Stefana je kar pomrazilo. Ali ve? Morda ga
samo skuSa? Neka skrivnosina sila ga je gnala,
da bi se izpovedal. Tri ko veénost dolge minute se
je boril, mrzel znoj mu je stopil na ¢elo.

»Ne moreva ¢akati,« je rekel zamolklo.

»Ne moreta ¢akati?«< se je zupnik zavzel. In
kakor da se mu je v hipu posvetila prava misel.
je rekel zamisljeno: »Ti Ze ves, Stefan.«

Moj Bog, kako je fantu bilo srce! Od tesnobe
in sramu je kar usia odpiral. Ali ga ni ves Cas.
odkar je bil stopil iz mlina, muéila Zelja, da bi
komu razodel svoje sréne stiske? Dvakrat na leto
je pri spovedi izSepetal Zupniku vse svoje clo-
veske slabosti. Pred Bogom je bilo odpusceno, vse
pozabljeno. Nihée, Se njegova mati ga ni mogla
tako globoko poznati in razumeti kot ta ¢lovek, ki
je hodil za njim in mu je okovana palica zamolklo
pela po pesku. Ne, ne, ¢e bi bil dan, bi radi sramu
za ni¢ na svetu ne odprl ust. Tedaj ga je objemala
skrivnostna poletna noé. Bila sta sama v vsej ne-
skonéni temini. Stefamu se je zdelo, da ne govori
¢lovek ¢loveku, ampak duSa dusi. Besede so bile
Jecljajoce, nerodne. Noben stavek ni bil do konca
izgovorjen. Pa saj je bilo sploh nemogoce govo-
riti, se obsojati ali olepSavati... In vendar je po-
vedal vse... Ko je utihnil, je strmel v nejasne
oblike ¢loveka, ki je stal pred njim in ¢akal.

Zupnik je bil postal na stezi in se oprl na
palico, strmel nekam v dolino in posluSal. Neka-
tere besede je stezka zdruzil v zmisel ... Mol&al
je. Cez nekaj trenotkov tiSine je pogledal na
zvezde, kot da v njih ii¢e reditve.

»Tako je, Stefan.c je slednjié spregovoril
»>Vsak greh pade ko skala na &loveka. Pa kar je,
to je, Bogu gre sodba, ne ljudem. Le poguma ne
smes izgubiti. Porocita se, saj o¢e ne bo vedno.c

»Sramujem se, da bi moral ¢akati otetove
smrii,« je z vzdihom prislo iz fanta.

»Saj s tem mu ne Zeli§ smrti,« je Zupnik ves
ozivel. >Vsi bomo umrli. To pa ves. kaj moras
storiti, ne?«

Anica Zupanec-Sodnikova: Kleklarica.

»Vem.« je pritrdil. »Pa — kako bova zivela?«

»Stefan!< je prislo ostro karajoce iz teme za
njim. »Dokler imas tako moé¢ne in zdrave roke.
ne smeS vprasevati, kako bo§ Zivel! Ali je malo
dela na svetu? Kjer pa je delo, tam je tudi kruh.«

FFant je bil osramoéen. Vendar mu je teza
padla raz srce; postalo mu je neznansko lahko v
dusi. Zavriskal bi bil, ée bi mu vpri¢o Zupnika ne
bilo nerodno.

»Govori z otetom! Mar mislis, da si bo rajsi
naprtil Se sramoto, da mu sin pojde od hiSe?«<

Stefan je mislil. Pred njim je stal ote v svoji
grozeci podobi.

»Kolikor poznam oceta, se ne bo vdal.

Nekaj Casa sta molcala.

»V enem mesecu bodo zaceli graditi novo ce-
sto,« je povzel zupnik. »Delavcev bo primanjko-
valo. Luzar naj vama da kamro. Kako leto bosta
ze prestala.«

Te besede so ko petje zvenele na Stefanovo
uho. Odgnale so mu ostanek turobe. Postal je tako
zamisljen v bodoce zivljenje, da se skoraj ni za-
vedal, kaj mu Zupnik pripoveduje. Ob Zupniséu

sta se poslovila ko stara prijatelja. (Dalje prih.
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NASE POLJE

Mlado polje. Zlato polje.
Tod sam dobri Bog
bil bi drage volje,
¢e bi hodil Se okrog.

Krizev teden — nic.
Kaj procesije za dez!
Samo raste, samo cvete!
Sama v klasje pojde rz.

Kaj Marjeta, Jurij kaj!
i Niso svetcem se priporoéili,
za vasjo so jerus pili,
muziko za ples nategovali.
Sonce z roso zetev daj!
Dolgo smo obdelovali!

Za hip le oblak
spacen ko vrag
nad naSo goré sine —
blisk — in mine:
ko v vojni vihri zmandrano,
z ledenimi strelki vse posejano
je mlado poljé.

Beraéi!

Vse glave ko jelkov tr§ — ko da so se odlomile.

Vse vaske poti so cilje zgubile.

Moz zdaj ko senca po vasi se vlaéi.

Zrna pSeni¢na nosijo boZji obraz.

Zrna pieni¢na v {la so vkopana.

V Zalostnem soncu se ziblje le plevasti klas.

Cez polje nekoga k pogrebu nesé.

Za polji pa nas razgleduje se &as,
sodi nas:
v roki pomane sleherni klas:
blagor njim, ki so mrtvi,

pa nosijo bozji obraz. ..

Joze Pogatnik.

V TIHEM VECERU...

V tihem veéeru se dim iznad streh izmotava,
rahlo je¢anje zvonjenja vefernega plava
nad tiho, v mrakove toneco vasjo.

Sredi hi§ — kriz teman v nebo strmi.
Rahle sence Ze polja preprezajo,
zalostne misli se v duso pogrezajo,

sence so pale ze tudi na kriz.

Skoro utone e On, Trpedi,
sred mra¢nih, pogreznjenih his. ..

Joze Kastelic.

GLEDAN]JE
I

Strmis v nebo in molk ti odgovarja!
0. Se resitve ni te ¢rne uganke.
ki te zapleta v svoje tesne zanke,
da si ko riba. ki po mrezi udarja!

Kako je strasna volja Gospodarja,
ki nas je vrgla v svet Noci-neznanke,

kjer brodimo ko muhe neugnanke
in delamo ra¢une brez krémarja!

Tu vse, kar vstaja v naSi zejni dusi:
te slutnje veéne, drzne hipoteze,
vse s Casom spet se samo vise zrusi.

Ostanejo samé Se smrii steze —
a Se takrat. ko mirno spimo v rusi.
pod roko smo Ljubezni in Jeze!

1.
Pa tudi ¢e prerijes se do vrha
in s soncem si o¢i umijes slepe,
da se od duse ti bridkost odkrha
in v njej ostanejo le zarje lepe,

mar mislis, da telo. oslovska mrha.
tedaj v Iu¢i okrepi si sklepe,
zivljenje. da ne bo veé bridka prha.
v kateri te usoda z bi¢em tepe?

O blazna misel, ki resitve hoce
od lastnih sanj begoinega odjeka,
ki zanj v molitvah svojih vriska. joce!

Ne slutis pesmi Se, ki v vek iz veka
oznanja, da On sam je Bog — On — Oée,
ki te postavil v svet je za — &loveka!

IT1.
Tu tfpi, bij se s svojimi zeljami,
ki vsaka te na sto nac¢inov reze!
Tu duh naj razprostira svoje mreze
za srecen lov med veénimi vodami!

Tu naj vsak dan se misel v tebi drami.
da vse, kar morda zdaj svoj cilj doseze,
ze jutri v naro¢je smrti leze,
ker vse minljivo je, kar je med nami!

Le eno je, kar tli pod nébom vecéno
ter iz preteklosti v bodo¢nost se ozira
in smeje vsemu se, vse srecno, sreéno:

To zlato sonce je, ki sred vsemira
brzi vsak dan v daljavo koloteéno
in je podoba nasih sre nemira!

Janko Samec.
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LJUBLJANSKI GRAD

Spisal France Stele

Zupan Ivan Hribar je Ze po nakupu grad na-
menil boljsi usodi in zasnoval v njem muzej.
Nacrt se ni uresnicil in bil Ze pozabljen, ko je ob
koncu svetovne vojne zdramilo iz spanja Ljub-
ljano novo zivljenje. zbujeno po zedinjenju v ve-
liki jugoslovanski drzavi. Doslej znaéilno, po
moznosti vedno zapostavljano pokrajinsko avstrij-
sko glavno mesto, je Ljubljana naenkrat postala
ne samo dejansko sredis¢e zdruzenih Slovencev.
ampak celé tretje najpomembnejSe mesto velike
drzave. Oboje ji je nalozilo posebne naloge, ki
jih je zacela reSevati, kakor je vedela in znala.
DolZnosti in potrebe naSega mesta so s tem polo-
zajem postale namah ¢isto druge. Kmalu smo se
morali tudi zavedeti, da kulturni okvir, ki ga je
bila odmerila avstrijska uprava Ljubljani, niti od
dale¢ ne ustreza novemu polozaju. Dobili smo
univerzo, Narodno galerijo, celo vrsto kulturnih
ustanov in smo se morali zavedeti, da nam Se
mnogo manjka, kar se danes smatra za bistveno
merilo kulturne samostojnosti. Spoznati smo mo-
rali, da v tem pogledu ba$ obstoje¢i ljubljanski
muzej niti dale¢ ne zado$¢a nalogam, ki jih stavi

Ljubljanski grad.
(Pogled z realke, preden je bil sezidan dezelni dvorec,
sedanja univerza.)
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nanj okrog tega mesta osredototeni in v njem
svoj reprezentativni simbol si ustvarjajo¢i narod.
Galerija je sicer dobila svoje prostore, novousta-
novljeni narodopisni muzej pa, ¢e bi tudi hotel,
radi pomanjkanja prostora v sedanjem poslopju
ne more nikamor. Zavedeti smo se morali, da nam
manjka kulturno zgodovinske galerije portretov
nasih zasluznih moz, zbirke zgodovinskih slik na-
Sih pokrajin in selis¢, tujsko propagandnega mu-
zeja ter posebno umetno obrine zbirke. Mesto
Ljubljana je moralo zadeti tudi samo misliti na
mestni muzej, in Se to in ono bi se moralo pojaviti,
kakor hitro bi se lotili sistemati¢ne izgraditve na-
Sega muzeja. Tako se je kar naenkrat zopet po-
javila nekdanja Hribarjeva misel, naj se grad pre-
uredi v odli¢no reprezentativno kulturno stavbo.
Pleénikov sen o slovenski akropoli, ki smo se se-
znanili z njim v februarski Stevilki Mladike, ni
prav ni¢ drugega kot dokaz, da se iz gradu da
narediti prakti¢no uporabno muzejsko poslopje,
ki bi pri primerni preureditvi svoje zunanjs¢ine
dvignilo tudi lepotni pomen tega bistvenega ¢lena
zunanje slike naSega mesta.

Potrebno pa se mi zdi, da kon¢no premotrimo
tudi problem preureditve gradu v tako uporabno
obliko, da tudi s te strani ne bo nejasnosti, ne-
potrebnih pomislekov ali pa pretiranih tolmacenj
na¢rta kot takega.

Ako presojamo preureditev ljubljanskega
gradu, moramo imeti pred o¢mi prakti¢no in ide-
alno stran tega vprasanja. Preden se tako vpra-
Ssanje sploh nacne, je treba biti glede prakti¢ne
strani na¢rta popolnoma na jasnem. Cemu naj
sluzi preurejena stara stavba? Ali naj prenov-
ljena stavba sluzi samo goli prakti¢ni potrebi, ali
naj ima tudi reprezentativen znac¢aj? T'o so osnove,
iz katerih bomo snovali nacrt.

Ceprav je ljubljanski grad arhitektonsko
skromen, pa po svojem posebnem polozaju v
mestni celoti Zze sedaj bistveno reprezentira mesto.
Ze ta posebni polozaj navaja na misel, da je treba
tudi prakti¢ni porabi njegovih prostorov dati vaz-
nej$o nalogo od vsakdanje. Grad kot tak potnika,
ki obis¢e naSe mesto, res vabi. Toda potnik raz-
otaran odhaja, ko najde gori po zunanji sliki
jeto, po praktiéni porabi pa zasilna stanovaliséa.
Zato je bila pravilna misel Zupana Hribarja, ki je
gradu namenil kulturno reprezentativno bodoc-
nost, ko si ga je zamislil kot muzej. Prakti¢ni
problem, kakor ga mi gledamo, je kratko ta: Grad
naj postane toris¢e naSe kulturne reprezentance
s tem, da se preuredi v muzej in se tako klavrna
zgodovinska dedisCina, ki jo danes predstavljajo
njegove zidine, priklju¢i Zivemu organizmu na-
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Ljubljanski grad z Macje steze. (Fot. Fr. KraSovec.)

rodne kulture, kar mu edino more zagotoviti do-
stojen obstoj. Kakor hitro pa vprasanje tako po-
stavimo, smo dolzni dati prenovljenemu gradu
tudi tisto reprezentativnost, ki jo njegov zgodo-
vinski, Se obstojec¢i znacaj dopusca.

Pri reSevanju tega prakii¢nega vprasanja pa
ne smemo postopati brezobzirno, ampak nas pri
tem vezejo idealne strani problema, ki so pred-
vsem upoStevanje njegovega zgodovinskega zna-
Caja in upoStevanje njegove tradicionalne estetske
vloge v zunanji sliki mesta. Oboje se tesno veze
drugo na drugo in stavi projektantu prve meje,
ki jih mora uvazevati. Kakor smo Ze v uvodu
ugotovili, je grad po svojem lepotnem pomenu
krona mesta, bistveno estetsko dopolnilo in za-
okrozitev njegove zunanje slike. Kot estetski ¢len
grad ni sicer hoten, ampak je nastal kot sad splos-
nega razpolozenja, ki je bolj po zdravem in-
stinktu kot po raéunu razporejalo gradbene ele-
mente selis¢ v lepotno ucinkovite skupine. Mesto
z gradom je postalo izza srednjega veka estetski

tip, ki je imel razen enodnevnega ugodnega
uc¢inka posebno tudi prednost velike stalnosti.
Razvoj ljubljanske mestne slike, kolikor ga mo-
remo zasledovati, nas u¢i, da se kljub katastrofam
in neprestanemu spreminjanju in nara$¢anju pod
gradom leze¢e mase stanovalis¢, zunanja slika
mesta tristo let — tako dale¢ jo namrec doslej
lahko zasledujemo — v bistvu ni spremenila in
zdi se, da se Se dolgo ne bo. Grad s svojim polo-
zajem in obrisom svoje zleknjene gmote je postal
nenadomestljiv znanik Ljubljane in vsaka pre-
uredba mora racunati s tem tradicionalnim zna-
¢ajem njegove celote. Mogoce je v smislu dosled-
nosti celoti kaj dodati ali Ze dan element bolje iz-
oblikovati, to pa je tudi vse.

Kako pa je z gradom kot zgodovinsko tvorbo?
Pogled v njegovo zgodovino nam je ze vse po-
trebno naznacil. Iz njega smo spoznali, da je se-
danji grad posledica skoraj tiso¢leinega prezida-
vanja in dozidavanja, napredovanja in propa-
danja. Srednji vek govori danes le Se po tlorisu
in po nekaj posameznostih, ki pa razen v fasadi
s konzolnimi pomoli nikjer ne dosezejo monu-
mentalne oblike. Ta srednji vek je tako temeljito
prerasel od baro¢nih prezidav, da tvori edino Se
barok nekaj arhitektonsko esteiskih elementov
sedanjega stanja, Ceprav so tudi ti skrajno za-
brisani. Vse te stoletne dedis¢ine se je namrel
v 19. stoletju tako temeljito polastil znacaj jetnis-
nice, da ta danes bliznjo sliko gradu popolnoma
obvladuje. Da to zadnje zgodovinsko stanje ljub-
ljanskega gradu ne more zahtevati zaSCite, je vec
kot jasno.

Natelo spomeniskega varstva pravi glede spo-
menikov vsake vrste, da jih je treba ohranjevati
v tistem stanju, v katerem so kot posledica vseh
sprememb, ki so ves ¢as njihovega obstoja vpli-
vale nanje, doziveli dana$nji dan. Njihova zgodo-
vinska oblika naj se ne spreminja, razen kolikor
nujno zahtevajo prakti¢ne potrebe sodobnosti.
Pred vsem pa je treba ¢uvati njihove dokumenta-
ri¢ne poteze, ki so pri stavbah arhitektonski ¢leni
raznih slogov, napisi in splosna oblika, ki je po-
stala ze bistveni del okolice in predstave prebi-
valcev. Ce pogledamo ljubljanski grad v luéi teh
nacel, najdemo zelo malo takih dokumentari¢nih
potez. Mi smo jih Ze pri zgodovinskem pregledu
izlus¢éili in oznacili. Tudi zadnje lice, lice jetnis-
nice, je taka dokumentari¢na poteza, toda ne-
dvomno ne dobra in zato njeno odstranitev za-
hteva 7e ¢ast mesta. V notranjosti ni razen prvot-
nih prostornin, kolikor se Se dajo izluséiti, nobe-
nih vrednot, ki bi jih bilo treba varovati. Vsaj
vidnih ne. Vecina sedanjih oken, ki itak niso
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prvotna, bo morala dobiti prakti¢no in estetski
primerno obliko. Ker so se nam v dvorisé¢ni fasadi
severnega in severozapadnega trakta ohranila lepa
baro¢na okna s kamenitimi okvi, bi bilo umestno,
da se ta vzamejo za vzorec novih oken.

Vsak, tudi najbolj$i naért je konéno Sele mi-
sel, prva stopnja k resitvi danega vpraSanja. Pri
nas se veliko gresi bas s tem, da se posebno pri
arhitektonskih delih zahteva od naérta, naj bo
v vseh podrobnostih popoln in obvezen. Pri tem
pa pozabljamo, da je nalrt teorija in da se vsaka
teoreti¢na zasnova oblikuje v stvarno in zivljen-
sko zadovoljivo v trenju z odporno ali nasprotno
resni¢nostjo in je dobro delo pogosio prav mocno
razli¢no od svojec¢asnega papirnega osnutka. Tem-
bolj velja to o naériih za prezidavo ze obstojecih
stavb. Nih¢e danes ne ve, kaj tla dvoris¢a, kleti
in zidovi ljubljanskega gradu nevidno skrivajo
v sebi poleg doslej vidnega. Ko bodo urejali dvo-
risce, bo treba vse dobro in pod strokovnim vod-
stvom preiskati, ker se nam mogoce odpre pogled
v prazgodovino gradu in Ljubljane. Lahko se tudi
zgodi, da bodo najdbe tako vazne, da jih bo
vredno trajno ohraniti. S tem bo doslej idealni
nacrt za ureditev dvoris¢a naenkrat navezan na
nekaj obstojecega, realnega in postal od tega od-
visen. Tudi v notranjih prostorih se mogoce ne-
nadoma pojavijo kaki ostanki preteklosti gradu,
ki jih bo treba upoStevati. Tako nenadno odkrita
stvarnost lahko vzorni naért naenkrat veze na to
ali ono stran in ga nujno sebi prilagodi.

Kolikor je mogoce nacrt brez znanja teh ne-
znank presojati, je Pleénikov naért glede na¢elne
reitve s staliS¢a spomeniskega varstva sprejem-
ljiv. On upoSteva v polni meri bistvene poteze
tlorisa; kar dopolni, je prakti¢no utemeljeno in
nujno. Dopolnitve so v tlorisu take, da ne zabri-
sujejo prvotne osnove, za katero je znalilna raz-
bitost na veé stavbnih skupin. Nova okna so prak-
ti€no in estetsko utemeljena, prav pa bi bilo, ¢e bi
se naslonila na ohranjene baro¢ne vzorce. V zu-
nanjs¢ini upoSteva vse stolpe, samo glede S3tiri-
oglatega na meji severnega in severozapadnega
trakta se nam zdi, da je preve¢ zabrisan. Na se-
verni strani zaokrozeni stolp, na katerega je po-
stavljen sedanji razgledni stolp, je star in ima Se
baroten podstreSni venec. Z ozirom nanj bi pred-
lagali, da se ne spremeni v Stirioglatega, kar arhi-
tektu iz raznih razlogov bolj ugaja, ampak se na
to dano staro podlago postavi nov razgledni stolp,
zoper katerega modernizacijo ni pomisleka, ker je
sedanji itak tvorba 19. stoletja, pa ne najsretnejsa.

4b*

Ljubljana okoli leta 1660.
Grad s stolpom piskacev in planota z lipo.

Naértu v dobro moramo $teti tudi to, da novo, kar
dodaja, sicer prilagaja obstojeci okolici, nikjer pa
ne skusa uvajati raznih zgodovinskih slogovnih
potez, torej zgodovinskih neresnic, ki jih sodobno
spomenisko varstvo odlo¢no odklanja.

Naért, kakor smo ga tu objavili, je po nasem
mnenju posreéen rezultat praktiéne ideje o bo-
docnosti ljubljanskega gradu in zgodovinsko da-
nega. Ponovno pa poudarjamo, da je vsak, posebno
pa Se tak na¢rt le ideja, le prvi korak k uresni-
¢itvi zamisla in da je dovrieno delo, ako hoc¢e biti
pravilno in dobro, konéno le posledica soglasitve
tega idealnega nacrta z dejstvi, ki bi med delom
nastopila in kakorkoli pokazala drugo stanje, ka-
kor ga je predpostavljal idealni nacrt.

Za konec naj ugotovim Se to: Idealni nalri,
s katerim smo seznanili nase bravce, smatramo za
notranje toliko dozorel, da se na njegovi osnovi
dela za notranjo preureditev gradu lahko takoj
pri¢né. Vse morebitne prilagoditve v smislu zgo-
raj povedanega ali vse prilagoditve slu¢ajnim
novim pojavom se lahko izvrié med delom, ne da
bi s tem kakorkoli trpel sploini znacaj idealne
zasnove.
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GOSPOD GENERAL

Magajna Bogomir

V veliki predavalnici naSe klinike je med
slusatelji in slusateljicami potihnil Sum. Najprej
je prikorakal skozi vrata profesor s slovesnim
izrazom, osvetljenim z nasme$kom na ustnicah.
Takoj smo vedeli, da bo nekaj posebnega in da
nam dve uri med predavanjem ne bo dolgcas.
Tik za njim je pripeljala naSa lepa streZnica
Vesna Kraljeva velikana, ki je prekasal Vesno in
profesorja po velikosti vsaj za tretjino. Potem je
dospela vsa truma asistentov in drugih zdravnikov
s klinike za notranje bolezni, kar je tudi dokazo-
valo o neki posebnosti tistega dne.

»Gospodje in gospe, dovolite, da vam pred-
stavim gospoda generala Stojana Vladimirovica.
Bil je tako ljubezniv, da je hotel pred vas, zato,
da bi zvedel popolno resnico. Bolezen bomo sku-
Sali ugotoviti z zgolj navadno preiskavo. Bojim se,
da bo potem vse drugo le potrdilo nas izsledek.
Bolnik je Ze hodil od zdravnika do zdravnika.
Toda zdelo se mu je, da mu resnico zakrivajo.
Jaz sem mu obljubil ugotoviti bolezen in mu jo
razodeti. Saj poznam njegov neustrasni znacaj,
ko se je ze v svoji mladosti kot komitas in pozneje
v raznih vojskah brez strahu rogal smrti. Vem,
da se bo sedaj le nasmehnil, ¢e se bo nasa dia-
gnoza glasila neugodno. Prosim, gospod general,
izvolite sesti na ta preiskovalni stol!«

General se je nasmehnil, sedel na stol in pre-
letel z oé¢mi dvorano. V teh oéeh je bilo nekaj
nenavadno mehkega in blagega, skoraj otroskega.
Tik pred stolom se je dvigal ves nas amfiteater.
V spodnjih klopeh so sedele medicinke, med njimi
nekateri prav lepi, cveto¢i obrazi, polni preserne
mladosti, drugi Zze bolj resni, skoraj moskim po-
dobni. Vse so radovedno gledale tega orjaka in si
Sepetale med seboj.

Mi slusatelji smo si mislili: »Kaj neki bol-
nega se more skrivati pod temi misicami, ki so
sicer polne brazgotin, zaceljenih ran, vendar pa
tudi polne sile in mo¢i?«

Profesor je najprej na dolgo in Siroko raz-
lozil, kaj je ¢util bolnik, da je izgubil toliko in
toliko na tezi, in tako dalje. Potem je preiskoval
pocasi potasi vse telo, kon¢no se je ustavil prav
dolgo na prsih. Po svojem nacinu: »To ne more
biti,« je izkljuceval dolgo vrsto bolezni, ki bi
sicer utegnile biti v prsih. Nazadnje pa nam je
govoril o znakih teh in teh, ki jih je naSel.

General je tedaj pozorno motril nase obraze,
o¢i, poteze, ustnice, zlasti pa je motril Studentke,
ki so se zelo zresnile in strmele zdaj na generala,

zdaj na profesorja. Spoznal sem, kako natanko je
general prebral misel, ki se je zrcalila z nasih lic.

Skusal sem med tem dognati, kaj se dogaja
v bolnikovi dusi; saj se je vsa ta stvar pred nami
dogajala kakor sodba na smrt; kajti kaj je mogel
imeti general po vsem tem, kar smo slisali, kakor
raka nekje globoko na levi sapnici med plju¢nimi
loputami! General se je ves ¢as smehljal. Prisegel
bi, da ni bil ta nasmeh prav ni¢ iz obupa — tisti
nasmeh, ki se v skrajni grozi prikrade na ustnice
¢loveku, ki ve, da ni nikake resitve in da bo prav
gotovo mrtev v tem in tem ¢asu, do katerega prav
gotovo ni ve¢ mnogo dni. V tem nasmesku je bilo
nekaj dobrodusnega, prezirljivega in upornega,
a nobenega sledu strahu ali groze. Pred nami je
sedel ¢lovek sijajnega polozaja, ki bi lahko trgal
iz zivljenja, karkoli bi hotel. Mirno in jasno je
z gromkim glasom odgovarjal na vsa profesorjeva
vprasanja. Kdo drugi bi bil v podobnem primeru
bled kot smrt, ¢e bi se mu ze posre¢ilo potla¢iti
krik na svojih ustnicah.

Konéno je profesor povedal: »>Gospod general
ima raka globoko na levi sapnici. Asistente prosim
obarvati bronhije, da nam Se Rontgen potrdi nas$
izsledek.«

»Gospod profesor, hvala vam lepa! To sem
hotel vedeti, da bi drugi ne slepomisili z menoj,«
je rekel general popolnoma mirno. Sli smo vsi se
pred Rontgen in smo videli na stran pritegnjeno
sapnico in lahno belo senco, kar je nedvomno po-
trdilo profesorjev izsledek.

*

General je prosil, naj bi ga do smrti obdrzali
na kliniki; kajti on nima niti Zene, niti otroka,
niti sorodnikov. Ostal je pri nas. Za postreznico
mu je bila doloéena lepa Vesna Kréljeva. Dali so
mu posebno sobico. Mislili smo, da bo pricako-
vanje skorajSnje smrti le zlomilo njegov duSevni
odpor. On pa si je narocil ¢asopisov in knjig, ki
jih je popolnoma mirno prebiral po cele ure. Ob
vsaki posebni novici se je razveselil. »Glejte, se-
daj bodo zidali v tem mestu nov most. Kdo bi si
bil mislil, da bo do tega prislo!« Ali: »Glejte no,
Natasa Dobreni¢ka iz Prizrena se je poroéila.
Kdo bi si bil mislil, da bo ta otrok tako hitro
zrasel!« Ali: »Glejte no, Vaso Gavrilovi¢ iz Ohrida
je umrl. Smesno, kaj, ko pa se je Se z menoj boril,
pa ti naenkrat umre!«

V sobico si je dal prinesti ikono. Bila je po-
doba Matere bozje, slikana skoraj popolnoma érno,
tako da smo njeno dete le komaj razlotevali med
barvami. Gotovo je bila stara vet sto let in bogve
kateri mojster jo je slikal. »Tole ikono imam zelo
rad. Ugrabil sem jo Se pred svojim dvajsetim
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letom. Vas se je nekam uprla Turkom pa so za-
zgali vse — hiSe in cerkev in pobili mnogo doma-
¢inov. Tedaj sem med drugimi mladeci planil tudi
jaz v goreco vas. Samo devet nas je bilo in nismo
bili starejsi od vas, gospodje. Pobil sem tedaj pet
Turkov in vsak moj tovaris tudi toliko. Odvezali
smo ujetnike. Mimogrede sem stopil Se v cerkev
in resil tole ikono. Z njo smo zbezali v gore in
prisegli ob njej mas¢evanje in veino borbo za
svobodo in Majko bozjo. Mnogo mnogo let me je
spremljala potem po gorah in dolinah. Kaj vse je
dozivela ta podoba, ne mores si misliti, bratec!«
General se je Siroko in veselo zasmejal v spo-
minu na tiste prekrasne case.

Mnogo dni nam je pripovedoval zgodbe svo-
jega zivljenja. Skoraj vsa njegova dejanja so
imela ta namen, da je resSeval matere, otrocice,
ujetnike, ali pa se masceval, ko se je klatil po
divjih gorah in neskonénih Sumah ter ubijal na-
silnike svojega naroda. Z rokami v zepih je hodil
gori in doli po sobi in zaZarele so mu zenice, kadar
se je spomnil na kako veliko nasilje..»Pomisli.«
je zaklical, »vse Zene in otroke so zaprli v hiso,
zagradili vhod in zaZgali vse skupaj, tako da je
Sel krik sirot do pekla in neba. Pekel se je smejal,
Bog pa se je jokal in nam ukazal po tej ikoni, naj
se mas$éujemo. In sem ti, bratec, jaz sam poklal
deset nasilnikov. To ni bilo lahko, kajti tudi oni
so imeli puske in noze, ha, razumes?¢

Potem nam je pravil o veliki balkanski in
veliki svetovni vojni — sto in sto razli¢nih drznih
dejanj — in kako je postal general. Ves vesel je
bil, ko je spoznal, da ga radi poslufamo. Gospo-
di¢na Vesna Kraljeva je bila vselej navzoéna, ko
Je pripovedoval. Njene o¢i so polne obéudovanja
strmele na velikana, ki je dozivel toliko tako
¢udnih in velikih stvari. Ce se je general naslonil
na steno in strmel na nas, je hitro primeknila stol
in ga prosila, naj sede. General je sedel, potem pa
se je razburil med pripovedovanjem, vstal in
stopal trdo gori in doli po sobi.

*

Zanimivo nam je bilo to, da nam ni nikdar
govoril o ljubezni. Vse Zenske so bile zanj matere
ali sestre ali »devojéice bedne, male« in ¢rna Mati
boZja. Vsa ta bitja je le branil in ¢uval pred na-
siliem. Pa smo ga vprasali: »Gospod general, ali
ste kedaj ljubili kako Zensko?c Njemu je po-
temnel obraz: »Mati in sestra sta mi umrli v rani
mladosti. Ljubil sem jih zelo, bratje!< Potem se
je gromko zasmejal: »Stvar ti je taka — he, lepe
devojke smo ¢uvali po $umah in gorah. Cuvali
smo Jelo in Rozo in Ljubo in Desanko in mnogo

drugih — he — samo zivo cvetje — mi smo peli
ob ognju, one so kuhale, a kdo bi se zaljubil?
Morali smo jih vrniti materam, ko je nastal ne-
koliko lepsi in mirnejSi ¢as. Mi smo ljubili vse
devojke naroda, samo ene pa nikdar. Rekel sem,
stvar {i je taka in ti, bratec, tega ne razumes,
kako je to. Moz, ki hoCe narediti kaj velikega, se
mora odre¢i vsemu, kar bi bilo le njemu samemu
v sreco. Kako naj bi bil hajduk pa imel obenem
zeno in otroke? Kaj naj bi z njimi v divjem
skalovju, kjer nisem nikdar vedel, kje bom pri-
hodnji dan? Moral bi sle¢i voléji kozuh, zakopati
noz in pusko med kamenje in obdelovati zemljo
ali pasti ovce in skloniti tilnik, kadar bi me kdo
tepel.«

»In potem, gospod general, ko je bil sklenjen
mir 2«

»Nisem mislil na ljubezen. U¢il sem mlade
¢astnike.«

Pri teh besedah smo se vsi zasmejali, le Vesna
Kréljeva ne. Zatudena je strmela v generala in
ko je ta hotel Se nekaj pripomniti, je tudi sam
zapazil nenavadni pogled Vesne, ki je bil uprt
prav v njegove oCi in se je naenkrat zmedel. Te-
daj smo se vsi hkrati spomnili, kako rada je
Vesna govorila o Stojanu Vladimirovi¢u in kako
vestno je vedno izpolnjevala svojo dolZznost.
Spomnili smo se tudi, da je odklonila bogato na-
grado, ki ji jo je ponudil general. Takrat je rekel,
da ji bo po smrti zapustil ve¢jo vsoto, a Vesna je
izjavila, da jo bo izroédila kliniki za revne bolnike.
Takrat tega nismo razumeli, a sedaj se nam je za-
zdelo vse to le razumljivo. Toda Stojan Vladimi-
rovi¢ ima ze Sestdeset let in ona le osemmajst. Kdo
ve, kak$na more biti ta ljubezen v njenem srcu.
Sicer pa nas prav ni¢ ne briga in nima nikakega

Anica Zupanec-Sodnikova: Lokvanji.
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Anica Zupanec-Sodnikova: Poleine roze.

smisla, da bi se vmeSavali v to stvar. Edini, ki ne
ve, da ga Vesna ljubi, je pa sam gospod general.
Vendar bo tudi on sedaj to spoznal, saj se je
zmedel v besedah in ji strmi naravnost v o¢i. Ona
je pa vsa zardela. Vljudno smo se poslovili in
odsli iz sobe. Toda takoj za nami je pritekla tudi
Vesna, in ko nas je prehitela, je bila Se vedno
vsa rdeca.
W%

Na Jurjevo smo sklenili prinesti generalu
cvetja. On je moral v tem Casu neprestano lezati.
Prinesli smo vrtnice Vesni Kraljevi in jo prosili.
naj jih nese z nami Stojanu Vladimirovi¢u, da bo
imel tudi on vsaj nekaj od pomladi. Vesna se je
branila. Hotela je, naj bi nesla cvetje neka de-
klica iz oddelka za jetiko, ki je Ze skoraj ozdra-
vela. Potem smo jo pa le pregovorili. Sli smo torej
vsi lepo po vrsti v sobo. General je bil tedaj v
nekakem polsnu. Sonce je bledikasto sijalo skozi
motno obarvano steklo na njegov obraz. Zato smo
najprej odprli okno, da je jutrnje sonce s svezim
zarom razsvetlilo sobo. Videti je bilo tudi zunaj
lepo zelena drevesa in sinje nebo. Na vse to se je

general seveda popolnoma predramil in z zaéu-
denjem gledal na nas in Vesno, ki je v zadregi
stala s prekrasnim Sopom v naro¢ju poleg njega.
General je bil sedaj res zelo slab. Zadnji ¢as sploh
ni ve¢ ¢ital Casopisov. Le Vesna mu je prebrala
to ali ono. V tej svetlobi je bilo dobro videti, ko-
liko je general Ze upadel.

»Gospod general.« je rekla Vesna, »danes je
Jurjevo. Prinesli smo vam cvetja, da bo tudi v
vaSi sobi nekoliko pomladi.«

Stojan Vladimirovi¢ se je nekoliko dvignil in
se zagledal v Vesno in cvetje. »Ni¢ nisem vedel,
da je danes Jurjevo.« — »]Jurjevo je danes, go-
spod general!l« Njemu so se ustnice prav rahlo,
polagoma razsirile v nasmeh. Nerodno je dvignil
roke, na katerih so zZe skoraj popolnoma splahnele
miSice, da bi objel cvetje. Zdelo se nam je, da ni
morda vse zivljenje nikdar imel cvetja v rokah,
kajti v za¢etku ni ni¢ vedel, kaj naj bi z njim.
Potem pa se je pocasi okrenil k ikoni: »Prosim
vas, Vesna, postavite cvetje pred podobo, da ne
bo Zalostna Majka bozja, ko jo bom zapustil.« —
Nekdo je tekel po vazo in jo postavil pod ikono.
Vanjo je dejala Vesna cvetje. »Tudi jaz imam rad
roze, samo nisem nikdar mislil na to,« je rekel
general in spet kot v zadregi pogledal Vesni Kra-
ljevi v o¢i. »Da, da, pomlad je, kajne, gospodi¢na
— lepa je prav za prav pomlad.«

*

Odslej je telesno zelo hitro propadal. Rakovi
strupi so opravljali smrtonosno opravilo. Tudi
razlicne duSevne motnje so se pojavljale pri ge-
neralu — toda vsi ti pojavi so izrazali nekaj ve-
selega in upornega. Tako je bil nenavadno vesel,
ko je pisal oporoko. Vse, kar mu je preostalo, je
zapustil Vesni Kréljevi. Nje seveda tedaj ni bilo
poleg. »Veste — ona je mlada in lepa.« je govoril,
kakor da bi hotel opravi¢iti svoje dejanje. »Vesna
bo neko¢ mati in bo rodila mnogo otrok. Zdi se mi,
da je ona tisto, za kar smo se mi prav za prav
bili vse Zivljenje. Ona je podoba svobode. Le iz
svobode bo raslo res nekaj lepega in velikega,
bodo rasli sre¢ni in popolni ljudje. Jaz vidim
Vesno Kriljevo in sem vesel, da sem se bil.c Ves
srecen se je smejal ob teh svojih besedah.

Drugi¢ pa se je zdelo, da je pobesnel. Kric¢al
je tako, da bi se sliSalo ¢ez vso planino. Zdelo se
je, kot da se pripravlja na napad in da klice
k sebi hajduke. Ali pa se je naenkrat dvignil,
pokleknil pocasi na blazine in zastrmel v ikono,
medtem ko je dvignil desnico in tri prste, kakor
da bi prisegal. Molil je podasi, zlog za zlogom:
»Mi se ti kolnemo, Mati bozja, junaki, kri za kri,
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onecastili so nas in pobili so deco tvojo. Mati
bozja, kri za kril«

V takih trenotkih ga je vedno pomirila Vesna
Kriljeva. Le za roko ga je prijela, pa je bil ves
miren in se je le drobno smehljal.

Tisto jutro pa smo vsi pritekli k njemu. Na-
vsezgodaj, ko je komaj vzhajalo sonce, je zakrical
in planil z lezis¢a v sredo sobe in se postavil pred
ikono. Velikanski je stal pred nami. Zenice so mu
zarele v srdu. Krilil je z rokami in kri¢al: »Bij,
hu, bij! Bij! Bij!« Mi smo se umeknili. Asistent je
hitro pripravljal morfij. Bog ve, kaj vse je videl
general. Ni nehal kri¢ati in je zamahoval z ro-
kami neprestano. Asistent je stopil do njega, da
bi mu dal morfija. Toda prehitela ga je Vesna
Kraljeva in prijela generala za roko: »Pomirite
se, Stojan Vladimirovi¢, pomirite sel¢ — Njen
glas je bil tako poln ljubezni in Zalosti; da je
asistent obstal in ni vedel, kaj bi. General pa je
uprl o¢i v Vesno — takoj se je pomiril in se za-
smejal kakor majhen otrok. Potem se je hipoma
zgrudil na kolena, objel Vesno krog pasu in na-
slonil glavo na njene prsi. O¢ so mu zastrmele
nekam v daljne kraje. Na ustnicah mu je otrpnil
nasmeh, ves srecen in blaZen.

Ko smo ga hoteli dvigniti, je bil Ze mrtev.
Orjasko telo smo polozili na lezis¢e. Tik za nje-
govo glavo smo postavili na blazino ikono, ¢rno
Mater bozjo. In zdelo se nam je, kakor da so za-
gorele o¢i na podobi v Zivem siju. Vesna pa je
dvignila roze iz vaze — ¢udno sveze in rdede so
bile $¢ — in mu jih poloZzila na srce. Iz oéi so se ji
usipale solze, ko je molila za neustrasnega Sto-
Jana Vladimirovica.

NA POSTA]JI

Smolej Viktor

Andreje je stopil v cakalnico.

Zaprl je pocasi za seboj vrata, ki so leno
Skripala v tetajih, stopil po sobi in odlozil svoj
zabojéek na klop. Ni bil tezak in ni bil velik.
Nekaj kosov razrezanih desk je Andrejc zbil sku-
Paj in tako naredil zaboj, za prvo silo, takrat Se,
ko je Zel k vojakom. Zdaj je tri leta od tega in
zabojéek mu je spet prav prisel.

Ni sedel. Deznik je naslonil v kot. Od dez-
nika je curljala voda in risala &rne vijuge po
Umazanih tleh. Petrolejka pod siropom je medlo
brlela skozi sajasto steklo. Niti zgenil se ni uma-
zani plamenéek. Mrtvo je svetil v zgodnje jutro,
V mracne sence, ki so silile iz kotov in od sten.

Andrejeu se je hotelo zehati. V sebi je ¢util
veliko praznoto, Hotel bi s kom govoriti. A e bi

Anica Zupanec-Sodnikova: Japonski motiv.

prisel kdo, bi mu gotovo Se odgovarjal ne. Nekaj
je v njem, mogoce dolgocasje, ali misel na slovo,
ki ga Caka, ali Zalost ali obup, mogote pa vse
obenem.

Kakor pusto dezevno jutro, ki #di v temi in
hoCe preiti v mracen, enoli¢en dan.

Da bi se vsaj dez zlil v potokih, si je Zelel
fant, da bi lilo kot iz §kafa. Tako pa curi na lahno,
na tiho, tako tiho in dolgo¢asno, kakor da v vsem
svetu ni ni¢ volje, ni¢ moci. Se deZ ne zna iti,
kakor se spodobi.

Pocasni, dolgocasni dez.

Cuvaj RaZem je stopal z veliko svetilnico v
roki ¢ez peron. Svetloba se je mrtvo metala po
luzah in mokrih tleh.

Cuvaj je stopil k Cakalnici. Odprl je vrata,
da je udarila mrzla zratna struja v sobo. Pod
stropom so zaplesale sence.

»Bog daj, dobro jutro,« je pozdravil Zelezni-
¢ar. »Da gres zdaj? Za res? Pravili so, pa nisem
verjel.«

»Da, grem,« je poirdil Andrejc. »Kaj bom

doma! Samo v napoto sem.<
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»Pa za hlapca bi te imel brat. Bolje, e sam
zase poskrbis. Saj tudi brat ne bo imel ni¢ do-
brega.«

»Pa vsaj nekaj imal«

»Se ne da pomagati. Ce ste trije pri hisi! Vsak
ne more dobiti kmetije. Korajzo!«

Andrejc ni maral takega pogovora. Prevet
Zivo se je Se spominjal oCetove smrti za svecnico,
potem tistih tednov, ko ga je Janez Se pustil brez
besede na podedovani zemlji in pri svoji skledi,
potem se je zacelo z majhnimi prepiri med Ja-
nezom in njim, med Janezovo Lojzo in sestro
Lojzko.

Ne, to ni bilo ni¢ lepega. Kaj bi se Se spo-
minjal tega! Lojzka je §la, no, zdaj gre pa Se on.

Tu ni druge pomoéi.

»Bo kmalu prisel vlak?« je vprasal.

»Cez deset minut. No, pa sre¢no hodi,« mu je
Razem ponudil roko. >Bog ti daj sre¢o pa ni¢ ne
maraj.«

Stisnila sta si roko in Razem je Sel.

Cas gre naprej. Dez Se vedno rosi.

Zunaj na peronu se je pojavil deznik.

Kdo je to? Ali gre Se kdo na vlak? V mesto?

Ne! Saj to je Lojzka!

Seveda! Ona je! Sestra!

Ze je bil pri njej.

Lojzka je planila v jok. Z levo je drzala
deznik, z desno si je pokrila oéi.

Andrejc je mol¢al. Ni nasel besed. Milo se mu
je storilo, da bi Se sam zajokal. Zaradi sestre,
sirote Sestnajstletne. Zdaj bo sama, ko njega ne
bo. Zajokal bi radi nje, sirote.

Oziral se je okoli sebe, po peronu, po trac-
nicah, po brzojavnih Zicah: vse hiti nekam stran,
vodi v daljavo, od doma, v svet. Nekam, bogve
kam, k neznanim ljudem, v meglo, v dez.

»Lojzka,« se je obrnil k njej. »Kaj bo§ jo-
kala! Kar je pa je. Se vse bo dobro. Ali niso dobri
Kopacevi? Kar za svojo te imajo, ne pa za deklo!«

Dekle je le Se bolj udarilo v jok.

Samo eno ob¢utje jo je navdajalo: matere
nima, oCeta nima, brata nima, ker gre v svet, dru-
gega brata nima, ker je oZenjen, doma nima.

Sirota, ki zivi in dela pri tujih ljudeh.

Se sta skuSala govoriti, a besede so bile za-
duSene, stavki razirgani. Molk med njima je veé
povedal.

Preko ravnine je blisnilo dvoje ludi. Dim
se je dvignil med megle, ki so puhtele iz pre-
dramljene pomladanske zemlje in iz lenih de-
zevnih mlak.

»Saj bo kmalu pomlad!< je veselo spoznal
Andreje.

Pridrdral je vlak, zaSkripale so zavore. Za
zasoplimi okni voz so se zgenile sence. Trije spre-
vodniki so negibno stali ob vlaku.

Lojzka ni Cutila, ko ji je Andrejc potegnil
roko z obraza in ji jo stisnil. Samo eno je vpilo
v njej: Sirota!

Sirota!

Vlak je potegnil.

V drobnem marénem dezju se je vlekla ¢ez
prazna polja dolgoCasna vrsta zelezniskih voz.
Dim se je kot megla leno vlegel po vozovih in
ostajal za njimi.

Pa saj bo pomlad!

Po blatni cesti s postaje v vas se je majal
deznik. Leno se je pretakala voda po vejah, deblih
in zlebeh v mlakuze, v kolesnice, v strugo potoka,
ki je ves rjav spremljal cesto.

Dez je neprestano rosil v praznoto marc¢nih
polj.

Dvoje src se je borilo s svojo praznoto.

Dvoje src se je borilo z zivljenjem.

Pa —

Saj bo pomlad!

V PREPADIH

Spisal Pavel Kunaver
Falkenhaynova jama.

Leto 1911 je imelo posebno suho poletje in
raziskovaveem Krasa so se obetali novi uspehi.
Treba je bilo le poskusiti, kako bi prodrli v silnih
vodnih jamah Se dlje. zakaj vode so skoraj useh-
nile in v podzemlju je bil gotovo prost marsikateri
prelaz, ki ga sicer zalivajo.

Zato smo se nekega dne odpeljali do Planine
ter si pod vodstvom znamenitega jamoslovca (spe-
leologa) Puticka ogledali nekatere zanimivosti
Planinskega polja.

Kakor znano, vre ob juZznem robu tega polja
iz velikanske Malograjske jame na dan ona Pivka,
ki vteka pri Postojni pod zemljo. Podzemska struga
Pivke je velinoma raziskana. Razmeroma le kra-
tek je oni del, ki ga raziskovavci niso Se mogli
pregledati.

V Malograjsko jamo pa sega tudi do 4000 m
dolgi rokav jame, po kateri tete odtok Cerkni-
skega jezera. Ta odtok pogleda na dan, Se preden
pritece v Malograjsko jamo, za tri kilometre v
Rakovi dolini, kjer se vzpenjata nad skrivnostno
vodo dva izredno lepa prirodna mostova.

Ko se Pivka vali iz Malograjske jame, ji je
ime Unica. Dasi je Planinsko polje komaj 6 km
dolgo, je njena struga 18 km dolga, ker se zvija
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po polju kakor lena kata. Ze spotoma pa izgubi
Unica dve tretjini vode: kar je ostane, izgine
kon¢no v poziralnikih Pod stenami v podzemlje.
Tam tefe Unica po Se neznanih jamah proti
Vrhniki.

Obhodili smo vse te znamenitosti in se cudili
skrivnostni kraski prirodi. Putick pa nas je vodil
tudi do vhoda v Falkenhaynovo jamo nad Lazami.
To silno jamo, ki prides vanjo po prepadu in ki
je do 2000 m dolga, je prvi raziskal Putick. Prebil
je v njej razne nevarnosti in ugotovil, da je za-
pus¢eni del podzemskega toka Unice. Ker pa je
zaradi vode ni preiskal do konca, nas je navdu-
Seval, naj se lotimo tega mi. Seveda nam ni bilo
treba prigovarjati, posebno, ko je prevzel del
stroSkov jamski nadzornik Perko v Postojni, ki
nam je dal tudi svoje orodje na razpolago.

Za sedaj pa smo se vrnili domov. Pred od-
hodom nas je Putick privedel Se v Vranjo jamo
v blizini poziralnikov Pod stenami. Skozi krasen
gozd smo prisli do velikanske udrtine. Po polozni
steni smo splezali doli in pod mogo¢nim, skoraj
50 m Sirokim lokom smo vstopili v velikansko
mrac¢no jamo. Bil je to neko¢ dom podzemskega
toka Unice. A strop se je udrl in je zasul jamo
tako, da je le na enem kraju mogoce priti do vode.
Mimo lepih kapnikov nas je vodil Putick skozi
ozek rov v Mrzlo jamo in po njej zopet ven pod
milo nebo.

Nekaj dni pozneje smo se vrnili v Planino in
se utaborili v Lazah.

Naslednjega dne smo odsli k Falkenhaynovi
jami. K deblu moénega drevesa smo privezali
lestvice in jih spustili v prepad. Drug za drugim
smo potem splezali doli na gruséiCast stozec, ki
pada precej strmo proti lepim zasiganim stenam.
Bili smo 25m globoko. Pod steno smo poiskali
med skalami prelaz, ki ga je Putick nazval »Li-
si¢ja luknjac. Zgnetli smo se skozi prelaz ter se
mucili z velikim svitkom vrvene lestvice, ki smo
Jo potrebovali pri drugem prepadu. Za Lisi¢jo
luknjo smo prisli v lep, do 200 m dolgi hodnik.
Skoraj vse skale so zasigane. Tu in tam smo videli
lepe kapniske oblike.

Kakor razlaga Putick, je ta hodnik nastal
tako, da so se pogreznile nekatere spodnje skal-
nate plasti. Pozneje je voda Se razsirila razpoko,
S sigo pa znova masi vrzeli.

Po tem lepem, suhem rova smo prisli do mo-
gotnega kapniSkega stebra, za katerim pa se je
lu¢ nadih svetilk zabajala v &rno temo.

Hoj, to je bilo nekaj novega! Eden mojih mla-
dih tovariSev se je ves vzhi¢en pognal proti pre-
padu in kdo ve, ali si ne bi bil razbil glave tam
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doli, da ga ni Perko o pravem ¢&asu pograbil za
suknji¢, krice¢: »O¢o! Oco! Ne prehitro!«

Mi mladi smo mrzli¢no hiteli privezovati lest-
vice k stebru. Nismo mogli pri¢akati, da bi bili
ze vstopili v glavni del jame, ki se je razprostiral
pod nami. :

Po kon¢anem delu smo zaporedoma splezali
po gugajoli se lestvici v prepad. Stena je krasno
zasigana, a silno neprijetna, ker daje s svojimi
grbami lestvici vedno drugo lego. Zato je bilo ple-
zanje kaj zoprno, ko je bil vsak navezan le na
skromno lu¢ acetilenk zgoraj ali zdolaj ¢akajocih
tovarisev.

Kon¢no smo bili na dnu. Le tu in tam se je
odbijala lu¢ od zasiganih sten, stropa pa ni do-
segla. Proti jugu in severu se je razprostirala
¢rna tema velikanskih hodnikov, polnih skrivnosti.
Tla so vsa umazana od ilovice in pokrivajo jih
udrte skale. To so ¢udna tla. Struga so reki, ki
te¢e le obCasno tod, zakaj glavni tok podzemske
Unice, ki pa je ni mogole dosecli, se yali kakih
15 m nize. Tu in tam je v tleh poziralnik. Torej
v jami sami poziralniki! Morda je bil kedaj v tej
jami glavni tok Unice, a je nasSel pozneje nize
lezec¢o razpoko in po teh poziralnikih je reka po-
nicala navzdol. Danes pa je narobe. V veliki vodi,
ko je spodnji tok Unice poln, vre voda v jamo iz
poziralnikov, ki so jako strmi in imajo obliko
lijev, ter teCe proti severu.

V to smer smo zasledovali jamo in opazovali
strugo. Tu pa tam smo §li po strmih poboéjih na-
nesene ilovice. Vode pa ni bilo v jami, kar nam je
olajsalo pohod. Na nekem kraju pa nam je malone
posla sapa. Voda si namre¢ ii¢e tam pota med
udrtim skalovjem in po luknji, ki je nekaj metrov
obrnjena poSevno navzdol, nato pa se zavije zopet
navzgor. Po njej smo se torej plazili dalje. Ali
trebuh, roke, noge in nos so rili po razmoceni,
kakor klej lepljivi ilovici, da smo se z naporom
in tezko vzdihujo¢ vili po cevi dalje do novega,
sirSega hodnika.

Tu smo zopet doziveli iznenadenje. V temnem
hodniku so se Zarki naSih luéi vsaj nekoliko od-
bijali od umazanih sten — zdajci pa se je svetloba
zopet izgubila v brezkonénost. Zopet se je bilo
treba nekaj Casa razgledovati, da smo spoznali
velikanskost prostora, v katerem smo stali. Tu je
namre¢ podzemska dvorana,. dolga nad 100 m in
mestoma Siroka do 40 m. Stropa na mnogih krajih
nismo videli. Skalne plosée pokrivajo gruséast
holm. Strasno mrk je ta prostor. Ko smo se po-
razgubili med skalovjem, je zavladala grobna ti-
hota, ki je pa¢ vedno tu doma, razen kadar jo
zmoti grom skalovja, ki se lomi od stropa, in ka-
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Falkenhaynova jama pri Planini. (Fot. B. Bringek.)

dar se drevi voda po njenem nizjem delu v grozno
sotesko, ki prehaja proti severu.

Pri vhodu v ta zadnji del jame smo se zopet
zbrali vsi, fotografi, risarji in merci, ter smo sku-
paj stopali dalje. Dolim je bil prvi del jame
umazan, je bil ta sedaj izpran. Mestoma smo 3sli
skozi sotesko, komaj 2m Siroko. Njene stene so
bile izprane in izjedene. Robovi kadunj na tleh
so bili ostri kakor noz. Silovito deluje voda. Dasi
je soteska ozka, vendar veckrat nismo mogli s sve-
tilkami osvetliti stropa.

Kon¢no smo dospeli v SirSi rov. Velikanski
kapniski stebri, prislonjeni na siene, so se po-
kazali. Vendar je bilo vse tako umazano, da sve-
tloba svetilk ni zalegla mnogo. Na desni so tla
izginila pod nami za kakih 7 m. Kako ¢rno Zrelo
je to! Tu se je ustavil Putick, ker ta prepad je bil
poln vode. Zaio smo na levi strani obsli skalni
steber nad prepadom ter po silno globokem blatu
prisli doli. Veseli smo opazili, da je rov Se daljsi.
Kar planili smo vanj in hiteli po suhem kamenju,
dokler nas ni ustavil globok tolmun. Toda onkra)
vode so bili zopet rov in suha tla. Zato smo glo-
boko zasajali roke in noge v strmi ilovnati breg
in prisli dalje. To se je ponovilo nekajkrati. 1z
globoke motne vode so se skrivnosino kazale lepe
¢loveske ribice, kakor da bi nas vabile v vecno-

temno podzemlje, da bi prodirali Se globlje in
globlje in odkrivali nova ¢udesa.

Toda iz neznanih razlogov nas je ustavil eden
izmed odlo¢ujo¢ih gospodov in mi mladi smo mo-
rali nazaj. Kdo ve, ali nas ne bi bile presenetile
nove jame v smeri proti Vrhniki?

Nazaj grede smo fotografirali zanimivejse
prostore. Toda kaj. ko ni v njih nikoli dovolj luéi!
V kapniskih jamah je to vse drugace in lepse.

Puticku se je ob jesenskem deZevju tu doli
godilo vse huje. Tako pripoveduje o svojem po-
vratku: »...in ¢akali smo Ze nad eno uro na na-
sprotnem bregu prave pravcate reke. voda pa je
narascala vedno vise. Ker nismo ve¢ videli onega
skalovja, ki smo ga uporabljali za prehod, smo
cakali preprostega pomoznega sredstva, namreé
vrvi, da bi bili bredli. Vrv nam je vrgel delavec
in privezali smo jo na obeh straneh na visoko le-
zete skalovje. Nato smo drug za drugim, vry
trdno drze¢ in v vodo se potapljajoé, dospeli na
nasprotni breg in potem potegnili vrv k sebi.«

Od povrsja smo bili oddaljeni okoli 80 m, od
vhoda v jamo pa okoli 1400 m. Pri zadnjem pre-
padu smo razlo¢no ¢uli zamolkel grom: povzrocal
ga je vlak. ki je drdral skozi postajo Planino.

Ze so minile prve popoldanske ure. ko smo
prisli nazaj do lestvic, drzecih v zgornji del jame,
a dela ni Se bilo konec. Zato smo sedli h kosilu in
ob gromkih pesmih zauzili zasluZeno okrepécilo.
Nato pa smo se lotili juznega dela jame, dolgega
okoli 600 m.

Ta del je mnogo prijaznejsi. ker ga visoka
voda ne doseza. To smo opazili na tem, da je bil
krasen kapnik sredi jame popolnoma neomadeze-
van. Ob stenah smo nasli mnogo manjsih in vecjih,
jako lepih kapnikov. Posebno krasne so bile ka-
kor cigaretne ovojke tenke. a ve¢ decimetrov
dolge, bisernosvetle cevke. Hoteli smo jih prinesti
na povrsje, a vse se nam je strlo.

Zanimivo je, da lezi tudi ta del jame, ki je
sicer nekoliko visji od severnega, Se pod gladino
visoke vode na Planinskem polju, a vendar ga ne
poplavlja voda, dasi segajo reze in posebno en
ve¢ji prepad do globine neznanih potov podzem-
ske Unice.

Tu se nam je posrecilo, da smo posneli nekaj
lepih slik, ker so kapniki ¢Cistejsi in lepe oblike.
Po dolgem bivanju v podzemlju smo se odpravili
nazaj na povrsje. Ker smo vlekli s seboj vse pri-
prave, je bil pohod deloma precej mucen. A dusa
je bila polna dozivljajev v ¢udoviti prirodi kra-
Sskega sveta.
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Veseli smo pozdravili v prvem prepadu medlo
dnevno lu¢ in malo nato prijazno vecerno sonce.
Obsevalo je modre kraske grice, ki so tako polni
skrivnosti. Duh se je potopil nazaj v silne jamske
prostore in Cudovite reke, ki tekd pod onimi go-
rami od Postojne in Cerknice sem in se v Unico
zdruzene valé po Planinskem polju do novih po-
ziralnikov, drze¢ih v temni spodnji svet. Sanjava
pokrajina je tu na Krasu in ¢udne slutnje se zbu-
jajo v dusi ¢loveku. ki se zatopi v njeno skriv-
nostno lice.

DOKTOR ZAMASEK
IN DRUGO

Priob¢il Bogdan Kazak

Na glavni prometni cesti sem najel skromno
stanovanje, uredil in za prvo potrebo opremil or-
dinacijsko sobico, oglasil v domacih listih svojo
naselitev in ¢akal na bolnike, ki jih Se dolgo ni
hotelo priti niti kolickaj.

Konec prvega tedna se je zglasil prvi bolnik,
veljak iz domacih krajev. Obredel je ze mnogo
zdravnikov, bil je v Ljubljani in Trstu, a povsod
so mu menda kazali naprej in moz je zato menil,
da nikdo ni znal pogoditi njegove bolezni. Moje
prvo delo je bilo kaj tezko, ne toliko zavoljo
ugotovitve, zakaj oc¢itni so bili znaki za zelod¢-
nega raka, kolikor zaradi zdravljenja, ki je bilo
ze zdavnaj zamujeno, in Se bolj muc¢no zastran
nacina, kako naj ga pou¢im o dejanskem polozaju.
Z nepricakovanim ravnodusjem je sprejel mozak
moje mnenje in zelel, naj mu vsaj poskusim olaj-
Sati tezave, Ce se ze ne dajo veé odpraviti. Ko je
kesneje oblezal, me je dal malo pred smrtjo po-
klicati na svoj oddaljeni dom samo iz hvaleznosti,
da sem ga odkrito in za Casa opozoril na neizo-
gibni konec.

Drugi teden so me poklicali v mestu k deklici.
ki zavoljo razpasle jetike ni mogla vec¢ ziveti, a
tudi smrt je ni hotela Se resiti nepopisnih muk.
Na moj oc¢itek, zakaj niso ostali pri tem ali onem
prej$njih zdravnikov, nisem dobil pravega od-
govora, a spoznal sem vzrok Cez nekaj tednov.
Izostali so tovarisi drug za drugim, ker so uvide-
vali sproti, da je vse njih prizadevanje zaman in
zastonj. Jaz sem vendar vzirajal do konca in pre-
jel toliko nagrado, kakor vsi moji predniki, tola-
ze¢ se z zavesijo, da je vsaj glede bremen Se nekaj
razdeljevalne pravi¢nosti na svetu.

Iz tiste klavrne dobe so mi ostali v spominu
Se drugi dozivljaji. Nekateri res tako nenavadni,
da bi jih ne verjel, ¢e bi jih ne bil dozivel.

I'alkenhaynova jama pri Planini. (Fot. B. Brin3ek.)

Prisel je mozic¢ek srednjih let, revno oblecen,
s kustravo glavo in zmrseno brado. Njegov za-
buhli obraz in viSnjevi nos sta vzbudila mojo
pozornost.

Prosil me je, naj se usmilim njegove druzine,
ki ji grozi najhujSa nesreca. da izgubi mater in
on svojo ljubljeno Zeno. Zena da lezi doma, komaj
ziva, ker krvavi vso no¢, in jaz naj mu napisem
zdravilo zoper to nadlogo.

Navzlic sumnji me je prevladalo socutje.
»TaksSno zdravljenje na daljavo ni ni¢,« sem mu
rekel. »Povejti mi, kje bivate, pa pridem pogledati
in odredim, kar se mi bo zdelo primerno. Morda
bo treba zdravljenja v bolnici.«

»Ne, ne,« je hitel mozi¢ek. »Ne maram, da
hodite k nam in se trudite, ko vam ne morem
zdaj ni¢ plac¢ati. Tudi v bolnico ne pojde Zena,
saj jo dovolj pozna. NapiSite mi, lepo vas prosim,
tiste kroglice, ki ji vsakikrat pomagajo!«

»Zakaj pa ne greste k tistemu zdravniku, ki
pozna vaSo soprogo in ji je Ze zapisal uspe$no
zdravilo?«

»Saj sem bil Ze danes pri doktorju B., pa ga
ni doma. ker se je odpeljal na svojo posest v Fur-
lanijo in se vrne morda Sele jutri zvecer. Usmilite
se nas vendar!«

»Dobro, pojdite domov, jaz pridem za vami
in prinesem zdravila za prvo potrebo s seboj. Za
placilo vas pa ne bom terjal ne zdaj ne kesneje.«
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Mozicek se ni dal odpraviti, ti3¢al je vame
toliko Casa, da sem se naveli¢al prerekanja in mu
napisal recept z naro¢ilom, naj mi pride povedati
Jutri, kako je zdravilo uéinkovalo. Solznih oéi se
mi je zahvaljeval v izbranih besedah in odbrzel.

Ni ga ve¢ bilo na spregled. Ko sem se ¢ez ne-
kaj tednov ustavil pri podgorskem duhovniku,
sem se spomnil mozi¢ka in poizvedoval o njegovi
druzini. _

»Odkod poznate tega capina?< se je zavzel
prijatelj.

Povedal sem mu zgodbo, nakar se je duhov-
nik pol zares pol v Sali hudoval:

»Vi ste kriv, da je tisti nepridiprav pred ne-
kaj tedni popival kar tri dni v mestu in priSedsi
domov pretepal Zeno in otroke ter razbijal po
hiSici. Z vaSim receptom je preslepil ve¢ dobro-
srénih ljudi in denar zabil v zanikarni druzbi.c

»Kako pa z Zeno? Ali je okrevala?« sem spra-
Seval v zadregi.

»Saj ni bila Se nikdar bolna!c je odvrnil du-
hovnik. »Reva gara ¢ez dan v tovarni, ponoéi pa
doma, da prezivlja sebe in otrotice. Prav dobra
zena, le dosti predobra nasproti ni¢vrednemu
mozu. Kajkrat sva ji z Zupanom svetovala, naj
pozene delomrzneza iz hise, kadar pride otrokom
kruh odjedat in njo nadlegovat, a ona v svoji
dobrosrénosti tega ne zmore, Ces, da se bo Ze po-
boljsal, ko nastopi hujsa sila.«

Ze sem pozabil svoj neslavni ¢in, ko se ez
dober mesec kesneje pojavi isti mozicek na vse
zgodaj pri meni. Bil je Se bolj razcapan ko prvic,
drhtel je od mraza po vsem telesu in milo jecal.
Sluzkinja, ki mu je odprla, ga je so¢utno izprase-
vala, kaksna nesreta ga je zadela, prihitela je
tudi moja Zena Ze pred menoj gledat, kaj je. On
pa ni spravil poleg ihtenja drugega iz sebe kakor:
»Gospod doktor naj pride, da se me usmilil«

»Kaj je novega v Podgori,« sem ga vprasal,
kakor da ni¢ ne vem o njegovih zanikarnostih.

»O, hvala Bogu, da me Se poznate!< je hitel
nekako oveseljen. »Veste, tista vasa zdravila so
bila imenitna, Zena je okrevala z njimi v enem
tednu. Sino¢i je znova obolela in danes zjutraj
je izdihnila, prav ko je zvonilo dan. Komaj da
sem Se priklical gospoda, da jo je del v sveto
olje! A zdaj, zdaj, kaj bo? Otroci jotejo doma,
pri hisi ni bozjega! Dajte mi, da nakupim kaj za
sirotne otro¢i¢e in vsaj snazno mrlisko odelo in
solne za ubogo Zeno, ki sem jo tolikanj ljubil! Ce
bi ne imel otrok, bi me danes Ze nesla Soca proti
morju! Uhl¢

»Daj, daj mu kaj!< mi je Sepnila Zena. >Jaz
bom pa pripravila siromaku tople kave!«

»Ivanka!« sem pozval sluzkinjo, »stecite, ka-
kor ste, na trg in pokli¢ite straznika, da pride
nemudoma po tega slepical«

V splosnem presenefenju se je prvi zavedel
podgorski pijan¢ek, smuknil kakor macek skozi
vrata urno po stopnicah in na dvoris¢u grdo za-
klel. Zena in sluzkinja sta kakor okameneli zrli
vame. '

Mozi¢ka nisem vel videl od blizu, ognil se
mi je ¢ od dale¢ v kaksno stransko ulico ali pa
se obrnil vsakikrat, kadar bi se bilo treba srecati.

*

Ob cetrtkih se je v mestu trlo ljudi, bil je
namre¢ trzni dan, pri meni je zevala praznota.
Popoldne, ko so se ljudje Ze razhajali, je prilezel
k meni postaven mozak, dobro rejen, okroglih,
rde¢ih lic in nekoliko osivelih las. Bil je razigrane
volje, Salil se je bu¢no s sluzkinjo, razlagajoc ji,
da si mora od blizu ogledati novega in »slavnega«
zdravnika, ki da je danes Sele prvi¢ slisal o njem
pri Zvezdi, kamor hodi obedovat.

Ko sva bila sama v ordinacijski sobi, je pri-
¢el mozak nekako tajinstveno: »Veste, slavni nas
doktor, sem bolan in nisem, vsaj za danes ne;
zavoljo mojih bolezni, ki jih ni malo, se pome-
niva drugi¢! Za danes bi hotel, da napraviva kot
rojaka in prijatelja pogodbo, ki bo prav za oba,
prav za prav bolj prav za vas kakor zame. Saj se
poznava, kajne?«

Bil sem v zadregi, mozaka sem bil morda kdaj
prej videl, njegov gladko obriti obraz, Sirok ka-
kor mesec ob S¢ipu mi ni bil ¢isto tuj, a nisem
prav vedel, s kom imam posla. No, moj »bolnik«
mi je sam pomagal.

»Mene da ne poznate?« se je zaCudil. »Saj se
vam vidi, da se vracate v domace kraje po dolgih
letih, drugace bi poznali Zamaska, ki ga spostu-
jejo in cenijo tri doline in gore in Brda in Kras!«

Tisti trenotek sem se spomnil, da sem ze vec-
krat slisal to ime v razli¢nih zvezah. Bil je naj-
bolj znani meSetar za zivino na veljih semnjih
po vsej dezeli, bil je nekak priganja¢ za odvet-
nike, ki jim je dovajal stranke, bil je na slutku,
da zna sam ali s pomoéjo odvetnikov kaksno
pravdo tako zavle¢i — po njegovem »zamaSitic —,
da je bil neugodni zakljucek sodnega postopanja
kakorkoli odlozen. Odtod ime, ki se ga je prijelo,
doktor Zamasek.

»A vi ste tisti sloviti doktor ZamasSek,« sem
se zavzel, da se mu oddolzim za njegovo hudo-
musnost nasproti sluzkinji.

»A, pustite dokiorja, dokior ste vi, ne jaz,
tudi ZamaSek nisem, piSem se drugale, a to naj
bo, kakor je! Zdaj, ko se poznava, napraviva po-
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godbo. Mene pozna in ceni vsa dezela in ¢ez; kar
reCem, drzi, kar svetujem, se prime. Doslej sem
navracal bolne ljudi k temu ali onemu zdravniku,
kakor je kazala bolezen na zdravnika, saj ni vsak
za vse. Zdravniki ste uvidevni in dobri ljudje,
vsak od njih mi daje, kar mi gre za moje posteno
prizadevanje. Zdaj pa, ko ste prisli vi med nas
in vas domacini $e ni¢ ne poznajo, ali bi ne bilo
potrebno za vas, tako se mi je te dni razbistrilo,
da bi jaz vse te naSe ljudi posiljal k vam, rajsi
kakor k judom in Lahom. Seve, roka umiva roko,
vi ne morete biti bolj skop nasproti siromaku, ki
zivi na cesti in semnju, kakor so tujecil<

»Kaj vam pa dajejo zdravniki za va$ trud?«
sem poizvedoval prostosréno.

»To gre po premoznosti, dragi doktor!c< je
nadaljeval zadovoljno meSetar. >Pri siromakih je
desetina, pri premoznih petina, revnim racunite
krono, premoznim goldinar, ratun je lahek! Da-
nes mi dajte en goldinar in eno krono, jaz vam
zato pripravim pet premoznih in deset navadnih v
najkrajSem ¢asu. Potem vas pridem spet obiskati.«

»Tezavna zadeva,« sem mu odvrnil v 3ali. »Go-
tovo pride med nama do sporov, vi ste izurjen
pravdar, jaz Se nisem imel opravkov s sodis¢em in
jih tudi ne maram. Kako naj se sporazumeva o
dohodkih, ki jih Se ni¢ ni, koliko je mojega in
koliko vasega?¢

»Ze vidim, vi ste natancen c¢lovek, Se bolj ka-
kor kak odvetnik!< je odvrnil meSetar nekoliko
zmeden. >Pustiva tisto ra¢unanje, ki je Casih res
sitno! Dajajte mi na mesec tri goldinarje, jaz
bom delal za vas povsod, in bogato se vam izplaca.
Kar udariva kakor mozal«

In stegnil je proti meni debelo in gladko des-
nico, ki morda $e ni imela Zulja na sebi.

»Ne bo kuptije!« sem odvrnil hladno. »Osta-
niva vsak pri svojem! Vam se godi oCividno prav
dobro pri vasih dozdanjih poslih in zato Zelim, da
jih v moj prid ne preminjate. Pa zbogom!«

Uzaljen se je dvignil in rekel: sMojo pomo¢
zavraate?«

»Ne zavracam in ne sprejemam,« sem odgo-
voril mirno. »Hodiva vsak svojo pot, kakor doslej!«

Mozak se je razburil. »Veste, da vam lahko
mnogo Skodim?¢ je bruhnil v nepreudarni jezi.

»Kakor se vam zdil«

Odsel je in rentac¢il nekaj o prevzetnosti in
skoposti. Pravili so mi o njegovem zabavljanju.

Dosti let kesneje — bilo je sredi svetovne
vojne, ki je naSo domovino tam doli tako kruto
oklestila — so me klicali k pojemajo¢emu starcu.
Bil je ZamaSek v zelo skréenem stanju. Razsla
sva se kot dobra prijatelja.

Anica Zupanec-Sodnikova: Predica.

MESOJEDE; RASTLINOJEDE

Dr. Janez Pleénik
3. O fermentih.

Bravec je umel maréni élanek le ob primerni
paznji. Clanek ni bil suéen«. Trebalo je paznje le,
ker je bravec razmisljal o zadevah, ki razmisljati
o njih ni vajen. Pravo v pravem tudi le-také ni
prav prav povedano. Treba je bilo paZnje bravcu,
ker je bravec bil misli, da gre za nekaj novega,
nenavadnega. Moji bravei naj mi danes sledé, naj
nato Se enkrat preberejo maréni ¢lanek, pa se bo
prepri¢anje tudi njih lotilo — prepri¢anje: kako
»znanost¢« nerodno opisuje, kolika negoda je, da
ima znanost toliko »predmetov« in da trga znanost
te predmete v kosme in kosmice.

Govorili smo o nezivem (!): o tvari, o snoveh,
o skemiénihc¢ najmanjsih delcih, o raznolikosti
kemiénih »najmanjsih« delcev, o spojkih, o silah,
ki spajajo, ki razdvajajo, razdruzujejo. Poglejmo
si, ¢e nekam prav tako ne mislimo in ne govorimo
tudi o zivinah. '
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Vse zivine (!) — torej vse. kar je zivo — so
stvarjene iz zivi (protoplazma). (Ziv je torej ne-
kam to pri zivinah, kar je ivar =— materija pri
nezivinah, pri mrivinah.) Vsa ziv je zlozena, je
zbrana v (prav) majhne delce — v celice. (Celice
so torej nekam to pri zivinah, kar so »najmanjSic
delci kemiku.) Celice so obdarjene: te s temi, one
z onimi silami (lastnostmi). Celice, ki vse imajo
ene lastnosti, so zbrane v tkiva; so zbrane torej
v gmote, ki jim pravimo: jetra, zivci, meso, zleze,
kost. (Videli smo, da so tudi kemi¢ni »najmanjSic
delci enih lastnosti zbrani v gmote in da se nam
tvar prikazuje v posebnih oblikah, se nam pri-
kazuje v raznolikih snoveh. Raznolika tkiva so
zbrana, so spojena v ude (organe); tako imamo
v udih ob trupu: kost, meso, Zile, Zivce, koZo, kri,
mezgo (limfo), bezgavke, ¢utila za tip, za mrzlo,
za toplo. (Podobno je pri tvari: raznoliki prikazki
tvari, torej raznolike snovi se spajajo, pa nasta-
jajo spojki iz snovi.) Pa udi: srce, ¢revo, jetra,
ledvice, udi ob trupu se zberé v en velik spojek
— v naSe telo. (Vemo: tudi dva, trije... kemiéni
spojki se spajajo v velji skupni spojek.)

Mislimo in govorimo tudi takole: vse Zivine
(rastline in Zivali) so neka enota (in so v nekem
nasprotju z mrtvinami) in so fo, kar imenujemo
»zivo«. Ta enota, to Zivo se nam prikazuje v kaj
mnogoterih in raznoli¢nih poedincih: ¢loveki, levi,
tigri, lipe, smreke, travne bilke. (»Zivoc je torej
to, kar je kemiku stvar<: poedinci so to, kar
oznaca kemik za »najmanjSe« delce.) Poedinci ene
vrste, zbrani v skupke, imajo ime rodovi: Zivalski
rodovi, rastlinski rodovi. (Kemik imenuje po-
edince, ki so iste vrste in so zbrani v gmote, snovi.)
Skupki, zbori enakovrstnih poedincev se druZijo
z enim ali ve¢ drugaksnih zborov (enakovrstnih)
poedincev: ¢lovek se druzi z gozdovi, z domado
zivaljo, z jezeri. (Kemik imenuje zdruzke snovi:
spojke.) Ti zdruzki (Zivinskih rodov) kaZejo ¢asih
kar nepri¢akovane lastnosti: ¢lovek (sam) ni cez
mero nevaren gozdu, govedo (samo) ni ¢ezmerno
nevarno gozdu, tudi Zelezo (samo) ne — toda:
¢lovek, zdruzen z vprezno zivino in sekiro, unici
gozdove, je strupilo za gozdove.

»To vse disi seveda moéno po kar na van
(naivno) antropomorfisti¢cnem misljenju, toda —
komaj katera Goethejevih besed je modrejsa od
te: ¢lovek nikdar ne sluti, kako moc¢no je antro-
pomorfisti¢en.« (Theodor Lessing.) — Ze prihodnji
¢lanek bo skusal poudariti pomen santropomor-
fisticnega« gledanja za laze umevanje prirodnih
pojavov; prav bo torej, ¢e Ze danes povemo, na
kaj je misliti pri besedi »antropomorfizeme, in ¢e
tujko nadomestimo z domaco umljivo oznako.

»Antropomorfizem« je grska beseda. ZloZzena
je iz dveh besed: sdntropos« pove toliko kot nas
»¢lovek«, smorféc« pa pomeni »postavo, podobo,
obliko, lik, prikazen, zunanjost<. Antropomorfizem
pove: da »¢loveke i5¢e ssvojo podobo, svojo ¢lo-
vesko prikazen« povsod v naravi. Theodor
Lessing ponemdci »antropomorfizem« z besedo
»Mensch-Mittelpunkischaft«, kar pove, da se Cuti
clovek za sredisc¢e vsega, pa da je vse primerjeno
k temu sredis¢u. Slovenci povemo (priblizno) isto
misel takole: »seveda: ves svet se krog tebe vrti:
seveda: ti si vse; seveda, Ce tebe ne bi bilo, bi se
svet podrle. Clovek presoja in oznaca prirodne
pojave nekam tako, kot presoja in oznaca lastno
delovanje. Clovek govori (o sebi): pritegnem
kamen k sebi, — pa c¢lovek govori (o zemlji):
zemlja pritegne kamen k sebi; oko solzi, pa
mezga solzi iz drevesa, pa trta tudi solzi, pa tudi
okna solzijo. Stari Grki — pa pogani sploh — so
imeli Stevilne bogove: ti bogovi so imeli ¢loveske
postave, so popivali, so se prepirali, so se masce-
vali, so bili »vi§jic in »nizjic bogovi; Grk si je
torej mislil svoje bogove povsem kot ¢loveke. Clo-
vek torej sledi povsod ¢loveka, pa bomo rekli na-
mesto: ¢lovek misliin govori»antropomorfisti¢noc
— &lovek misli in govori »Clovekaslédno«
»Cistic znanstveniki so mo¢no proti ¢lovekasléd-
nemu opisovanju prirodnih prikazni, ¢e$: znanost
da stoji nad vsakdanjostjo in izven vsakdanjosti,
znanost da je »¢ista«. Znanstveniki, ki tako govoré,
niso povsem dosledni. Vsi znanstveniki govoré:
o spajanju snovi, o spojkih. o zdruzkih, o sorod-
nosti (hotljivosti), o silah: govoré o nasprotnih,
o istoimenskih, o skréenih Stevilih; govoré, da
imajo Stevila znake in predznake:; govoré, da
krajsajo, ulamljajo, razkoreninijo S{evila. Vse to
pa je kar ¢lovekaslédno povedano. Znanost si Se ni
sestavila in zgradila govorice za »Cistoc znanost
pripravne in primerne. Tudi mi smo danes mocno
tlovekaslédno govorili; saj smo primerjali: tvar —
ziv (protoplazem) — vse zivo: primerjali smo:
»>najmanjsic kemi¢ni delec — celica — poedinec.
Misel, ki se nam tu vriva v glavo. bomo pa pove-
dali in razpredli prihodnjic.

Vemo: snovi se spajajo pa spojki nastanejo.
Spojki se spajajo pa novi spojki nastanejo. Dobro
smo opozarjali, da so neke snovi in neki spojki
hotljivi po nekih drugih snoveh in nekih drugih
spojkih, da pa so neke snovi in neki spojki po-
vsem nehotljivi med seboj. Poudarili smo tudi, da
niso nikake tajne, tajinsivene sile in da so kar le
ob¢e znane prirodne sile, ki dejavajo pri spajanju
in udejavijo spojke in razpadke. Zastavili bomo
danaS$nja razmisljanja prav tod.
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Vodik (H) je snov in je plin. pa kisik (O) je
snov in je plin: govorili smo Ze o vsem tem. Zme-
sam vodik s kisikom, pa imam plin, ki je mesa-
vina (zmes) kisika in vodika. Ta zmes bo ostala
trajno zmes. — Prizgem to zmes (z gore¢im lese-
nim protickom). pa bo udarilo (eksplodiralo): vo-
dik in kisik se udarno spojita (ob iskri) in voda
(H.O) nastane iz me3Savine. Spojek H.O (voda)
nima ni¢ iskre (ognja) v sebi, pa iskra je bila ven-
darle poirebna za spojitev vodika in kisika. Vemo
Ze: »ogenj« gorelega proticka je (zivahno) spa-
Janje kisika (O) z ogljikom (C). Ocividno je torej
treba tega (Zivahnega) spajanja kisika in ogljika.
¢e se naj vodik in kisik spojita. — Pozorujemo
torej to-le posebnost pri le-tem spajanju: trebalo
Je prav malo (1) ognja, pa so se spojile katerekoli
velikanske (2) mnozine vodika in kisika, pa iskra
(ogenj) je ostala pri tem nepremenjena (3).

Moremo Se drugale zrediti vso zadevo. —
Stisnem vodik v (mo¢no) Zelezno posodo (»bombo«)
in posoda naj ima drobno pipo. Odprem pipo, pa
bo (stisnjeni) vodik pihal iz posode na prosto.
pihal bo v zrak (kisik). Prizgem vodikov curek,
pa se bo vodikov curek vnel in bo gorel (v kisiku
zraka) — vodik se bo torej spajal s kisikom. Za-
prem pipo: vodikov curek preneha pa gorenje tudi
prencha — gore¢i vodikov curek ugasne. Zopet
odprem pipo, zopet prizgem vodikov curek. vodi-
kov curek se zopet vname —: zaprem pipo. curek
ugasne — odprem, prizgem, zaprem — — vse se
bo ponovkovalo, dokler bo dovolj vodika. Posta-
vimo, da mi je bil neZen proticek (Sibica, Zve-
plenka) prizigalo, pa bom trebal (nekam) toliko
Sibic, kolikor bo prizigov — torej mnogo.

Se drugace zredimo zadevo. Stisnem vodik v
mocno posodo, ki ima pipo. Odprem pipo: vodik
odteka v zrak. Vodikov curek se ne vname (sam
od sebe) in se vodik in zrak meSata ob pipi. Po-
molim kos¢ek (mrzle) platinske puhlice v vodikov
curek, pa se platinska puhlica (sama od sebe) raz-
beli, ona zazari in — vodikov curek se vname.
Zaprem pipo posode — pa gorenje seveda preneha.
platinska puhlica se (sama od sebe) shladi in zopet
posivi. Zopet odprem pipo, zopet pomolim platin-
sko puhlico v vodikov curek, puhlica se (v mrzlem
curku) zopet razbeli, curek se ob razbeljeni pla-
tinski puhlici zopet vname — zaprem, odprem —
— ponovkujem, dokler je kaj vodika, in kar zopet
in zopet z istim uspehom.

Platina (Pt) je belkasta kovina; nekam taka
Je za oko kot aluminij, je pa mo¢no tezka. En pro-
storni decimeter (torej en liter) vode tehta en
kilogram; en prostorni decimeter aluminija od-
vaga dobro dva in pol kilograma; en prostorni

decimeter platine pa odvaga ena in dvajset in pol
kilograma. Plitina je nepremenljiva na zraku, v
vodi, v lugih, v kislinah in je torej kaj Zlahtna
kovina. Kemiki vzdelajo (verarbeiten) platino v
puhlo gmoto in je platina razprSena kot neZen
¢rnikast prah v tej gmoti. Ta puhla gmota ima ime
platinska puhlica (platinska goba, Platinschwamm).
Ta platinska puhlica ali pravo v pravem ta nezni,
razprseni platinski prah je, ki druzi kisik in vodik.
Le platinski prah ima to mo¢, platina v kosckih
in kosih nima te dejave. Platinska puhlica ima
opisano dejavo kar vecno: pa so res imeli »vZi-
galtnike na vodik in platinsko puhlico< po doma-
¢ijah pred poznanjem vzigalic (zveplenk, Sibic)
na fosfor. Pozorujemo torej prav posebno zadevo:
trebamo platinske puhlice prav malo (1), pa pri-
zgemo nestetokrat (2) vodik in platinska puhlica
ostane pri vsem tem nepremenjena (3).

Temacna je nasa soba. Zmesamo klor (Cl) in
vodik (H) v prozorni stekleni posodi. Klor je plin,
vodik je plin: zmes obeh plinov se bo prav mudno
spajala v temacni sobi, v »razmetanic< dnevni sve-
tlobi. in prav mudno bo nastajal klorov vodik
(HCl). Dajmo: spustimo en sam sonlni zarek
skozi zmes: udarilo bo (eksplodiralo bo) in klor
in vodik bosta spojena v klorov vodik namah.
Pozorujemo kar posebno zadevo: trebamo prav
malo (1) son¢ne svetlobe, pa spojimo velikanske
(2) mnozine klora in vodika in son¢ni zarek gre
nepremenjen (3) skozi stekleno posodo in skozi
zmes obeh plinov.

Zmesamo Zvepleni cvet z zeleznimi opilki;
zmes zveplenega cveta in Zeleznih opilkov bo na-
stala in zmes ostala. Kdapnemo kapljo vode na
zmes, pa se bo zveplo pri¢elo spajati z Zelezom;
zmes se bo ob spajanju razgrevala in vsa zmes se
bo ob nastajajo¢i vro¢ini spojila. Spojek FeS bo
nastal pri spajanju in ni vode (H.O) v tem spojku.
Skusnja res kaze, da dokanjena voda pa¢ izhlapi,
da pa ostane voda, da se torej ne presnovi, ne
premeni. Pozorujemo kar posebno zadevo: tre-
bamo malce (1) vode. pa se obilje (2) Zvepla in
zeleza spoji in dokanjena voda ostane (snovno)
nepremenjena (3).

Govorili smo o krvnem rdec¢ilu (hemoglobinu),
oziroma o rdecih krvnih telescih (Mladika 1928 in
1931). Prav bo, ¢e zopet preberes tiste stavke. —
Rdeca krvna telesca (o dobrih prilikah) prisrkajo
kisik in ga (o dobrih prilikah) zopet oddajajo: ta
kisik je, ki hraniva ob njem goré v celicah. Po-
stavili smo (MI. 1931), da imamo nekam osem litrov
(kilogramov) krvi. Kri je rde¢a po rde¢ih krvnih
telescih, rdec¢a krvna telesca so rdec¢a po krvnem
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rdeCilu (hemoglobinu). Dognali so, da je nekam
15 % (odstotkov) krvnega rdecila v krvi. Krvnega
rdeéila je torej nekam 1 kg v krvi. Krvno rdeéilo
prisrkava (v pljuc¢ih) kisik iz zraka in nosi kisik
v celice udov. Koliko zraka pa hemoglobin pre-
dela pri tem? Dihnemo nekam dvajsetkrat na mi-
nuto. Vdihnemo (ob mirnem dihanju) nekam pol
litra (500 cm®) zraka z vsakim vdihljajem. Izra-
bimo — »predihamo« — torej nekam 10 litrov
zraka na minuto, torej 600 litrov na uro in (nekam)
15.000 litrov na dan. Rdeca krvna telesca zivé (ne-
kam) 30 dni, pa presrkajo in presrebajo zraka v
svojem zivljenju nekam 15.000 X 30. litrov, torej
nekam 500.000 litrov. Nase stevilke so prav majhne:
vemo, da ob delu pohitevamo z dihanjem pa da
globlje dihamo in da predelamo torej dosti veé
nego 500.000 litrov zraka (v tridesetih dnevih);
upostevati je Se, da krvno rdedilo ne odmre ob
smrti krvnih telesc. Prav bo torej, ¢e re¢emo: da
1 kg krvnega rdeéila prenosi nekaj milijonov li-
trov kisika, da se torej nekaj milijonov litrov
kisika spoji s hranivi ob posredovanju enega
kilograma krvnega rdeéila. Pozorujemo kar po-
sebno zadevo: prav malo (1) krvnega rdeéila je

ireba. da se obilje (2) hraniv spoji s kisikom;
krvno rdec¢ilo se ne premeni (3) pri tem.

Peklenski kamen (Lapis infernalis; AgNO,) je
splo$no znan in je spojek srebra (Ag) in solitarne
kisline (HNO,). Peklenski kamen je taljiv (talen)
v vroCini, pa ga tudi res topé, vlivajo taljenega ter
storjajo iz njega proticke (Hollensteinstift; Stylus
causticus). Ti »>peklenski proti¢kic so beli, so pro-
sojni pa tudi ostanejo beli in prosojni, dokler so
v temi. Ti proticki pa po¢rné v svetlobi, se raz-
krojé, se presnové v svetlobi, ¢e le kaj malega
organskih snovi pride v dotiko z njimi. Ti proti¢ki
so topljivi v vodi in so mo¢no jedki, pa zdravniki
»7g6¢ grde rane (eiternde Wunde; Geschwiir) pa
posebej Se divje meso ob ranah s peklenskimi
proticki; take rane postanejo res, kot bi bile
»zgane«: poérné. — So ¢loveki, ki hocejo ostati
»ve¢no mladic. in to za vsako ceno. Ti »ve¢ni mla-
deni¢i« — vsak velji kraj ima takega pajaca — si
¢rnijo brado. mustate, lase; v vodi raztopljen
peklenski kamen je, ki si ¢rnijo kocine z njim. —
Perice piSejo s peklenskim kamnom (neizbrisne)
znake na perilo. — Pozorujemo kar posebno za-
devo: ob malo (1) svetlobe in organskih spojkov
se obilje (2) peklenskega kamna razkroji; svetloba
se pri tem ne premeni (3).

Podobnih primerov je Se mnogo mnogo in Se
povednej$i so od navedenih: njih nastevanje in
opisovanje bi nas pa povedlo v zahomotane in
drobckane podrobnosti, pa jih pustimo v nemar.
Le-oni nasi primeri poved6 bravcu to-le: 1. neke
snovi in neki spojki se spajajo (ali razpadajo)
pohitevajoce (ali tudi mudneje), ¢e jim primesimo
neke snovi ali spojke; taki dodatki so (v nasih
primerih): voda, platina, svetloba, krvno rdec¢ilo;
2. ti dodani spesniki in mudniki ostanejo nepre-
menjeni ob spajanju, oziroma razpadanju; 3. prav
malo treba teh pridatkov pa se velikanske mno-
zine spojkov presnové; 4. ti mudniki in spesniki
so dobro svojitni (specifi¢ni) v svojem vplivu.

Ti dodatki — oéividno je tako — nekam pre-
kvasijo snovi; prekvasijo jih tako, da se snovi
laze (oziroma teze) spajajo. Ti dodatki (ti speSniki,
ti mudniki) imajo ime: katalizatorji, ferménti,
encimi — —. Pa: katalizatorji, fermenti, encimi
so torej snovi (ali spojki), ki so tvorni pri spa-
janju in razpadanju, ki spesijo ali mudijo spa-
janja, ki se pa sami pri tem (skoraj) ne obrabijo
in se torej (sami) ne premené; za enkrat recimo,
da so »prekvasnikic.

E n a vé¢nost goni vodo v oblake, siplje kaplje
iz oblakov na zemljo, Zene vode po strugah rek,
spaja snovi, razdvaja spojke — pa dejava katali-
zatorjev, fermentov, encimov, prekvasnikov je kar
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ta ena véénost. Prekvasniki so torej le oblike
sprirodnih sil<. Res pa je, da kar nismo Se na
jasnem o dejavi nekih prekvasnikov (fermentov).
pa da smo dobro na jasnem o dejavi drugih pre-
kvasnikov. Bravec torej ne zahtevaj, da »splosno
veljavnoc razlozimo dejavo fermentov: bravec se
zadovolji s prilikami.

Kemiki mislijo: najmanjsi delci snovi »gredoc
pri spajanju »vkup¢ in sgreddoc pri razpadanju
spojkov »narazenc. Ta »narazen«inta >vkup-hoja«
je torej mikanje. Pa si torej mislimo, da kataliza-
torji, encimi, fermenti — torej kvasniki — casih
spesSijo, ¢asih tudi mudijo mikanja najmanjsih
snovnih delcev. Kvasniki so torej spesila ali pa
mudila, ki lajSajo mikanje najmanjsih delcev.
Snovi so razli¢ne, njih najmanjsi delci so tudi
razliéni pa je kar umevno, da so spesila in mudila
tudi razliéna, da ta kvasnik vpliva na spajanje
teh snovi pa da je drugi kvasnik dejaven pri spa-
janju drugih snovi, torej da imajo razli¢ni kvas-
niki razliéno, svojitno dejavo. Grobi primeri
takih »>kvasnikove¢ so ti znani iz zivljenja.

Kotaé pri vozu Skriplje in se le mudno obraca
— njega tecaj je zarjavel. Kapnes kapljo olja na
os pa Skripot prencha in kota¢ se jame (urno in)
pravilno vrteti. Olje je torej »katalizator, encim.
ferment, kvasnik¢, olje je torej »spesnik¢ za mi-
kanje kotac¢a. Pozorujes Se, da treba olja prav
malo (1), da to malce olja neverjetno dolgo (2)
vpliva na gladko sukanje kota¢a, pa da olje ne
postane ne kota¢ in ne os, temvel. da olje ostane
nepremenjeno (3). — Obutev se ti je bila zmocila
in se nato razsuSila; usnje obuvala je oirdélo in
se ne vda; noga ne gre ali vsaj rada ne gre v
¢evelj. Natrese$ smukca (Talkstein, Speckstein,
Steatit) v obutev, pa noga smukne vanjo. Pozo-
rujes, da treba le malce (1) smukca, pa ti obutev
ostane dolgo (2) sklizka, pa da smukec ne postane
usnje obutve in ne koZa noge, torej da ostane
smukec nepremenjen (3).

Res: nismo povedali in razlozili, kako »spes-
niki¢ in »mudniki< vplivajo na spajanje (razno-
terih) snovi; jasnili smo vse le s prilikami. Pa
dobro pouleni naravarji so tudi mo¢no na ne-
jasnem o dejavi (ve¢ine) katalizatorjev in tudi
oni govorijo le v prilikah.

Nasi priliki (kaplja olja in malce smukca) sta
bili grobi in kazeta na katalizatorje (encime, fer-
mente, kvasnike) kot na kolesca v stroju (= ma-
Sini = mehanizmu). Dosti kaZe na to, da je dejava
katalizatorjev res groba, je res »mehani¢nac¢ in
zadeva katalizatorjev postaja od dneva do dneva
bolj in bolj »fizikalnac< in ne >kemi¢nac zadeva.
Beseda bo pa pogosto nanesla na katalizatorje in

Kakteja.

Anica Zupanec-Sodnikova:

njih pomembnost za prebavo in presnovo ter je
bilo torej potrebno posebej opozoriti nanje, da se
bravec privadi na besede: katalizator, encim, fer-
ment, po nase: speSnik, mudnik, kvasnik.

Posnamemo: katalizatorji so tisti novéi¢i, ki
padejo ali ki jih vrzemo v prirodne samogibe
(avtomate): nov¢i¢ je majhen (1), samogib odda
vso (2) svojo mo¢, novéic ostane nepremenjen (3).
— Kar le oznak a »katalizatore je braveu tuja,
vse ostalo mu je domace: Kepa (1) zlata rodi ne-
skon¢éno (2) gorjd, kepa zlata pa ostane nepre-
menjena (3). Zlato — kot katalizator — ima svo-
jitno (spezifisch) dejavo: zlato spaja in razdvaja
prav samo C¢loveke. Ni ga med nami. ki »imac
zlato; vsi ostavljamo zlato ob smrti; zlato »osta-
ne <« drugim ¢lovekom in rojeva znova in znova
neskonéno »novo neskon¢éno«¢ gorje.

Tudi le-ti stavki so tja v van (naivno) cloveku-
slédni — u¢é nas pa, da je mozno odstraniti nekaj
gorja tako, da zlato preneha biti kvasnik za ¢lo-
veke. Zlato pa sostanec zlato. Zlato bi zgubilo
svojo kvasilnost za ¢loveka le, ¢e bi ti postali dru-
gatne nature. — Mi smo dali takim upom Ze slovo.
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KO SO HRASTI SUMELI

ZGODOVINSKI ROMAN
Spisal S.R.Minclov / Iz ruséine prevel B. Vdovié

Dvajseto poglavje.

Zgodaj zjutraj je tekel S¢enok na trg in v ne-

kaj potih prinesel s seboj kruha, ¢ebule in kumar:
en Andersov tolar mu je ostal Se neizmenjan.

Medveda so napasli dosita in, oblizovaje se,
je legel v kot. Dodobra so se najedli tudi uskuj-
niki in Fedor, ki se je, poprosivsi Djakona, naj
ostane z medvedom. zacel pripravljati, da gre
iskat Preisovo klet, da bi prisel do orozja.

Dasi je Fedor pametno misel spregovoril to-
variSem pod obzidjem Domberga, vendar prido-
bitev orozja ni bila njegova glavna Zelja. Stenok
mu je bil razodel, da je v kleti poleg orozja videl
tudi Se z zelezom okovano skrinjo, in Fedor je za-
slutil, da se tam hrani startev denar. Misel, da se
tako blizu, pred nosom, nahajajo morda kupi zlata
in srebra, mu kar ni dala pokoja in se je kljub
veselju, da je nasel Mihajla. pol no¢i prevracal
z ene strani na drugo, kakor bi videl jasno pred
seboj zolto in belo blescele se kopice denarja.

Nekoliko uskujnikov se je Fedoru ponudilo,
da mu gredé pomagat iskati, toda on je odklonil.

»Zakaj bi hodili?«< je rekel nejevoljno. »Ako
nas pojde mnogo, nas lehko slisijo. Jaz poprej
preis¢em vso stvar, potem, na vecer, pred odho-
dom, pojdemo pa vsil«

Ukresal je iz kremena nekoliko isker in za-
palil gobo ter prizgal svetilko v laterni. Da bi ne
zaSel, je poiskal v razvalinah kos¢ek Zganega apna
in ga vzel s seboj, da bo delal znamenja po stenah.

Na katero stran je bila klet, S¢enok ni vedel
povedati in Fedor se je sklonil in zacel iskati
sledove S¢enka po tleh. Tla je na debelo pokrival
prah in sledovi so se naglo nasdli: njih zmeda je
kazala, kako-se je S¢enok v strahu obracal od
stene k steni, priSel nato do razcepa dveh hodni-
kov, a se ni napotil po glavnem, temve¢ po stran-
skem hodniku, ki se je Ze zaCel podirati in zasipati.

Pokazalo se je, da klet nikakor ni bila tako
dale¢, kakor se je S¢enku zdelo, in Fedor je kmalu
zagledal kup sipa, ki je polnil prehod prav do
oboka; da bi ga iz kleti ne zapazili, je slekel eno-
redko, zavil vanjo laterno tako, da bi njena lu¢ ne
padala naprej, in priSedsi do nalas¢ nasutega za-
sipa, je postavil svetilko na tla, sam pa splezal na
kup in, zadrZevaje sapo, porinil glavo v odprtino.

V kleti je bilo vse ¢rno in tiho. Fedor je Sel
doli po lu¢, vrgel z nje enoredko, se skobacal zo-
pet nazaj in posvetil v notranjost kleti.

Oc¢i so mu zazarele s pohlepnim plamenom:
zagledal je skrinjo, ki mu ves ¢as ni dala miru.

Fedor jo je nekoliko trenotkov nepremiéno
gledal. ne da bi se odlocil, kaj naj stori: skrinja je
bila trdno zaklenjena in vlom vanjo bi lehko
vzbudil pozornost gospodarjevo in spravil vse
ubeznike v nesreco. Cakati vecera in s tovarisi
vlomiti vanjo pa bi znacilo, deliti z njimi dobrine,
ki se nahajajo v njej. To se Fedorju kratko in
malo ni hotelo.

Vendar je razumnost obvladala njegovo po-
hlepnost; Fedor je zlezel z zasipa in se napotil
nazaj.

Cez dan je Sel S¢éenok nekajkrati v mesto
in iz raznih krajev prinesel kruha za popotnico.

Na vecer so ubezniki napravili zopet posveto-
vanje in se dogovorili, kako bodo ravnali. Sklenili
so, da se del njih pod vodstvom Fedorja odpravi
v klet po orozje, drugi del s S¢okinom in Djako-
nom poc¢aka z medvedom nanje; tretji pa bi, po
misli Fedorja, moral iti k hisi Preisa in mu s kamni
pobiti okna, da odvrne pozornost gospodarjevo
od Suma, ki bi morebiti nastal v kleti.

Pobijanje oken sta prevzela S¢enok in Tjurja.

Brz, ko se je stemnilo, je prizgal Fedor svojo
svetilko in v spremstvu petih ljudi odrinil v no-
tranjost podzemlja; Séenok in velikanski Tjurja
sta izginila med razvalinami zidovja.

*

Mojster Preis se je pravkar vrnil pomirjene
volje iz svoje kleti. Zaprl je lino, vrgel vrh nje
gosto, iz trstja pleteno rogozino, brundal predse
neko Zze davno pozabljeno pesemco in hodil po
sobi z belo ¢epico in v no¢ni halji, v kar se je
z nastopom vecera po navadi oblaéil.

Sobo je razsvetljevala nevelika bakrena sve-
tilka, pritrjena na steno.

Mahoma se je mojstru Preisu zdelo, kakor da
se je nekaj ¢loveskemu obrazu podobnega pri-
tisnilo prav k okenski sljudi in da je ta nalahko
zaprasketala.

Zdrznil se je, ustavil in se potuhnil kakor
macka, pripravljena, da sko¢i na mis.

»Kdo je tam?¢ je vpraSal mojster Preis, zro¢
nepremi¢no v okno, za katerim se mu je zdelo, da
gledajo nanj nekaksne oéi. Stegnil je roko k zidu,
na katerem je visela saméstra z vedno napeto
tetivo.

Toda poloziti nanjo kratko pus¢ico in pomeriti
— ni utegnil: strasen udarec je priletel v oknico
in ta se je s treskom, hres¢aje in Zvenketaje z raz-
bito sljudo, razlomila ¢ez pol in mu padla k nogam.

Takoj za njo je priletel v sobo kakor s praco
ustreljen kamen in se z moc¢jo zadrl v zid; za njim
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je prileiel drugi, tretji — ka-
mena toca je zvizgaje letela v
sobo. Svetilka, vsa zmlin¢ena, je
padla na tla in ugasnila.

Na sreco Preisa ni zadel niti
en kamen.

»Herman, sem! Razbojniki!
Brz!¢ je zacvilil na vso moé¢ in,
skrivsi se v najoddaljenejsi kot,
cepetal od strahu z nogami.

Toda Herman je sam slisal
ropotanje in tresketanje v stri-
¢evi sobi in Ze udiral vrata, ki
jih je bil Preis pozabil odkleniti,
ko se je bil vrnil iz kleti. S ku-
hinjske strani pa sta trgala in
tresla druga zaprta vrata dva
star¢eva pomocnika.

Herman je slednji¢ razbil
svoja; skoraj istofasno sta vrgla
s te¢ajev vrata tudi pomoénika in
vsi trije so drli Preisu na pomo¢.

Kamena tofa je prenehala
kakor po ¢aru. Herman se je
spoteknil ob kamen, ki je lezal na tleh, in se radi
popolne teme ustavil, ne vedoé, kaj se je zgodilo.

Preis je skoc¢il nanj in ga prijel s svojimi
kosc¢enimi rokami za vrat.

»Razbojniki! Drzi ga! Sém!c je vrescal raz-
jarjeni starec.

Na njegov glas sta hlapca planila in v temi
se je spoprijela in zacela rvati gruca ljudi.

»Saj sem jaz! Spustite!« je kri¢al Herman.
»Lué prinesite!«

Hlapca sta spustila Preisa in Hermana iz rok
in eden njiju je hitel v kuhinjo po lu¢.

»Okno so mi razbilil« je spet zacel cviliti
starec in brizgal slino. »Drzite jih! Drzital< je
neprestano kric¢al in planil na ulico. Herman in
hlapca so pograbili orozje in lu¢ ter skocili za
njim.

Lué¢ in hrup sta spravila vso Cetirt pokonci;
okna so se odpirala in skéznje so se iztezali rado-
vednezi; na ulici so zabrlele lu¢i in pokazale so
se temne postave oborozenih ljudi, ki so privreli
na kraj razgrajanja.

Toda kakor so jurjevski mes¢ani skrbno pre-
iskovali ulico — krivcev niso nasli, Se celé njih
sledov ne.

*

Fedor in njegovi tovarisi so, ko so prisli do
zasipa, legli k predoru in zaceli prisluskovati.

Neko nerazumljiyo Sumenje, ki se je zdaj
priblizevalo zdaj oddaljevalo, je prihajalo z vrha

Anica Zupanec-Sodnikova: Stara moSka noSa.

do njih: tam so Sarale copate mojstra Preisa, ki je
hodil po svoji sobi gori in doli.

Da bi pri takih okolnostih lezli v klet, se je
zdelo Fedorju nevarno in zacel je ¢akati, kdaj se
pojavi delovanje S¢enka in Tjurje; ta dva sta se
nekoliko zamudila in Fedor je zacel izgubljati po-
trpljenje, kar se zdajci zatuje na vrhu ropotanje
in kri¢anje!

»Hitro za menojl«< je Sepnil Fedor in prvi
sko¢il z zidu; kakor hruske so se usuli za njim
ostali in zacelo se je delo: z nozem, vzetim pri
S¢enku, so parali omote in vlaéili iz njih mece in
helebarde ter jih dajali enemu izmed uskujnikov,
ki je ostal na zasipu. Fedor je planil naravnost
k skrinji, toda ta je bila zaklenjena z veliko klju-
¢avnico: Fedor je pograbil eno izmed helebard in
okoris¢ajo¢ se s tem, da se je hrup na vrhu na-
daljeval, z dvema udarcema odbil klju¢avnico in
odvzdignil pokrov; na sredi skrinje je stala vreca
dobrsnega obsega; Fedor jo je razvezal in nje-
gove mrzli¢no zarece oli so zagledale sila sre-
brnega denarja.

Da bi z nikomer ne delil plena, je Fedor, po-
zabiv§i na vse, hitro upihnil lu¢ in zacel vlaéiti
vreco iz skrinje, a je bila za njegove moti pre-
tezka; Fedor je segel z obema rokama v denarje
in zaCel basati z njimi Zepe in si jih usipati v
nedrje. Ta Cas je hrup na vrhu hipoma utihnil.

Fedor je hitro zaloputnil skrinjo, priZgal spet
svetilko in pomagal odnasati orozje.
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»Sleme bi bilo dobro vzetil« je Sepnil Klim
in njegova misel je bila takoj izvrSena.

Pomagaje drug drugemu so se uskujniki za-
celi kobacati iz kleti: zadnji je ostal Fedor in
njega sta dva tovariSa, prijemsi ga za roke, po-
tegnila iz nje.

»Uh, si pa tezak, fant!«< je rekel eden, ki ga je
viekel.

Fedor je molcal: v Zepih in v nedrju je imel
za poldrug pud® srebra in mislil samo na to, da
ne bi zazvenelo in izdalo njegove skrivnosti.

Vlecoé vsak po nekoliko helebard, mecev in
Slemov so slednji¢ prispeli do pri¢akujocih jih
tovarisev; S¢enok in Tjurja sta ze bila med temi.

Sc¢ekin se je obradoval in ozivel, ko je za-
gledal plen.

V trenotku so si ga razdelili in v podzemlju
ze ni bilo ve¢ sodrge brezzaS¢itnih ubezZnikov,
temve¢ cela Ceta izborno oboroZenih vojscéakov.

Z odhodom je bilo treba hiteti: lastnik vsak
trenotek lehko pogleda v klet in dvigne hrup;
Sc¢ekin je poslal Séenka s Klimom na ulico po-
izvedovat in jima narocil, naj dobita in prineseta
lestvico, da preplezajo mestni zid.

Poslana dva sta za dolgo izginila in se vrnila
z neprijetno novico, da je lestvica, ki jih je bila
ze enkrat resila, izginila.

Ubezniki so se spogledali, ne vedo¢, kaj bi
ukrenili.

S¢ekin se je dvignil s tal.

»Ako je tako,« je zalel, »posluSajte moj
ukrep. Mimo vrat ne moremo uiti, zatorej jih je
treba vzeti s silo!l«

»Tako jel¢ so se razlegnili glasovi okrog.
»Z orozjem jih vzamemo in s silo!«

»A kljuce tezko da ima straznik: so najbrz
na vrhu v stolpu, v straznmici...c je z dvomom
v glasu rekel Pogankin.

»Cemu pa naj bi cela vrata odpirali?< je rekel
S¢ekin. »Ali ni durc v njih, ka-li?«

»So...« je odgovoril Pogankin, sna posebno

kljucavnico.«
- »Razbijemo jo. in konec besedi!c< je odlo¢il
Sc¢ekin.

»Seveda ...« so se ¢uli glasovi, »zakaj bi tu
na kljucavnico gledali.«

Da bi strazo pri vratih nepri¢akovano prijeli,
je Pogankin, ki je bil znan z mestnimi obicaji,
svetoval iti s prizgano lu¢jo, kakor patrola, ne
skrivaje se. Nemsko oroZzje in Slemi morajo pre-
slepiti vsakogar, ki bi jih srecal.

Uskujniki so se zaceli kobacati iz podzemlja
in se postavljati po nemskem nadinu v vrsto po

! Pud = 40 funtov = 1638 kg. (Op. prev.)

dva in dva. Fedor z medvedom se je uvrstil v
sredo in mala ¢eta je odrinila na pot. Spredaj sta
Sla Séenok z laterno in Séekin, zadnji v vodu je
sel Djakon.

Niti v eni hiSi ni svetila lué; ulice so bile
puscobne, prebivalci so po¢ivali v mirnem spanju.

Pod vrati dremajo¢i strazar je za¢ul odmer-
jene korake v tiSini in dvignil glavo; ko je za-
gledal laterno, Sleme in rezila helebard nad pri-
blizajo¢imi se, se je umiril in pozvizgovaje zacel
hoditi pod obokom vratnega prehoda.

S¢enok in S¢ekin sta, ne da bi pospesila ko-
rake, krenila k strazarju in preden je ta utegnil
od zatudenja zakricati, je bil Ze prijet, razorozen
in z zatisnjenimi usti poloZen na zemljo.

Ista usoda je doletela tudi njegovega tovarisa,
ki je spal v kotu ob zidu.

Uskujniki so zvezali Nemca z jermeni, ki so
jih sneli z njih, jima zateknili usta s krpami od
suknji¢ev, S¢enok pa je sko¢il v tem k durcam.

Na debelem Zeleznem zatiku je Strlela klju-
¢avnica; S¢enok jo je pograbil s svojimi kles¢ami,
zasopel, in poknila je kakor razklan oreh; durce
so zaSkripale in se odprle.

»Ugasnite lu¢!« je Sepnil Pogankin, prerivaje
se naprej. »S stolpa lehko vidijo!«

Séekin, ki je svetil S¢enku, je upihnil sve-
tilko, jo postavil poleg zvezanega Nemca in prvi
prestopil mestno ¢rto.

Za njim so, trude¢ se, da ne bi delali Suma,
stopili vsi ostali; Djakon je priprl durce in zadnji
odkorakal.

»Kdo je?«¢ je priletel odnekod z visave ubez-
nikom neumljivi nemski klic.

Vsi so mol¢é pospesili korake.

Ob slem Djakona je brenknila in odskocila
na slepo izstreljena puscica.

Djakon se je ozrl, toda v nepregledni temi ni
bilo videti ne obzidja ne stolpa. Glasov vzbune ni
bilo &uti; otividno je strazar na stolpu slisal za-
molkel hrup spodaj, a mu ni pripisoval vecje
vaznosti.

Ko se je preprical, da je zadaj vse mirno, je
Djakon dohitel svoje, ki so hitro in Ze brez vsake
opreznosti §li v grudi po cesti. Vsi so lahko in
veselo dihali; vsi so &utili, da so zdaj na pravi
svobodi; kupca sta se pobozno krizala.

Djakon je snel svoj Slem in se prav tako Si-
roko prekrizal.

»Kaj, oCe, tudi ti si se spomnil Boga?¢ je,
nasmehnivsi se, vprasal vStric njega ido¢i Tjurja.

»Tudi jaz!...« mu je zamolklo zagodlo v od-
govor. (Dalje prihodnji&.)
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MDA
PISANO POILJIE

MEJE VSEMIR]JA

Iz novih ugotovitev zvezdoznanstva — F.S. Segula

1. Sestav ozvezdja.

Da dobimo pregled &ez snov, ki jo tvori ozvezdje,
premerimo najprej prostor, v katerem se nahaja.
Ta prostor ima priblizno obliko diska (grski »diskos<);
predodimo si ga pa tako: vzemimo dve enako veliki,
okrogli, pa precej vzboteni skledi ter ju polozimo z
robovi skupaj drugo na drugo. To je starogrski disk,
ki je Se dandanes kot debela metalna plos¢a v rabi
v sportu. — Disku je torej podoben ozvezdni prostor:
okrogel v sredini ter vzboen navzgor in navzdol, to-
rej s te¢aji. Najdalj&i premer ali pre¢nik tega prostora
znaSa 60.000 svetlobnih let, najkrajsi pravokotno od
tecaja do tetaja 12.000 svetlobnih let. Ce bi stali zno-
traj to¢no v sredini tega diska, bi bilo do robov na vse
strani 30.000 svetlobnih let, do tefaja zgoraj in do
te¢aja spodaj pa po 6000 svetlobnih let.

Te daljave so tako ogromne, da nimamo priprav-
nejiega merila ko svetlobno leto. Svetlobni zarek
preleti v eni sekundi 300.000 km, potrebuje torej od
sonca do naSe zemlje 420 sekund. Nase leto ima
okroglo 32,000.000 sekund. V enem naSem letu preleti
torej svetloba 9,,600.000,000.000 km, reci: priblizno deset
milijonov e milijonkrat vzeto = deset bilijonov kilo-
metrov. To je eno svetlobno leto. Zdaj si pa preracu-
nite po zgorajsnjih podatkih razdalje »diska« sami!

Ali je ta velikanski prostor poln zvezd? Ne! Po
naSih pojmih je ta prostor skoraj celé prazen. —
Nekatere zvezde so veémilijonkrat veéje ko nala
zemlja. Zvezda Beteigeuze, najzgornja v ozvezdju
Oriona (skoscic), je tako velika, da bi v njej nasel
prostora celi bilijon (!) takih »kroglice, kakor je nala
zemlja. Mislimo pa si vendar vse zvezde brez razlotka
sorazmerno pomanjiane na velikost peskovih zrn. V
tem primeru bo vetina zvezd ko son¢ni praski, druge
nekaj veéja zrnca in le nekatere velike kakor grah.
Ce si iz tako neznansko pomanjsanih zvezd hofemo
sestaviti nazorni nadrt vsemirja, bomo morali staviti
posamezna zrnca oddaljena drugo od drugega do sto
nasih kilometrov. Tako naredko so zvezde razsejane
po vsemirju. Razdalja sto kilometrov pa velja le za
z zvezdami najbolj »obljudenoc sredino diskovega
prostora, od pasa navzgor in navzdol proti tecajema
jih je vedno manj; tu bomo morali staviti peskova
zrnca v razdalje do pet sto kilometrov. Prenesimo zdaj
te razdalje v okvir nasih predstav in recimo: eden teh
peskovih pratkov se vrti v zraku na Dunaju, drugi v
Ljubljani, veja posamezna zrnca giblje lahek veter
na Semeringu, v Mariboru, Celoveu; ona, ki so velika
ko grah, se kotalijo s kupa v Beogradu, Berlinu, Rimu
Parizu itd. Ali je misliti, da bi katera teh na Dunaj,
Rim, Pariz zanesenih zrnec kdaj skupaj prisla? Tréila
drugo v drugega? Ne, ni misliti; je celé nemogoCe!
Prav tako je nemogoca kolizija (medsebojno trfenje)
zvezd. Svetove sestavlja ter jih razbija

torej druga mo¢! »Boglc bi verni ¢lovek mislil
na prvi hip. Toda Vsemodri ne posega v vsemirje brez
preglobokih razlogov sam neposredno. V vsemirju
vlada strog red, vse se razvija po ustvarjenih zakonih.
Naravne, ustvarjene sile delujejo po zaértanih potih
in tako tudi one sestavljajo, pa tudi razbijajo svetove.

2, Stevilo zvezd.

Jih moremo Steti? Da: z daljnogledi; seveda samo
priblizno. Za kak tisoé veé¢ ali manj seveda ne gre.
Ugotovljenih je namreé¢ tri milijarde zvezd (trije mili-
joni zvezd Se tisotkrat vzeti), ki so razpostavljene
v zgoraj izmerjenem prostoru ozvezdja, ki ima obliko
diska. Kakor svetel pas obdaja ta prostor Rimska
cesta, in sicer tam, kjer se »skledic diska s svojimi
robovi stikata. Nastane pa ta Rimska cesta s svojo
mleéno svetlobo le po »perspektivnem ucinku< nasega
gledanja. Mi moremo gledati le v eni smeri, pa se nam
vidi Rimska cesta vsa »bela¢, kakor da bi se zvezde
tiscale druga druge, dasi so v resnici druga za drugo
dale¢ narazen. Vsekakor pa je sredina ozvezdnega
prostora, ki ga Rimska cesta kakor opasuje, z zve-
zdami najbolj napolnjen prostor, vsaj tretjina zvezd
je v tem delu ozvezdnega prostora, ostale so navzgor
in navzdol bolj redko nasejane. Skoraj mepojmljive
daljave! Komaj Se izrazne stevilke! Ogromna snov in
tvar, saj je vsaj polovica zvezd do polmilijonkrat
ve¢jih ko nasa zemlja! Ob motrenju teh velikanskih
razdalj, ratunanju velikih $tevil in ugotavljanju sko-
raj neizmernih mas zazari veli¢ina uma, ki mu sluzi
pri njegovem delu tistih pribliZzno 1400 gramov moz-
ganske snovi.

Kje je ¢lovek v tej ogromni gmoti? Zemlja je Ze
sama kakor prahec v vsemirju in ¢lovek je zopet
seveda samo telesno gledano — ni¢ pomemben prahec
na zemlji. Stara vera je trdila, da se nahaja clovek
v sredis¢u vsega sveta; kajti sonce, mesec in zvezde
se sucejo okoli zemlje (Ptolomejeva geocentri¢na,
zemlje-srediséna teorija). Pa je prisel Poljak kanonik
Nikolaj Kopernikus (f 1543) in vrgel takorekoé ¢lo-
veka ven iz sredis¢a nekam na rob vsemirja, ko je
dokazal, da stoji sonce mirno v sredini sveta ter da se
le zemlja suce krog sonca (Kopernikova heliocentri¢na:
sonce-srediSéna teorija). Pa glejte ¢udo! Nova raz-
kritja so postavila ¢loveka zopet v sredis¢e sveta,
prav v sredino vsemirja, ne sicer njegove zemlje
same, ampak ves son¢ni sestav, ki mu pripada zemlja,
na kateri zivi ¢lovek. Nase sonce namreé stoji v pro-
storu, ki je najbolj obsejan z zvezdami; tako da je
obod ozvezdnega diska v Rimski cesti na vseh straneh od
sonca enakomerno oddaljen, in sicer 30.000 svetlobnih
let, 6000 svetlobnih let je pa od sonca navzgor in na-
vzdol do tecajev. Cez te meje daljnogled ne opaza sve-
tovnih teles, za temi mejami je za daljnogled sama
praznina. <

In Se eno! Ali vemo kaj o giban ju teh teles?
Vemo marsikaj. Vemo n.pr.o mnogih skupinah, ka-
terih posamezni ¢leni so drug od drugega narazen po
ve¢ sto svetlobnih let, da drevijo te skupine strogo
vzporedno, enakomerno v ravni ¢rti naprej po vse-
mirju. Ne vemo pa ni¢ o kakih nadrejenih sostavih,
ni¢ o kaki skupnosti, ni¢ o kakem sredii¢u, o kakem
gibanju okrog skupne tocke, kakor je to pri nasem
son¢énem sostavu. O ysem tem inSe o marsi¢em nimamo
doslej e nikakih pojmov.
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3. Temna gmota v vsemirju.

Ozvezdnega prostora ne zavzemajo samo svelika-
joce se zvezde, temveé tudi ogromna temna masa (tva-
rina), ki jo z daljnogledi lahko opazujejo. Ta temna
gmota zakriva namre¢ véasih nekatere zadaj stojede
zvezde; na drugih koncih se pa zopet vidijo zvezde
rdeckaste, kakor ob vzhajajotem ali zahajajotem
soncu. Nekateri pravijo, da so to ogromne mnozine
skozmi¢nega® prahu«; novejSa raziskovanja pa trdijo,
da je tosvetovniled. V vsemirju namred, kjer ni
zraka, je strahovit mraz. Ze v neznatni viSini 16 km
nad zemljo so z zrakoplovi dognali stalnega mraza
— 60 stopinj (°) Celzija pod niclo; do brezzraéne viSine
pa se stopnjuje ta mraz do 1000°C. Skozi tukaj
zamrzlo vodovje sevajo svetlobni zarki rdelkasto;
skozi prah bi ne sevali tako. In koliko je tega kozmic-
nega led? Prera¢unali so, da je te temne gmote vsaj
stirikrat toliko, kakor vse druge snovi treh milijard
zvezd. Ledd je torej v vsemirju mnogo veé¢ kakor
drugih, posebno Se gorecih in zarecih smovi.

Ta glacialna teorija (lat. sglacies<, led) si pridobiva
vedno veé privrzencev, ker je tako naravna, da skoraj
drugace biti ne more. Odkod bi se sicer vzelo vodovje
v zaletku nase zemlje (morje)? Odkod bi sicer moglo
kakor iz skafa liti izpod neba celih Stirideset dni in
Stirideset noé¢i ob éasu Noeta in vesoljnega potopa?

Led v vsemirju ima velik pomen za nastajanje
novih svetov. Ko so ogromne mnozZine syetovnega ledi
zadele ob Zzarece sonce, tedaj so se razvijali med
ledom, vodno paro in Zare¢imi plini velikanski, usodni
pojavi, tako da se je velikanski kos sonca odtrgal,
odletel in zacel svoje samostojno krozenje okrog svoje
osi in okrog sonca obenem. Tako bi bila po tem mnenju
nastala zemlja. Seveda bi bilo za to treba dolgih raz-
dobij. Mimogrede bodi omenjeno, da svetopisemski
Sesteri dnevi tega prav ni¢ ne izkljuéujejo, saj he-
brejska beseda »jome« pomeni res da tudi dan, toda
prav tako tudi razdobje. Sveto pismo je verska knjiga,
ki ima zlasti versko- in nravno-vzgojne namene, ne
svetsko znanstvenih, pa se njegovo porocilo o stvar-
jenju sveta, v prvi vrsti zemlje, kaj ¢udovito ujema
z znanstvenimi dognanji.

Enako, kakor zemlja, so prej ali slej nastali tudi
drugi planeti (Merkur, Venus, Mars), ki se zdaj
z zemljo vred sucejo okoli sonca; enako nastajajo
vedno novi svetovi po tem boju kozmi¢nega leda z Ze
v soncih razbeljeno in Zareto tvarino. Novi svetovi
nastajajo, kadar zadenejo ob Zarela svetovna telesa
zadostne mnozine kozmi¢nega ledd, da povzrodijo na
zarecih svetovih prevrate in pojave. Kjer je ledid do-
volj, da zmaguje, nastajajo nova telesa. Kjer ga je pa
premalo, ga pahne razbeljena, Zareta gmota nazaj
v vsemirje, seveda raztopljenega in v paro razplinje-
nega. Take manjSe katastrofe na soncih imenujejo
zvezdoznanci ssonéne pegec. Odporna mo¢ sonc bo paé
enkrat prenchala, ker ogenj je kemicen proces in vsak
ogenj dogoreva; mraz pa je elementaren, neiznidljiv
pojav. In kaj potem? Nove smeri! Vstajenje?

Ob dognanjih in razglabljanjih teh vekovitih po-
javov misle¢i duh pa¢ znova in znova dozivlja v sebi
istinitost svetopisemske sodbe, da le nespametnik go-
vori v svojem srcu: »Ni Bogal«

t Grdka beseda >kosmosc pomeni: svet, svetoyje, lat.
orbis.

4. Novi vidiki.

Med zvezdami in temno ledeno gmoto se z daljno-
gledi jasno razlo¢ujejo oblaki plinov; zraven in mimo
teh pa se vidijo onstran mej ozvezdja Rimske ceste Se
druge, svetle meglice, ki imajo nekako zavito,
polzevi hisici podobno obliko; zvezdoznanci jim pra-
vijo »spiralne meglice«! Kaj so te meglice? Slutijo,
da zopet ozvezdja, kakor je disk Rimske ceste. Da so
to res ozvezdja, potrjuje dejstvo, da se tudi v njih
véasih zasveti pi¢ica — lué. Morebiti pred 80.000 svet-
lobnih let se je ta zarek nekje tam v skoraj neizrazni
dalji utrgal ter odbrzel po vsemirju, neviden seveda
prostim o¢em; pa daljnogled ga je zajel ter obenem
vrgel na pripravljeno fotografsko plosco. In zdaj imamo
pred seboj sli¢ico nedesa, kar je bilo nekdaj v daljavi
80.000 svetlobnih let. — In koliko je teh krogasto-
zavitih meglic? Po daljnogledih so jih spravili na foto-
grafi¢ne plosce ter jih nasteli milijon. Torej $e naj-
manj milijonkrat tri milijarde zvezd!!

Pa bo §lo to tako naprej? Ne! Nikakor! Nas razum
jasno spoznava, da snov in z njo svetovni prostor nista
neskonéna; mora jih nekoé nekje zmanjkati! In kaj
potem? Nekako tako bo, kakor na zemlji: ée gres v isti
smeri vedno naprej, ne prides >na konec svetac, kakor
so si to ljudski modrijani véasih predstavljali; ampak
prides, ne da bi vedel kako, nazaj na svoje mesto.

*

Medtem pa smemo pri¢akovati $e vedno novih
razkritij, ugotovitev in pojasnil. Dosedanji daljno-
gledi namre¢ segajo v daljave menda 80—100.000 svet-
lobnih let. Nekoliko Stevilénih podatkov! V pravkar
dograjeni prvi zvezdarni na Balkanu, v Beogradu, ima
refraktor le¢o 650 mm v premeru. Vedjo leto imata
baje samo observatorija v Tokio in Berlinu. Sedaj pa
stavijo v Ameriki daljnogled, ki bo dolg 20 m; njegova
le¢a bo velika v premeru 5 m, debela bo 1 m. (Ce ni
Casnikarska »raca<? Pa mogoce je!) Kako daleé bo
segel ta velikan? Novi daljnogled bo tedaj zaznaval
svetlobne Zarke iz daljave nad 80.000 svetlobnih let.
Menda si celé obetajo, da bodo z njim segli do mej
svetovja.
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Dr. Frane Detela: Zbrani spisi L zvezek. Uredil
Jakob Solar. Zalozila Druzba sv. Mohorja 1932. Strani
XL + 452. — Izmed predstavnikov starejSega pisatelj-
skega rodu, kot so n.pr. Mencinger, Trdina, Kersnik,
Tavcar, Maselj-Podlimbarski, je gotovo Detela najhi-
treje zapadel pozabi in obenem morda najbolj po
krivici. Medtem ko so njegovi sodobniki na literarnem
polju dobili vsi dostojne izdaje svojih zbranih ali pa
vsaj izbranih spisov, je moral Detela kljub svoji po-
membnosti in ceni Se dolgo ¢akati na to. Detela je
eden nasih najpomembnejsih zlasti ljudskih pripoved-
nikov pretekle dobe in le njegova skromnost ter ne-
borbeni odnos do svoje okolice in Casa sta povzroéili,
da ga nismo cenili po njegovih vrednotah in odlikah,
ampak ga kratkomalo kar pozabili. Iz ljudskovzgojnih
razlogov, ker je bil Detela izboren ljudski pisatelj, in
iz slovstvenozgodovinskih in slovstvenokriti¢nih ozi-
rov, ker je bil Detela pomemben slovstveni delavec
pri nadi Slovenski Matici ter Domu in svetu, je pra-
vilno in potrebno, da v kon¢ni redakeiji dobimo spise
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enega naSih najboljsih ljudskih pripovednikov in
prvega zavestno katoliskega slovenskega pisatelja.
Prvi zvezek Detelovih zbranih spisov, ki je pred krat-
kim izSel pri Mohorjevi druzbi, obsega dvoje humo-
resk »Lepa ideja v neumni odejic ter »Kislo grozdjee,
dalje povest sMalo Zivljenjec in konéno zgodovinski
roman »Veliki grofs«. Ze v teh prvih delih se skrivajo
zametki pisateljevih poznejSih snovnih, oblikovnih in
idejnih znacilnosti. Pisateljev prvenec »Lepa ideja v
neumni odeji« (1868) Ze rahlo napoveduje njegov
humor in satiro. »Malo Zivljenje« (1882) razodeva
pisateljevo sposobnost do umetniSskega oblikovanja
kmeckih motivov, risanja malega zivljenja kmetov,
mesSetarjev, hlapcev, veseljakov, skopuhov, risanja
zemlje in dela na njej. Zgodba je sicer Se romanti¢na,
slikanje oseb in pokrajine pa je popolnoma realisti¢no.
»Malo zivljenje« moramo smatrati za najizrazitejsi
plod mladega slovenskega realizma. Po humoreski
»Kislo grozdjec (1883) se je sicer lotil zgodovinske
snovi in napisal roman »Veliki grof< (1885), vendar
brez posebne sre¢e. Podal je toéno zgodovinsko ozadje,
ni mu pa zgodovinska snov radi njegove realisti¢ne
narave in pomanjkanja zive domisljije dopustila vdih-
niti duha prikazovanim osebam in ¢asu ter jih oziviti.
Tak se nam kaze Detela iz prvega zvezka zbranih
spisov. Izdajo spremlja obSiren urednikov uvod, ki
pojasnjuje zgodovinski postanek del in podaja njih
analizo, na koncu knjige pa so dodane izCrpne opom-
be, ki pojasnjujejo tekst. Izdaja posreceno zdruzuje
literarno histori¢ni oziroma kriti¢ni ter poljudno
znanstveni nacin literarnega prikazovanja. Detela je
po novi izdaji postal dostopen najsirSim plastem na-
roda, kateremu je pisal, obenem se po svoji kriti¢ni
uredbi dostojno uvric¢a v galerijo nasih najbolje ure-
jenih zbranih spisov Cankarja, Levstika, Jurcica,
Tavéarja. Po svoji pomembnosti zasluzi vse pozornosti
in uspeha. Dodati moramo, da je oprema res lepa:
papir, tisk, na platnicah stilizirana deteljica — vse
dela ¢ast-zaloznici Mohorjevi. Do 15. aprila velja sub-
skripcija (narotba) na Detelo za znizano ceno: za 504
strani obsegajoto, v platno vezano knjigo Din 75 —.
Po tem roku bo stala knjiga po vseh knjigarnah
Din 100-—. Naj se ne pozabi naroc¢iti nobeno drustvo,
knjiznica in tudi zasebnik, kdor le zmore. S. V.
Knjige »Goriske Matice« za 1.1932: Koledar (strani
114), Dr. Josip Potrata: Zdravje in bolezen v
domadi hisi V. del (str.127), GizelaMaje va: Nova
kuharica (str.208), Tone Cemazar: Burkez go-
spoda Viterga (str.142), Nande Vrbanjakov:
Dedek pripoveduje, povesti za mladino (str.96). Go-
rica, 1931. — Leto$nja izdanja »Goriske Matice« nam
pricajo, da 3e vedno tam preko Zivijo in delajo nasi
ljudje. Veseli smo lahko njih prizadevanj in. njih
truda. Dovolj nam imajo pokazati: obsiren koledar,
dobro zdravnigko knjigo, ki govori o ljudskih boleznih,
kuharske bukve, ki so $e obsirneje od letodnjih mo-
horskih, a vendarle ne tako priro¢ne. Mladina bo brala
Juréica, Levstika, Trdino, Stritarja, Askerca, Kersnika,
ki ji-govoré v odlomkih svojih najboljsih del v knji-
zici »Dedek pripovedujec. Od leposlovja naj omenim
v koledarju novelico »Kovacnica je gorelas, izborno
psiholosko delce, ki pa¢ ne more utajiti svojega oceta
F.B., ki se skriva pod priimkom Toneta CemaZzarja.
sBurkez gospoda Viterga« je kos zgodovinske povesti

ali novele ali kako bi rekel. Pisatelj nam ne snovno
ne oblikovno ni tu pokazal kaj novega. S.V.

Likovié JoZa:Prodane duse. V Ljubljani 1951.
Str. 160. Samozalozba. Cena 30 Din. — Sramotno malo
imamo del o nasih ljudeh, »ki jih $e ni domac, kot je
Pregelj imenoval nase Primorce. S Korosci je prav ista.
Sele letos smo dobili prve knjige o nasih bratih ob
So¢i in Dravi. Pregelj nam je napisal korosko povest
»Umreti no¢ejo!e, Seljak primorsko »Kamnarjev Jurije
in nazadnje $e Likovi¢ »Prodane dusee, povest Krasa.
Najplemenitejsi in najbolj pravien je Seljak, med-
tem ko Pregelj in Likovié premalo pravi¢no delita
sonce in senco. To zlasti Likovi¢. Njegova povest je
zanosit krik mladega ¢loveka proti érnim mozem, proti
pretepanju, poziganju, kazenskim pohodom in vsej
krivici, ki vpije v nebo po maséevanju. Ta krik je
¢lovesko upravilen, nedostaje pa mu eti¢ne nepristra-
nosti in pravi¢nosti. In taka pristranost, enostranska
pravi¢nost, neprimerno veliko skodi umetniski vred-
nosti dela, ker prehuda tendenca vedno odbija. Neka
posebnost Likovi¢evega pisanja so njegovi opisi po-
krajine in poskusi, podati ozracje, v katerem Zivé nje-
gove osebe. Niso brez vonja ti orisi. A vendar pisatelj
Se ni mogel in ne znal preliti pokrajine, ozracja in
ljudi v enotno podobo, polno resni¢nosti. Tudi dina-
mi¢na je povest premalo: ni rasti v dolofen visek in
konec. Vsak svoboden Slovenec pa naj jo bere, da bo
spoznal vrednost svobode in se spomnil nasih stisk in
nesre¢. Zaskrbelo ga bo... S.V.

Peter Lippert: Od duse do duse. Pisma do-
brim ljudem. Prevedla Dora Vodnik. Leposlovna knjiz-
nica Jugoslovanske knjigarne. 1931. Str.228. — Dasi
je iz8la v Leposlovni knjiZnici, vendar ni literarno
delo, ampak knjiga o sodobnih verskih vpraSanjih. Ta
»pisma dobrim ljudem« nemskega jezuita Lipperta so
pisma o duhovnosti nase sodobnosti in o verski ob-
novi nasih du$ in naSega zivljenja. To so drobni psiho-
loski ofrti, v njih pisatelj govori odreiujoco besedo
o verskih dvomih in vpraSanjih nasih dni. Govori za-
nesenjaku in obupancu, upajofemu in ¢érnogledemu,
duhovniku in dekletu. Za vsako vprasanje ve dobro-
hoten odgovor, vsakemu boleé¢emu dvomu utehe. A
nikoli ne spregovori kot trd dogmatik, ampak vedno
kot usmiljen ¢lovek, ki ve za resnico in hoée vsakemu
pomagati do jasnosti in notranje uravnovesenosti. Ne
spregovori vsakemu in vedno besede, ki jo pri¢akuje.
Tu govoré besede, ki jih dufa razume in dojame le
v ¢asu notranje zbranosti. Takrat se ti dusa odpre in
od duse do duse gre odresilna beseda. Knjiga je glas-
nik in vodnik na poti verske obnove ter prepolna
tehtne vsebine. SHV.

Trdi orehi. Uganke. Nabral Peter Butkovic-
Domen. Veseli smehi. Sale. Nabrala s Mladika«.
Pod tem dvojnim naslovom je izdala »Mohorjeva
druzbac ro¢no knjizico, v kateri je zbranih blizu 400
ugank — razdeljenih v skupine z naslovi: Kaj je to?
Kako je to? Zakaj tako? Kdo spet to? Kateri ta? Kdaj
in kje? itd. — ter nad 150 sme3nic, med njimi 29 ilu-
striranih. V slovenskem slovstvu imamo Se zelo malo
¢tiva te vrste. Ce smo precitali Brezovnikovega »Salji-
vega Slovenca< in Zupan&i¢evih »Sto uganke, smo pa
precitali menda Ze vse take knjige. Seveda imamo po-
samezne uganke in smednice tudi v raznih listih, zlasti
»Mladika« prednja¢i v tem pogledu pred vsemi drugimi.
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Vkljub temu pa je popolnoma prav, da smo dobili tudi
to knjizico. Dajte jo v roko nasi mladini, da si bo
zastavljala uganke ter si bistrila razum. Vzemite jo
v roko pa tudi odrasli in okrajsali si boste s ¢itanjem
Sal marsikak dolg zimski vecer. V tej knjizici zbrane
sale so take, da jih ¢lovek tudi veckrat rad Cita ter se
vsakokrat vsaj zadovoljno namuzne, ¢e se e od srca
ne zasmeje. Priporotamo jo kar najtopleje, zlasti ker
je tudi cena zelo nizka. J.N.

Dr. P. Angelik Tominec: Osnovna nacela
krs¢anskega socializma. Delavska okroZnica Leona XIII.
Zalozila Delavska zalozba. Ljubljana, 1931. Str. 199.
— Svet je na prelomu. Vemo, da je sedanji kapitali-
sti¢ni gospodarski red zapisan smrti, vemo, da je nje-
gov ekstrem — boljSevizem — enako obsojen v pogin,
ker ima s kapitalizmom isti, zgolj materialisti¢ni te-
melj. Tako iS¢emo v tej zmedi ¢asov novih potov, da
uredimo svet po boZji in ¢loveski pravici. Leonova
»>Rerum novarume je velika izpoved Cerkve o social-
nih vprasanjih. P. Tominec ji je napisal dobro razlago.
Le Skoda, da jo je izdal v skrajno nerodnem prevodu
v knjigi pod gornjim naslovom. Najvedéje vrednosti je
bogati seznam zlasti nemskega slovstva o teh vpra-
Sanjih na koncu knjige. Za prvo silo pa bo Tominceva
knjiga dovolj vedela povedati o zamotanih sodobnih
socialnih in gospodarskih problemih. S. V.

Kubi¢na rac¢unica za remeljne, Zaganice (deske),
plohe, polmorale, morale, madrierje, tavolete in te-
stone. Sestavil Mirko Logar. 312 strani, cena 45 Din.
Zalozila Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani. — Veli-
kega pomena za naSe kmetijsko in lesno gospodarstvo
je te vrste pripomocek. Trgoveu in kmetu ob kupéiji
z lesom je knjiga zanesljiv racunar. Igraje si vsak
dozene Stevilo kubikov za vsak les: za late, hlode,
plohe, deske itd. Kdorkoli se ukvarjas z lesno kup-
¢ijo, kupi si to racunico!

Mariborski koledar 1932. Izdala in zalozila Nabav-
ljalna zadruga drzavnih usluzbencev v Mariboru. Za
uredniski odbor N.I. Vrabl. Tiskala tiskarna sv. Ci-
rila v Mariboru. — Koledarji — Bog ve, koliko jih
izide vsako leto! — so vendarle velika zanimivost. So
dokaz silne organizacijske razgibanosti v Slovencih.
Tudi ta Mariborski koledar je odjek organizacije. O
tej razpravlja v zacetku. Med navadnim koledarskim
gradivom so pa trije ¢lanki, ki so zelo tehtni in ne
samo za Maribor, za vsakega Slovenca vaZni. I'ranjo
Bas je napisal »Kulture v Mariboru v zaetku 19. sto-
letjac. Opisal je mesto, obrazlozil kmedki znacaj te-
danjega Maribora, jasno podal obdelovanje vrtov,
okolice itd. Po tej studiji se ti odkrije pravilno ume-
vanje Maribora in njegovega razvoja. — Janko Glaser
je podal pregled mariborskega casopisja do prevrata.
Ko ga preberes, se zac¢udis, kako silno hitro Zivimo.
Saj je zajetih komaj 60 let in so zborniki (Drobtinice
itd.) izpusceni, pa je naStetih do 1. 1918 41 Casopisov!
Podana je poleg ¢asa tudi vsebina in jezik listov.
Clanek je zelo vazen donos za spoznavanje slovenske
borbe in rasti na tej tako ogroZeni postojanki nase
zemlje. — General Maister je pa opisal po svojem
dnevniku »Stavke Zelezni¢arjev ob prevratu v obmoéju
Mariborac. Zanimivi zapiski, ki jih Maister utegne
imeti 5S¢ mnogo in bodo izza naSega zdruzenja v Jugo-
slavijo zelo vazne price. — O jeziku bi mimogrede
opomnil: Nikar ne piSimo po nemski izreki prevzeto:
indpektor, $tudij, Skandal, Spiritus itd. R.C.

SLIKARICA ANICA
ZUPANEC-SODNIKOVA

V slovenski upodabljajoc¢i umetnosti je Stevilo
zensk, ki se slikarsko in kiparsko udejstvujejo, so-
razmerno z moskimi precej skromno. Pa tudi od teh
je komaj nekaj izjem, ki so se po svojih umetnostnih
uspehih dvignile nad povprecnost. Med temi zavzema
eno prvih, ¢e ne najodli¢nejSe mesto slikarica Anica
Zupanec-Sodnikova.

Njen umetniski zivljenjepis je kaj preprost. Ze
mala deklica, héi starega ljubljanskega mescanskega
rodu, ki Se niti ni hodila v Solo, je ¢utila globoko
nagnjenje do barv in podob. S pisano kredo je po-
slikala vsak kos¢ek papirja, ki ji je priel v roke.
Bili so to prizori iz Zivalskega Zivljenja, pa podobe k
otroskim pravljicam. To prvo navduSenje za slikar-
stvo je kesneje Solski pouk risanja skoraj izbrisal.
Saj je bilo tisto neprestano obnavljanje predlog po
pustem uciteljevem vzorcu in strogem navodilu tako
malo zabavno. Sele v visjih razredih urSulinske Sole
je mlada slikarica nasla veé prilike do udejstvovanja.

Tako ni ¢udno, da je komaj Sestnajstletna Ze pri-
¢ela z resnejSim slikarskim studijem. Njen oce, ugle-
den ljubljanski mescan, ji je preskrbel za uditelja
akademskega slikarja Petra Zmitka, svojega dobrega
lovskega prijatelja. Pod Zmitkovim vodstvom se je
u¢ila mlada Anica Zupanceva slikarske umetnosti od
prvih poletkov. Risala je, slikala tihoZitja, pozneje
figure in pokrajine. Precej Casa je bil mo¢no opazen
uciteljev vpliv. Sele kesneje, ko je vstopila v slikarsko
Solo, katero je tedaj vodil Rihard Jakopié, je popustil,
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da se je umeknil moéni Jakopiéevi osebnosti. Ce se je
prej naudila vestno risati in skrbno polagati barve k
barvi, si je v Jakopicevi Soli izbrusila pogled in po-
globila zmisel za barvne in svetlobne vrednote ter za
skladnost barvnih tonov.

Ker v tistih ¢asih v Avstriji niso sprejemali Zensk
na umetnostne akademije, ni mogla na Dunaj, kamor
jo je vleklo. Tudi proS$nja na nauc¢no ministrstvo ni
pomagala. Tako se je zgodilo, da je od3la leta 1911
v Monakovo na umetnostno akademijo za Zenske
(Kiinstlerinnen-Akademie). Tam se je v bistvu odloéila
njena umetniska usoda. Imela je sreco, da je dobila
za profesorja resni¢nega umetnika, Alberta Weisger-
berja, ki je bil med najbolj darovitimi slikarji te-
danje nemske sodobne slikarske umetnosti. Mladi sli-
karici je bila uéiteljeva umetnost pravo razodetje.
Weisgerber ji je postal vzor resni¢no samoniklega,
zrelega a obenem borbenega umetnika, njegova dela
so ji s svojo plasti¢cno dognanostjo, prostorninsko
jasnostjo in krepko, ¢isto svojstveno barvitostjo po-
kazala nova, neslutena pota. In tako ni ¢éuda, da si je
od svojega simpati¢nega uditelja, ki je prav malo go-
voril, skoro ni¢ pouceval, pa ostro grajal, pridobila
veliko spretnosti v kompoziciji in si poostrila ¢ut za
barvo. Njena tedanja dela kaZejo mocan odsev uci-
teljeve osebnosti. So slikana z nemeSanimi, Cistimi
barvami, u¢inkujejo s ploskvami enostavnih barvnih
vrednot in s preprosto, malce dekorativno kompozi-
cijo, enostavno, pa moc¢no. Slikala je hitro, brez po-
pravljanja in preslikavanja. Ko je konec Solskega leta
priredila akademija obi¢ajno razstavo, so dela Anice
Zupanceve izzvala ob&o pohvalo. Sam uéitelj jo je, dasi
skop s priznanjem, imenoval svojo najboljfo uéenko.

Po vrnitvi iz Monakovega je ostala doma. Ker
so pa starsi hoteli, da formalno dokonca slikarske
nauke in prinese spri¢evalo, ki bi jo usposobilo za
poudevanje risanja na srednjih Zolah, je odsla v Prago
na umetnostno obrtno olo. Ostala je pa tam komaj pol
leta. Malo prej ji je Ze na dunajski umetnostno-
obrtni Soli dejal ravnatelj, da je njeno mesto na
akademiji. Suhoparni studij na praski umetno-obrtni
Soli jo je odbijal in tako je leta 1914 odsla v Italijo.

V Florenci, zibelki italijanske renesanse, je do-
bila po svojem studiju v Monakovem najjacje spod-
bude. Vstopila je na mednarodno umetnostno aka-
demijo (Accademia delle belle arti internazionale). Tam
je tedaj deloval kot profesor znani &vicarski Italijan,
slikar Giovanni Giacometti. Ta moz, ki je bil v tistih
letih na visku svoje modéi, je bil v marsiéem skoraj
nasprotje Weisgerberju. Bil je sicer tudi izrazit ko-
lorist, vendar mnogo mehkejsi, bolj umirjen, natura-
listi¢no usmerjen in manj dekorativen, skratka blize
zivljenju. Zanimiv je njegov izrek,- da je Zivljenje
mnogo bolj veselo kot ga slikajo v Monakovem. In
kadar je slikal obraz, je dejal ucencem, naj ga sli-
kajo, kakor da je rozni list. Iz teh let je veé del, sli-
kanih z lopatico, ki pri¢ajo, da je bila Anica Zupan-
¢eva sprejemljiva in res nadarjena ucenka. Tu v
Florenci je pri¢ela mlada slikarica tudi kipariti. Ka-
dar ji pri slikanju oblika ni do kraja jasna, Se danes
Cesto seZze po plasticnem nadinu izraZanja, ki ostri
zmisel za obrise in linije.

Po florentinskih studijah je ostala doma v Ljub-
ljani. Med vojno je mnogo slikala za vojni muzej,
potovala celé na so¥ko fronto in slikala po italijan-

skem umiku prizore z bojis¢ na Sabotinu, ob Soéi in
po Furlanski niZini. Svoje vojne slike je razstavila
tedaj v Trstu. Zanimivo je, da je med vojno naslikala
ljubljansko krizarsko cerkev, ki je prisla v last ve-
likega komturja, biviega nadvojvode Evgena, ki ji je
za sliko poklonil lepo zlato zaponko.

Kesneje se je posvetila skoraj izklju¢no akvarel-
nemu slikanju. Nekaj let po vojni je priredila lastno
razstavo v Celju. Udelezevala se je sicer precej po-
redkoma razstav v Ljubljani, Zagrebu, Beogradu in
drugih krajih naSe drzave, razstavljala pa tudi na
tujem, v Hodoninu na Moravskem, v Barceloni, v Lon-
donu in drugod.

Gospa Anica Zupanec-Sodnikova se je otresla
tujih vplivov in spominov na svoja studijska leta.
Danes ustvarja mirno in- zavestno po svoje, slika
vestno in posteno, brez hlastanja za cenenimi udinki
in trenotnimi uspehi. Skusa izraziti svoje najbolj samo-
rodno bistvo, ki je zensko, nezno in' prirojeno od-
li¢éno, uporablja pa zadnji ¢as polne, Zive barve, ki
jih nanafa pogumno, krepko na platno, a vendar pri
tem nikdar ne prekora¢i meja okusa in zmisla za
lepoto. Najrajsi slika ljudi. Prav tako rada pa roze,
saj so ji polne skrivnostne zanimivosti, kot ljudje,
kadar nima modelov. In pri obeh enako lahko za-
sleduje lepoto barv in zanimivo razgibanost linij,
oboje z enako iznajdljivostjo sestavlja v nenavadne in
lepotno ucinkovite skupine. Pokrajinarstva ne goji
ved. Slike ustvarja v glavi. Ko je podoba — v mislih,
v domisljiji — Ze dovrSena. Sele poisée model, da ob
njem ¢im toéneje obnovi prirodne oblike. V prejsnjih
¢asih je delala drugace. Predmet ji je bil motiv, ki
je Sele sprozil potrebo slikanja.

*

Dasi so nase slike prav jasne, povedne in ne
potrebujejo razlage, je treba vendar k nekaterim
vsaj nekaj pripomb. Priblizno predstavo barvitosti
in mo¢i njenih oljnih slik nam nudi pisana repro-
dukcija »Rdeéi evete. To je tihozitje kaktej, od ka-
terih ena cvete s krvavo rdeéim cvetom. Vsa slika,
kjer prevladuje zelenkasta modrina teh €udno zve-
rizenih, nekam nezivljensko hladnih rastlin, in rjav-
kasta barva ozadja, se v rde¢ih evetovih stopnjuje do
mocnega, toplega poudarka. — »Pravljicac je ljubka
podoba iz doma¢e hiSe umetnice. StarejSa héerka, ki
$e ne hodi v Solo, sedi na prudici in »bere« iz knjige
pravljico, katero zna na pamet. Fantka zvesto po-
slusata, eden drzi medveda v roki, drugi napeto po-
sluSa in hole ugovarjati. To delo je nenavadno ¢u-
stvena in iskreno topla slika prave druzinske srece.
— »Predicac je lep primer figuralnega slikanja in pa
7e po svojem predmetu zanimivo delo. — >Kleklarica«
je zanimala umetnico radi neobidajno ponavljajotih
se ¢rt in obrisov telesa. Zanjo precej nenavadni sli-
karski nac¢in, ki s svojo nemirnostjo in &értkanjem
spominja na akvarel, daje podobi sveZosti in zraka.
— »Poletne roZec so zares uspela studija barvnega in
oblikovnega znacaja raznovrstnega poznopoletnega
cvetja. — »Japonski motiv< spada med najboljsa slika-
ri¢ina dela, prava harmonija modrih, rjavih in rde&ih
barv, obenem pa sijajno podano nastrojenje necesa
tujega, daljnega, nenavadnega, kar odseva hladna in
tiho odli¢na prosojnost neznega porcelana in rdeéi
tuji ewetovi. — Tudi sLokvanjic so dokaz preéiienega
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barvnega ob¢utja; troje belin je na sliki: rumenkasta
sivina gobelina, s katerim je pogrnjena miza, kristalna
belina porcelanaste skupine in snezni blesk obeh
cvetov v modri bruSeni ¢aSi. Po svoji odli¢éni reditvi
tezke in koéljive naloge je slika izmed najboljsih,
kar jih je umetnica naslikala. — »Portret filozofa-
prikazuje univerzitetnega profesorja Fr. Vebra. Por-
tret je zamisljen simbolno in je velika vloga dodeljena
igri svetlobe in senc, ki pa zal na reprodukciji ne
pride do prave veljave. — Na3i pisani prilogi so po-
dobne Se tri slike kaktej, in sicer »TihoZitjee, sCve-
tota kaktejac in »Kakteje«. V prvi je umetnica ustva-
rila nezno starinsko nastrojenje, katero ustvarja bela
porcelanska disavna posodica, rdec¢a usnjena skrinjica
za nakit, starinski okvir in kakteje, ki so bile v tistih
starih Casih prav tako ali pa Se mnogo bolj priljub-
ljene in razdirjene, kot so postale spet v nasih letih.
Prav tako se na obeh ostalih dveh jasno vidi vsa
resni¢na odliénost in plemenitost barvnega in kompo-
zicijskega zmisla slikarice. sliki eyvetoce kakteje.
kjer stoji v ozadju starinska bidermajerska ura, je
podan Se nauk: samé enkrat in samé za dan, dva.
cvete kakteja, pa nikdar ved.
v % %

Gospa Anica Zupanec-Sodnikova je pri nas, razen
v umetniskem svetu, razmeroma malo znana. Premalo.
Pa to ni ¢éuda, saj ne slika za razstave, se ne sili
ospredje, ne iS¢e hvale in priznanja. Zivi slikarstvu
in druzini, dela in ustvarja zase, ¢asih tudi razstavlja.
Uzitek in pladilo ji je umetnost sama. In morda je
prav ta zaklenjenost pred svetom, ta hotena poglobitev
vase tudi povzrocila, da je gospa Zupanec-Sodnikova
nasla pot do same scbe, da se v svojih delih izZivlja
zmerom bolj neposredno, iskreno in vedno bolj
samosvoje. K. Dobida.

POOKROGLIZEML]JI

Tibet se modernizira. Do nedavnega ¢asa je mesto
Lhaza, prestolica v Tibetu, bilo vsakemu tujcu nedo-
stopno. Tvegal si Zivljenje, ako si se hotel vtihotapiti
v to skrivnostno gnezdo. Pa vendar se je marsikate-
remu drznemu raziskovaveu ali kakemu pustoloveu po-
srecilo, da si je ogledal srce Tibeta, pa vendar odnesel
zdravo koZo, tako n. pr.slavnemu Svedu Sven Hedinu.
Zdaj pa so Tibedani Ze tako dale¢, da so za svojega
verskega in svetnega poglavarja Tale Lamo kupili
avtomobil in ga v delih prenesli na mulah v Lhazo.

Nova riba Centhocometes-Claude. Profsor Claude
(Klod) je na otoku Kuba blizu mesta Havana polozil
v morje mogoc¢ne cevi, po katerih ¢rpa mrzlo vodo iz
morskih globin, da bi na ta nacin dobil elektri¢no silo.
Po ceveh pa prihajajo na povrije tudi razne morske
zivali in tako so odkrili novo in ¢udno, doslej nepo-
znano ribo. Cetudi se torej profesorju njegov nacrt
ne posredi, bo njegovo ime vendarle ostalo, ker so ribo
imenovali po njem.

Kanado pogozdujejo. Kanada izsekava cele go-
zdove za Casopisni papir. Posék pa ne puséajo golih
jp nezasajenih, ampak takoj zasadijo novo drevje.

zadnjih 30 letih je pogozdovalni urad naseljencem
treh drzavah Alberta, Seske¢evan in Manitoba pre-

skrbel nad 110 milijonov drevesc. a

POGREBNE SVECANOSTI
NA MALAJSKEM OTOC]JU

Po tem, kako kak narod ravna z mrliéi, presojamo
tudi njegovo kulturo. Stari Egipcani, ki so zidali za
svoje rajnke ogromne piramide, so gotovo verovali v
zivljenje duSe po smrti. Tudi preprosti narodi, ki se
prav ni¢ ne poznajo kulture, imajo svoje navade za
mrliSke obrede, ki so ¢asih vprav neclovesko sirovi.
Na Malajskem oto¢ju je pestra mnoZina raznih divjih
plemen in zanimivo je, kako ta preprosta, naravna
bitja ravnajo s svojimi umrlimi.

Na Andamanskih otokih (severno od Su-
matre) skljulijo mrtveca in ga skljudenega postrani
polozijo v gml). Pozneje izkopljejo lobanjo in kosti,
jih pobarvajo in nosijo s seboj za pomo¢ v nadlogah.

Na Nikobarih prenesejo mrlica v mrivasnico
v bliZini pokopalis¢éa. Ob vzglavju vsakega groba je
preluknjan stebri¢ek-spomenik. Nikobari menijo, da
hoc¢ejo duse rajnkih spet nazaj in bi rade v kako telo
in ondi povzro¢ile same bolezni. Zato nosijo svojci
v dneh Zalosti take okraske, kjer so same spake, da
bi se jih hudobni duhovi bali. Ce pri Nikobarih kdo
v druzini umrje, tedaj se ne sme njegovo ime ni¢ ved
izgovoriti v hidi. Mrtveca polozijo z glavo proti vra-
fom na desko in razpostavijo h glavi vse pokojnikovo
premozenje. DruZina se pa s komolci nasloni na raj-
nika in jeéi in joka. Potem ga pokopljejo in mu dajo
na grob koSaro jedi in v kokosovih buéah pijace.
Rajnikovo lastnino uni¢ijo ali pa jo zakopljejo v
grob. Celé zivino zakoljejo in zmeéejo na mriveca.
ker se bojijo njegovega duha. Cez tri mesece pa na-
pravijo pogrebs¢ino s plamenicami, zakoljejo praSice,
pijejo palmovo vino in se gostijo dolgo v no¢. Vsi si
obesijo krog vratu takozvane spivske vencec, da se
ubranijo duhov. Cez nekaj let priredijo veliko
ssedmino« za ve¢ umrlimi hkrati. Tedaj izkopljejo
mrli¢a, pomecejo kosti v grmovje in vzamejo lobanjo
medse in jo pokrijejo s »klobukome. Potem si vsi
udeleZenci postrizejo lase in namaZejo telo z rumeno
barvo. Nato imajo bojne igre. Po »zabavic lobanjo
spet pokopljejo.

Znacilni so obredi pri plemenu Batak, ki Zivi
na vifavju otoka Sumatra. Med umiranjem in po
smrti igra poseben orkester, Zenske se pa jokajo.
Mrtvecu dajo denar v usta, telo mu pa polijejo s
krvjo rdefega petelina. Mrlica poloZijo v okraseno
krsto, ki jo dobro zapro, in denejo na nosilnico, ka-
tero nosi Casih po 50 pogrebcev.

Zahodno od otoka Sumatra imajo spet svoje
obrede in navade. Pleme Nias veruje, da gredo duse
rajnkih v Zivali, n.pr.v podgane, zato so na mostu v
vednost macke. Sapa ¢loveka se upihne, koj ko umrje.
Senca gre v kraljestvo smrti. Na zemlji ostane duh
srca in preide v kakega pajkn ali podobno Zivalco.
Bog Lature lovi duse s pajéevino. Preden odnesejo
mrli¢a iz hie, se morajo boriti zanj. Potem ga posadijo
na stol v podobi kake Zivali in ga nosijo okrog. Pred
vrati polozijo truplo v krsto, ki ima spet obliko kake
zivali, in jo obesijo v gozdu na drevesa. Ali pa ga
poloZijo v okraSen zaboj in shranijo doma.

Na otoku Engano zavijejo truplo rajnkega v
drevesno skorjo ali v ribisko mreZo in ga pokopljejo
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pod hiSo v koéico, podobno panju, ki stoji na kolih.
Potem razdenejo hiSo z vsem imetjem in se izselijo.

Pleme Sakai, na vzhodnem bregu Sumatre, ima
za mrtvece posebno mrtvasnico, ki stoji na kolih. To
pleme ima tudi hiSo za duse, kjer bivajo duSe umrlih
in prejemajo darila.

Sosednji Malajci Minangkaban imajo po-
kopalis¢a s spomeniki. Krog groba je poloZeno ka-
menje, in najvisji kamen pomeni pokojnikovo oko.
Ti verujejo, da umrje ¢lovek sedemkrat. Imajo tudi
hiSice za duhove, ki so postavljene na strebru; na
podstresju te hiSice visi sedez za duha.

Na otoku Borneo imajo spet svoje mrliske
obrede. Na severu otoka menijo, da Zivi dufa Se ne-
kaj dni po smrti v telesu: Tu polovijo tujce ali pitanc
suznje in jih umorijo na grobu pokojnika ali pa jih
pustijo, da umrjejo od Zeje. Na jugu pobijajo bivole
namesto ljudi. Po drugih krajih tega otoka sezgo
mrli¢a in shranijo kosti v kostnicah. VLavanganu
izkopljejo lobanje in jih razobesijo v obéinski hisi.
Duse se vracajo na splavu ali v »duSic pobitega bivola
domov. Po pogrebs¢ini odpotuje dusa po velikih za-
prekah v dezelo dus.

Ponekod imajo spet pokopalidta, ki sli¢ijo nadim.
[z vsega tega spoznamo, da ima vsako ljudstvo svoje
obi¢aje za pogrebne svecanosti. Nekatera plemena
pokopavajo mrli¢e, da jim pripravijo koticek miru.
druga spet se jih iznebivajo v bojazni pred njih du-
Sami in jim zato izkazujejo posebne pozornosti. Vsi ti,
nekateri tako silno grozni obicaji, pa vendar pri¢ajo
o nekakS$nem praprepric¢anju in veri, da je Cloveska
dusa neumrljiva. Kiis

NNV W/
DRUZINA

TO IMA PO MOJEM MOZU

S trinajstim, Stirinajstim letom se dekleta ne smejo
jemati popolnoma resno, kajti s preureditvijo v teles-
nem stanju padejo lehko v nered tudi v duSevnem. Pri
deckih se imenujejo ta leta nora, pri deklicah pa vrto-
glava. Marsikateri razposajencéek postane ob tem &asu
nenadoma starejsi kakor njegova najstarejSa teta,
marsikatero resno dekle se izpremeni v frfro; namesto
logike je opaziti pri drugih kakor podivjan roj me-
tuljev smela domisljija, ki napravlja zmedo. Prehod
se kaZze v najéudnejsih oblikah, zdaj tako zdaj drugade.

Pri moji Veri Kovacicevi, do tedaj mirni in voljni
deklici, se je pokazala nenavadna nasprotljivost. To
naj se ne razume tako, kakor da se je zlobno upirala
kakim odredbam, toda nikakor ni 8lo ve¢ brez pre-
drzno jezikavih opazk,

»Poglejte, otroci, to racunate najbolje tako...

»Jaz pa ra¢unam rajsi tako.c —

»To je ena najlepsih pesmi, kar jih poznam.«

Ampak ona je meni bolj vieé.« —
»Namesto tega izraza sliSimo veckrat redi tudi tako.«

‘Tega pa nisem 3e nikoli slisala.« —

Ta nacin gre ¢loveku na zivce. Toda pri presoji
takega otroka mora biti ¢lovek dvakrat previdnejsi.
Njegovo vedenje ¢loveku ne ugaja, pri natanénejSem
opazovanju pa si ¢lovek nemara vendarle rece: Vsa
Cast, otrok si ne da vsiliti nobenega mnenja! Clovek
s¢ zasaCi pri tem, da hole sicer vzgajati tako, da si
napravijo otroci lastno mnenje, da pa vendar ni¢ kaj
ne prenese, ako kak samovoljen otrok pri vsaki priliki
kaze svojo kriti¢no zilico. Pri Kovacic¢evi Veri ta stvar
seveda ni bila preved nejasna, kajti Veri je slo oci-
vidno za to, da se s svojo nasprotljivostjo napravi pri
soSolkah zanimivo.

Tu pa tam Ze lehko zlezejo ¢rvi v moZgane, a se
ne smejo zabubiti. Zato sem prosil, naj pride gospa
Kovacdi¢eva v Solo. —

»Nasprotljivost? Vidite, to ima po mojem moZu!
Zato pa ne gre kupéija tako, kakor bi morala iti, on
ima polno glavo, pa postane muhast. Naj re¢em jaz.
kar ho¢em, on trdi zmerom nasprotno. Gospod nad-
uéitely, veliko uslugo mi lehko naredite, ako mu ob
priliki sami porecete, kaj je dosegel s svojo vzgojo!

Moja dolZznost seveda ni, da bi uravnaval izpah-
njene zakonske razmere in odpravljal neprestano ne-
sporazumljenje med zakonci, toda spoznanje domacih
razmer in znacajev poklicnemu vzgojitelju vedno samo
koristi. Jaz prav nerad izpustim moznost, da starse
bolje spoznam. Kajti: gledati v srca starSev, se pravi
veckrat: otrokom odpuscati.

In res sem prav kmalu nasel priliko, priti do duse-
slovnih virov v primeru Vere Kovaciceve.

Solski izlet nas je pripeljal v oddaljenejSo okolico
mesta in temu izletu se je pridruzila tudi veéina star-
Sev. Na gostilniskem vrtu sem za cetrt ure sedel k za-
koncema Kovadi¢ — in sem se uéil! Ceprav se je po-
zgovor sukal le okoli navadnih stvari, je bil zame zlata
jama.

On: Lepo vreme imamo, gospod nadudcitelj!

Ona: No, hvala lepa za tako vro¢ino!

On: Bolje, kakor da bi padal dez.

Ona: Pri tej sui? Kaj bi bilo boljSega ko dez!

On: Saj mislim, da bo na vsak nacin Se danes kaj.

Ona: Se tega se manjka!

Preprijetno, poslusati tak pogovor, ne?

On: Kako pa kaj nase dekle v Soli, gospod nad-
ucitely?

Ona: Saj sem ti ze povedala, kaj misli gospod
Miinch o njej.

Jaz: Vera je v bistvu prav dobro dekle, toda ta
nasprotljivost, ki se v zadnjem éasu tako neprijetno
kaze!

Ona njemu: Vidis?

On: Toda neko¢ sem bral . ..

Ona: Vidite, gospod Miinch, saj to je tisto: moj
moz bere preve¢, namesto da bi se brigal, za otroka!

Jaz: Saj ni treba, da eno izkljuéuje drugo.

On: Goethe ali kdo je nekoé rekel...

Ona: Kaj je Goethe ali kdo nekoé rekel je tu brez
pomena! Saj ti naSe Vere niso poznali!

On: Gospod natakar, Se en vréek piva prosim.

Ona: To je nemara tudi krivo, to popivanje! To
¢loveka samo razburja!

On: Pri tej vro¢ini hladen pozirek...

Ona: No, tako vrote pa vendar ni, da bi moral
venomer piti!
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Tu sem pretrgal pogovor: Gospod Kovaéi¢, prej
ste hoteli navesti neke Goethejeve besede!

Ona: Vidite, moj moZ Ze ni¢ ved ne ve, da vam je
hotel to povedati!

On: Neko¢ sem nekje bral: Veckrat je opaziti,
kakor da se je dekle v prvih letih vrglo po ocetu, toda
okoli trinajstega, Stirinajstega leta nastopi nenadoma
materina dediS¢ina.

Ona meni: Vidite? Ste ¢uli to neumnost? Naj re-
c¢em jaz, kar hofem, Ze me mo% jezi z nasprotnim! In
¢e sam ne najde, kar mi ni prav, pa po knjigah pobira
take neumne modrosti.

Ta poskusnja mi je zadostovala. Meni je bilo, ka-
kor da sem imel éetrt ure 3olo, tako znan se mi je zdel
ta zbadljivi nadin, to ugovarjanje za vsako ceno.

Kaj naj bi bil rekel na to? Dejal sem:

>Na vsak nacin je dedis¢ina pri vzgoji jako vazna
¢initeljica. Toda prav v tem, da ume neprijetno de-
dis¢ino premifljeno poplemenititi, prav v tem obstoji
velika umetnost vzgojitelja. Za starfe je seveda neka
druga teZava: Zanje, kakor za vsakega ¢loveka, je
tezko, svoje lastnosti spoznati; najveckrat sploh ne
¢éutijo, kaksno nevarno dedis¢ino dajejo svojim otro-
kom na pot.c

Kaj sem hotel s tem reéi, so starsi kaj naglo raz-
umeli po nekem meni nad vse dobrodoslem dogodku.
ki je se je pripetil neposredno po tem razmotrivanju.

Pridruzila se nam je bila Vera.

Rekel sem: »Ali ni imenitno, Vera, da imamo danes
tako lepo vreme, kaj?<

Dekle mi odgovori na svoj jezikavi naéin:

»No, hvala lepa za tako vrocino!«

Mati je bila radi takega odgovora silno nejevoljna
in bi bila, da ni posegel oe vmes, dekletu vprico vse
javnosti prilozila zausnico. Rekla je: »Jaz ti pokazem
svojemu uditelju tako odgovarjatil«

Ko je dekle odslo, sem rekel:

»Vidite, gospa Kovaticeva, ta zauSnica bi bila po-
polnoma izgreSena! Pred desetimi minutami je vas
ljubeznivi soprog ugotovil, da je danes lepo vreme, in
tedaj ste mu vi ugovarjali dobesedno, res prav do-
besedno: No, hvala lepa za tako vro¢ino! Ali ne vidite,
da se vasa bitnost oglasa v dekletu? Pri nafem po-
govoru gre le za majhne, sme$ne malenkosti, toda prav
tako bi bilo, ¢e bi govorili o vaZnejsih stvareh. Na-
mesto, da ste hoteli kaznovati dekleta z zausnico.

»...bi rajsi sebi dala eno po kljunckulc je do-
polnil gospod Kovadid.

Pogledala je naglo moza, toda molcala.

Tudi meni se je zdelo najbolje molcati, kajti ka-
kor sem rad llCltClJ, tako nerad sem Somaster. Toda
gospa Kovadi¢eva je dobro ¢utila, kaj bi jo sedaj na
stiri o¢i vprasal. VpraZal bi jo bil:

»Ali razumete sedaj, kaj se pravi: najtezje za
starSe je spoznati same sebe? Tu ste se lahko na za-
jemljiv primer sami sebe spoznali in se v zrcalu ogle-
dali. Vase lastno ugovarjanje pred nekoliko trenotki
se vam je zdelo docela v redu; ko pa je prisel odmev iz
ust vasega otroka, vam ni bil vSe¢. Prosim vas: Kadar
vasa Vera spet pokaZe nasprotljivost, mislite vedno na
ta prelepi dan, ki je bil vam prevroé, ki je bil vaemu
dekletu prevrod, in ki je postal slednji¢ prav muéno

soparen . P. G. Miinch.
Iz nem&&ine prelozil Vdovié B.

KDOR 'IMA VYVRT

Za vrtnarja, pa tudi za pravega ljubitelja vrta je
april najtezavnejsi mesec v letu, zlasti ¢e zime noce
biti konee, n. pr. letos. Vsak mesec ima svoja opravila.
Ce jih zamudimo, jih moramo opraviti paé pozneje.
Tako se nagrmadi na malo lepih dni vse, kar bi se
sicer lahko opravilo lagodno, ako bi bilo vreme. Pa
kaj bi tarnali! Nekoliko hitreje se bo treba zasukati,
pa se bo vse storilo. Ni letos prvi¢ tako, pa smo
vendar vse opravili, véasih Se bolje nego s prav ranimi
setvami. Neko leto sem sejal grah zadnjega februarja
in zadnjega marca. Kon¢no pa ni bilo med njima no-
bene razlike. Oba sta ob istem ¢&asu vzevela in ob
istem Casu donesla. Kar zamudimo s ¢asom, se poravna
z ugodnejSimi prirodnimi prilikami. Pozne setve na-
vadno dohite ali celé prehite rane posevke. Toda
zadnji teden marca ali vsaj prve dni aprila je pa
vendarle zadnji ¢as, da posejemotoplo gredo, kjer
gojimo sadike, in da tudi na planem spravimo v zemljo
zlasti seme od korenaste zelenjadi, ¢ecbule,
solate, graha, Spinade in nekatere cvetice, kakor
resedo, diSedo grasSico, ostroznik, vrtni
mak, kapucinke in druge.

Najve¢ opravka imamo z rastlinami, ki jih se-
jemo v sejalnice, da vzgojimo sadike. Nekatere mo-
ramo celé veckrat presaditi, preden so toliko razvite,
da jih moremo prenesti na vrtno gredico na njihovo
stalno mesto. Vrtnarji pravijo takemu presajanju
pikiran je. Pikirati moramo zlasti sadike od par a-
diznikov,karfijole, zelene, pa tudi od vedine
cvetic. Setve so navadno pregoste in rastline se radi po-
manjkanja prostora ne morejo razvitivkrepke, zastavne
sadike. Ce jih pa razsadimo, ko so Se prav majhne,
nekoliko vsaksebi, se kaj lepo razrastejo. Zlasti ko-
renine se jim mocno razvijcjo in razmnoze. Zato se
jim pozneje, ko jih presajamo na stalno mesto, zemlja
ne otrese s korenin in presajanja skoraj ni¢ ne obéutijo.
ParadiZnike pikiramo cel6 po dvakrat. Presajamo jih
na prosto, ko so ze 30—40 cm visoki. Se vazneje pa
je to delo pri eveticah, ko jih vrtnarji pikirajo vedno
v vedje razdalje, dokler se tako ne razvijejo, da dobé
vsaka svojo posodo ali da so godne za na vrt. Piki-
ranje se najbolje sponesc pod steklom v zaprtem
vlaznem zraku in na toplem, torej na topli gredi ali
tudi v sobi na oknu.

Do srede aprila naj bi bilo posajeno vse sadno
drevje ter obrezani in privezani pritliéniki; ko pa se
za¢ne odpirati brstje, poskropimo vse drevje z 1!/, %
bakreno-apneno brozgo. Da se popolnoma ubranimo
¢rvivosti, Skropimo potem e dvakrat, in sicer enkrat
takoj, ko se cvetje ospé, drugi¢ pa 5—4 tedne pozneje,
ko so plodovi za lesnik debeli. Za to dvoje Skropljenje
vzemimo pa nosprasen — to je posebno v ta na-
men prirejeno, jako ucinkovito sredstvo, ki se dobi pri
Kmetijski druzbi.

RABARBARA V PREHRANI

Nekaj zivil se pri nas kar ne more udomaditi.
Najboljsi dokaz za to nam je paradiznik. Pred vojno
so ga Se v splofnem kaj malo upostevali, danes pa sega
po njem Ze skoraj vse, staro in mlado, pa najsi pride
na mizo sirév ali pa kuhan. Prav tako bo kmalu tudi
zrabarbaro. V rani pomladi, ko primanjkuje do-
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macega sadja in se nam vsiljuje na trg samo tuje-
zemsko blago in razni shranki (konserve), pa ne vemo,
da si lahko iz rabarbare pripravimo prav izvrsten
svez kompot. Sicer raste kak grm rabarbare tu in
tam po naSih vrtovih Ze desetletja — toda le bolj
kot okrasna rastlina, ki jo goje radi lepih listov.
Ponekod so se je kot zivila oprijeli med vojno, ko
je bila trda za vse, kar je bilo uZitnega. Drugod pa
rabarbare ne upostevajo tako malo. V Angliji jo upo-
rabljajo Ze davno, pa ne zgolj za kompot, temveé
tudi za oblogo tort, kola¢ev, za marmelado, za razne
nadeve itd.

Da se ta rastlina kot zivilo ni uveljavila povsod,
kakor bi bilo Zeleti, je morda nekaj krivo tudi to, da
mnogi mislijo obenem, ko sliSijo ime rabarbara, na
odvajalno sredstvo. Odvajalno pa uéinkujejo samo
korenine in Se te le od nekaterih sort, medtem ko
steblo in listi nimajo te lastnosti; posebno ne pri vrinih,
gojenih rastlinah, ki imajo skoraj vse angleska imena:
Queen Victoria, Prince Albert itd. Na Angleskem imajo
sploh velike nasade teh sort rabarbare v bliZini mest,
posebno v Yorkshire. Deloma jo pa goje tudi v rast-
linjakih. Prav tako razSirjena in &islana je v Svici.
Nemdéiji in Franciji.

Od rastline niso uporabljivi samo listni peclji,
ampak tudi listi in evetni popki, ki nam dado okusno
zelenjad. Vsa vrednost rabarbare torej ni v tem, da
nam daje prvi sveZ kompot, marvel ima Se druge
dobre lastnosti. Posebno veljavna je radi tega, ker
ima mnogo raznih soli, pa tudi dosti vitamina C, ki
ga pogreSamo posebno pozimi in v rani pomladi. Naj-
bolj8i in zato seveda tudi najbolj cenjeni so pri ra-
barbari njeni mesnati, do 40 c¢m dolgi listni peclji,
iz katerih delajo ponajve¢ kompot in sokove. Kompot
pripravljamo na zelo preprost nadin: stebla zreZemo
na kratke, 3—4 cm dolge kos¢ke (le pri starejsih
potegnemo z njih koZico, drugace pa zadostuje, ¢e jih
skrbno operemo). V vreli vodi jih s sladkorjem 5—10
minut kuhamo, da se zmeh&ajo. Vode nalijemo malo,
in sicer 1—2 decl na 1 kg rabarbare. Sladkorja pa pri-
denemo polovico do tretjine teze siréve rabarbare.
Nekateri kuhajo kompot napaéno, ker rabarbaro naj-
prej poparijo in to vodo odlijejo; ponekod peclje
potem Se kuhajo v obilni vodi in to vodo zopet od-
lijejo. Na ta nadin ostane z rabarbaro 3ele tretja voda.
S prvo in drugo vodo pa se zavrzejo najboljSe snovi.
Samo zelo trpke, rezke rastline smemo na hitro po-
pariti in vodo zavreci.

Iz rabarbare pa si pripravimo lahko tudi osvezu-
joco pijado, in sicer takole: Stebla skuhamo v obilni
vodi, ki jo odlijemo v drugo posodo (shranimo). Nato
zalijemo stebla z drugo, ¢isto mlaéno vodo, temeljito
premeSamo in preplaknemo ter dobljeno tekoéino
vlijemo k prvi. Tako dobimo precej soka, ki mu pri-
denemo Se citronovih kozic, in pijala je gotova. Pi-
jemo jo mrzlo, kakor limonado. Ce je prekisla, jo
popravimo z majhnim dodatkom sode bikarbone in
dobimo s tem Se penefo se pijaco. Rabarbara je zelo
osveZzujola pijata; tak sok lahko tudi vkuhamo, da
ga imamo v zalogi. Ponekod delajo iz njega tudi
dobro vino.

Pa tudi pri kola&ih in tortah jo uporabljamo radi
za nadev. Sir6ve ko3tke rabarbare polozimo kakor
n. pr. jaboléne krhlje po torti ali kolatu; treba jih je
le zelo motno posladkati. Ce pa so stebla bolj stari-

kava in trda, jih prej malo pokuhajmo, kakor véasih
jabolka ali drugo sadje, s katerim oblagamo sladice.

Liste uporabljajo v Perziji kakor zelenjad in
ravno tako tudi cvetne brste. Ce cvetne brste pripra-
vimo kakor karfijolo, dobimo izvrstno zelenjadno jed.

Morda smatra kdo rabarbaro za $kodljivo zaradi
jedke kisline, ki jo ima v sebi. Preiskave so dognale,
da te snovi ni toliko, da bi mogla $kodovati zdravemu
¢loveku. Saj jo ima v sebi tudi druga zelenjad, kakor
Spinacla, kislica itd. Rabarbara je torej vseskozi pri-
poroc¢ljiva. Konserviranje rabarbare nima pravega
pomena, ker imamo pozneje, ko je zmanjka, na izbiro
itak dovolj sadja in zelenjadi, ki jo nadomescajo.

UzZivamo jo lahko tudi presno, potreseno s slad-
korjem. Posebno pa naj bi zaceli uporabljati liste
in brstje kakor zelenjad. Tu nekaj navodil za ko-
ristno uporabo rabarbare:

Krema iz rabarbare.

Sestavine: 1200 g stebel od rabarbare, 300 g slad-
korja, malo cimeta, 3 jajca. — Na kratke kos¢ke zre-
zana stebla skuhamo z 200 g sladkorja v mehko, vza-
memo s penavko iz vode in pretlac¢imo skozi sito.
Ostali sladkor in cimet z rumenjaki penasto vme$amo
ter pridenemo ohlajeno rabarbaro. Ce je krema pre-
gosta, jo razredéimo z vodo od rabarbare. Konéno
primeSamo kremi narahlo sneg iz beljakov ali pa
spenjene smetane po okusu.

Rabarbara s prepeéencem in kremo.

Dno steklene skledice obloZimo s prepecencem.
Po njem vlijemo kompot iz rabarbare z malo sokom,
vse skupaj pa pokrijemo z vanilijevo kremo.

Narastek iz rabarbare.

En kilogram stebel od rabarbare zreZemo na kratko,
operemo, dusimo v sladkorju, zloZimo v skledo za
narastke ter okrasimo s fpanskim vetrom. — Ali:
Malo sladkorja, cimet in 3 rumenjake vmeSamo, pri-
denemo mehko skuhano rabarbaro in sneg iz beljakov.
To snov denemo v skledo za narastke in pefemo pri
zmerni vro¢ini 15—20 minut v pedéici. S. H.

KUHARICA

Juha od teleéje glave z Zemeljnimi cmoki.

Kuhaj v 1Y/, litru vode 13 dkg teledje glave s
kos¢kom korenja, éebule, petrsilja, nekaj zrni zelenega
popra in z listom pora. Kuhano glavo zrezi na majhne
kocke. Deni v kozo 4 dkg sirovega masla ali masti,
prideni 4 dkg moke in meSaj, da se bledo zarumeni;
nato prilij precejeno juho, v kateri si kuhala glavo,
osoli in prideni pest posebej kuhanega graha (e ima3
konserviranega), karfijolnih cvetk ali ohrovtovega
brstja z vodo vred. Prideni tudi korenje, ki se je
kuhalo v juhi in si ga zrezala na rezance, pa tudi
zrezano meso od glave. Vse skupaj naj prevre. Nato
zakuhaj na juho Zemeljne cmoke, ki jih kuhaj8 minut.

Zemeljni cmoki.

Mesaj 2 dkg sirovega masla, primeSaj rumenjak
in ko si nekaj minut meSala, prideni v vodi napojeno
in oZeto Zemljo, Zlidico drobno zrezanega zelenega
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petrdilja ter meSaj $e nekaj minut. Nato primeSaj
sneg beljaka in veliko pest krusnih drobtin. Vse na-
rahlo zmeSaj in postavi za !/, ure vstran. Napravi iz
fega testa za oreh velike cmoke.

-V olju prazen krompir.

Kuhaj ¢etrt ure '/, kg opranega krompirja, nato ga
olupi in zrezi na kocke. Razgrej v kozi 3 Zlice olja
in prideni Zlico zrezane ¢ebule ter zrezan krompir.
Nato prilij toliko vode, da je krompir pokrit, ga osoli.
prideni strok drobno zrezanega ¢esna in zlico zelenega
petrdilja. Krompir pokrij in ga pocasi dusi.

Sirovi emoki.

Mesaj 10 minut za !/, jajca sirovega masla, ru-
menjak in celo jajce. Prideni 2 Zemlji, ki si jih zre-
zala na majhne kocke in razmodila v !/, litra mrzlega
mleka, zlico moke, zlico kisle smetane, 10 dkg pSenic-
nega zdroba in 20—25 dkg domadega sira (mohanta).
Ko si vse narahlo premesala, napravi iz tega meSanja
Sest cmokov, ki jih na rahlo in pocasi kuhaj v za-
vreli slani vodi 20 minut. Kuhane nalozi na kroznik.
vsakega prerezi ¢ez polovico in zabeli z maslom, ki si
v njem zarumenila zlico krus$nih drobtin. Postavi
cmoke kot samostojno jed s kuhanimi ¢eSpljami ali
jabolkami na mizo.

Ocvrte krusne kocke s Spinaco.

Razrezi dan staro Zemljo ali toliko kruha na velike
kocke, ki jih stresi v skledo ter polij s 4—6 Zlicami
mleka. V posebni posodi razmotaj 2 jajei, prideni kruh
ter vse skupaj dobro premesaj. V kozi pa razgrej za
dva prsta visoko masti ali masla in ko je mast vroca,
stresi vanjo jajéni kruh ter z vilicami dobro premesaj,
da se enakomerno zarumeni. Zarumeneli kruh stresi
na kroznik ter ga postavi s Spinac¢o na mizo. Jed je
posebno pripravna za vederjo.

Dober ceneni sarkelj.

Deni v skledico 5 zlic mla¢nega mleka, zli¢ico
sladkorne sipe in 1!/, dkg droZja; vse to zmeSaj in po-
stavi vstran, da vzide. Nato vlij v ve&jo skledo ?/,
litra toplega mleka, prideni 9 dkg sladkorja, 8 dkg
sirovega masla, nekoliko soli in ?/, kg moke; to dobro
premesaj, prideni vzi§li kvas, rumenjak in Se celo
jajce. Vse dobro zmesaj in stepaj ?/, ure. Nato prideni
!/, zli¢ice drobno zrezane limonove lupine in pest
opranih rozin. Stepeno testo pokrij in postavi za %/,
ure, da nekoliko vzide. Nekoliko vzhajano Se enkrat
dobro vtepi in ga stresi v dobro pomazan model, pa
samo do polovice (ker se zelo naraste). Nato postavi
Sarkelj pokrit na gorko, da Se enkrat vzide. Vzislega
pomazi in peci uro v srednje vrodi pedici.

Nadevana jajca.

Dve kuhani jajei, ki si jih izdolbla, prerezi podol-
gem in nadevaj s tole omako: meSaj izdolbena ru-
menjaka, 1 osnazeno in dobro sesekljano sardelo, 1
kumarico, zlico drobno zrezanega prekajenega in ku-
hanega svinjskega mesa, 1 sir6v rumenjak, 3¢ep popra,
nekoliko soli, Zli¢ico gorlice, olje in kis po okusu.
Nadevano jajce naloZi na kroZznik in postavi kot samo-
stojno jed ali z mrzlo pedenko na mizo.

Zdrobov moé¢nik za otroke.

Zavri '[,]1 mleka, prideni nekaj zrn soli in polno
zlico zdroba, ki ga prej zmesaj z dvema zlicama mrz-
lega mleka. Vse dobro premesaj in pusti vreti pocasi
cetrt ure.

Mleéni moénik za otroke.

Kavno zlicko moke, pol zlicke sladkorja in nekoliko
zrn soli razmotaj v ¥/, | mleka (mrzlega), da je gladko.
Postavi na ognjis¢e in Se mesaj, da zavre, pusti vreti
minuto.

Pomarancen liker.

Deni v kozarec (kakor ga rabi§ za mezgo) !/, litra
dobrega Spirita, olupke 2 pomarand, !/, litra vode in
Y, kg sladkorja (sipe). Kozarec zavezi in ga postavi
za 3—4 tedne na son¢en prostor, med tem Casom snov
veCkrat premesaj, da se sladkor raztopi. Po treh tednih
liker precedi in shrani.

NNV &/
ZA KRATEK CAS

OSAT
15. Maledictus homo, qui confidit in homine!

I v moji glavi zasijal je dan,
moj Heraklit, moj mracni Efezan!
Spoznal sem zaupljivost zmotno,
ker vse prevraca se v nasprotno.
Sedaj zivljenja tok je tak:
prijatelj danes, jutri vrag!

16. Bergle skromnosti.

Ni varen, komur hrbtenica
v napuhnjeni nezlomnosti

samo po dveh nogidh stopica.
Po stirih varneje se roma.

Zato brez bergel skromnosti
nikoli ne kora¢i z doma!

12. Nedotekljiva skrivnost.

Osebnosti ne tekni se nikdar,
galjivo ne in ne zaljivo!
Spostuj osebnost kot najdrazjo stvar
in kot — skrivnost nedotekljivo.

Miha Gorjanc.

Opomba: Maledictus homo je izrek svetega pisma:
preklet &lovek, ki zaupa ¢lovekn! — Heraklit (535—475
pr. Kr.), griki filozof iz Efeza, je ucil: 1. da je ogenj tista
praprvina, iz katere nastajajo vse stvari; 2. da vse tele,
da se vse neprestano giblje in spreminja; 3. da je boj oce
vseh stvari; 4. da sestoji vsaka stvar iz protislovij (coinci-
dentia oppositorum = sobitnost protislovij) in’ da se vrsi
razvoj po protislovju bitja in nebitja. Ritem protislovnega
razvoja je posnel nemski filozof Hegel (1770—1831) v svojem
sdialektiénem troritmue (teza — antiteza — sinteza).
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BRADAVICA IN SKRAT]JE
(Japonska pravljica.)

\ neki vasi je zivel sr¢no dober moz, ki si je
s trudom sluzil svoj kruh, a je bil vedno vesel in
dobre volje. Na desnem licu je imel veliko, grdo
bradavico, toda se ni zmenil dosti zanjo in ¢e so ga
ljudje tu pa tam drazili zaradi nje, se je Se sam zacel
smejati z njimi in se ni zalostil.

Njegov sosed pa, ki je imel ¢udoma enako skazo
na levem licu, je bil drugaéne narave: bil je prepirljiv
in nihée bi se ne smel drzniti, vpri¢o njega namigniti
na grdo bradavico. Zato je imel ta sosed tudi malo
prijateljev, doCim so onega prijaznega mozZa vsi va-
S¢ani ljubili.

Neki dan vzame prijazni moz, kakor je ze vec-
krat storil, sekiro in gre v gozd sekat drva, ki jih je
hotel prodati. Sel je dale¢ noter v gozd in ko je prisel
na visoko goro Tajke, je zacelo silno deZevati in vihar
je tako tulil, da ni mogel naprej in je pod Sirokimi
vejami debelih dreves iskal zavetja. Ure in ure je
upal, da se nevihta poleze in da se bo mogel napotiti
domov; toda njegovo upanje je bilo prazno; dez je lil
in vihar je tulil kar naprej in tako se je moral od-
lociti, da ostane v gozdu ¢ez no¢; kajti sonce je Ze
zahajalo in krog in krog se je zacelo nociti. Ko se je
oziral, da si najde prostoréek, ki bi ga vsaj kolikor
toliko varoval deZja in viharja, kajti na dale¢ in na
siroko ni bilo videti nobene koce, je zapazil prav
v blizini votlo drevo. Urno je Sel tja in zlezel v pro-
storno duplino. Da, zdaj je bil na varnem; tukaj bo
prav lehko zdrzal. Dobri stari moz se je smehljal od
veselja in zadovoljen, kakor je bil, si je napravil
v svojem zavetju udobno, kakor je le mogel.

7Ze so mu od trudnosti lezle o¢i skupaj in spanec
ga je obSel; kar zatuje prav blizu Sum korakov in
brz se zbudi in zdrami. Previdno pokuka skozi Spranjo
in zagleda v svoje nemalo zatudenje celo trumo po-
sebne vrste Skratov, ki so delali nad vse nenavadne
skoke in so bili pre¢udne zunanjosti. Mnogi so bili vsi
rdeci, drugi zopet ¢rni, obveSeni s ¢udnimi rdecimi
oblekami, nekateri niso imeli ust, drugi zopet samo
eno oko. Bilo jih je pa¢ Cez sto in stari moz je bil
napol mrtev od groze in strahu. Vendar je bil tih
kakor miska in je brez sape ¢akal, kaj se bo zgodilo.
Posastna bitja so imela tudi visjega Skrata; tega je
ubogi moZ videl sedaj prav razlotno; ta posast, ki je
imela namesto nosu velik kljun v obrazu, je zbrala
mnozico prav pod drevesom, v katerem je starec
sedel. Tu je visji Skrat sedel, si podvil noge in velel
drugim, naj posedejo na obeh straneh v dveh dolgih
vrstah. Komaj se je to zgodilo, so zaceli Skratje piro-
vati. Pili so vino kakor olikani ljudje in so se tako
pravilno gostili, da se je prisluskovavec nemalo ¢udil.
Toda ko je‘¢aSa z vinom prisla vedno zopet naokrog,
je bilo videti, da postaja vi§ji 8krat pijan, kar je bilo
opaziti na njegovih kretnjah. Starega moza, ki je vse
natanko opazoval in ga je polagoma mineval strah,
to ni malo zabavalo, toda imelo je priti Se lepse.

Po kontani pojedini je stopil eden od druzbe iz
vrste, napravil z vsemi mogo¢imi svefanostmi visjemu
Skratu svoje poklone in zacel tako smesno in Saljivo
plesati, da nikoli takega. In komaj je ta zalel, so
zateli vsi plesati, prekucevati se in so bili nad vse

smesSni. Stari moz, ki ga je to neizmerno zabavalo, se
ni mogel ve¢ vzdrzati: pozabil je popolnoma, da ne
spada v trumo in je s prenorimi skoki skoédil mednje.
Skratje so ga takoj obkolili in planili od vseh strani
zraven, toda njega ni to ocividno prav ni¢ skrbelo;
plesal je naprej in naprej in ko je priplesal v bliZzino
visjega Skrata, je izvajal norcavi ples pijanca, h ka-
teremu je zacel na glas peti. Ko je druzba to videla
in sliSala, se je smejala, da je odmevalo po gozdu,
in vi§ji Skrat in njegovi tovarisi so dali spoznati, da
so vsi vzhic¢eni. Ko je stari moZ svoj ples koncal, so
rekli: »Kako dolgo imamo Ze v tem gozdu svoje ve-
selice in Se nikoli nismo videli kaj tako Saljivega,
kakor je bil danes ples tega starca! Priti mora zopet
in se udeleziti nasih zabav!< »To storim prav rad,c
je rekel stari moZ vneto, kajti zacela ga je vendarle
spet obhajati groza, »in prihodnji¢ ho¢em vse Se bolje
narediti; danes ste videli le majhen del mojih umet-
nosti.« »Ah, ¢eprav nam danes obeta, da bo spet pri-
Sel,« so kricali Skratje, » pa za gotovo vemo, da ne bo
drzal besede.c »Tedaj mora kaj zastaviti,c je rekel
viSji Skrat: »brz, vzemite mu tisto lepo bradavico
z obrazal< »Ne, bradavice ne,¢ je vpil stari moz, »vse
drugo, samo te ne! Bradavico imam Ze toliko let, da
se ne morem od nje lo¢iti.c »No, potem jo 3e celé
ho¢emo obdrzati, da bomo gotovi, da se vrnes ponjo,«
so rekli skratje, mu segli v obraz in — bradavice ni
bilo ve¢. Ko se je danilo, so Skratje odsli in stari moz
je bil ¢isto sam. Neverjetno si je otipal obraz — bra-
davica je prav zares izginila.

Veselo je hitel domov in pripovedoval Zeni ¢udo-
vito dogodbo, in ko so ga ljudje videli, so mu voséili
sreco, da mu ni treba grde bradavice ni¢ veé nositi.

Toda zavidni sosed zraven se je raztogotil ob tej
novici in je bil Se enkrat bolj jezen na svojo nakazo.
Sel je k sreénemu starcu, ki je izgubil bradavico, in
si je dal do pidice natanko povedati, kako se je vse
zgodilo; in ko si je bil vse dodobra zapomnil, se je
odpravil in 3el v gozd. Preden se je zvecerilo, je ze
nasel opisano mesto in se je skril v votlo drevo. In
prav tako, kakor je pripovedoval stari moZ se je
zgodilo tudi sedaj. Skratje so prikorakali, posedli, se
gostili in pili, in ko se je zacel ples, so vzkliknili:
»Kje je norc¢avi stari moz? Kaj ga e ne bo?¢ »Tu je,«
je rekel treso¢ se od strahu zavidni sosed, in ko so
skratje od veselja kricali, je zalel res tudi plesati,
¢eprav ni znal nié. In ko je delal svoje nerodne skoke,
je rekel visji Skrat: »Danes pleSes dosti slabse kakor
zadnji¢; nehaj, jaz tega ne morem ni¢ vel gledati!
Dajte mu zastavilo nazaj,« je ukazal Skratom, »in
naj grel«

Skratje so mu vrgli bradavico v obraz, natanko
na tisto mesto, kjer jo je nosil njegov sosed, in ob-
ticala mu je trdno na desnem licu. Sedaj je imel dve
veliki bradavici, in ko se je ves potrt vruil v vas, je
moral prenaSati povrhu Se zasmeh ljudi in Zelel je
od srca, da ne bi bil nikdar romal k Skratom v gozd.
Da, da, to bi bil pa¢ lahko opustil, zavidnez!

*

Na ve¢no bolan.

»Jaz prav res ne vem, kaj naj poénem z mozem.
Kadar mu ni dobro, se opije, a kadar se opije, mu
spet ni dobrol«
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Spremenitev.
(France, Sredisée,)

Rod, uhan, roka, vaza, Zoga, rama,
plastika, bi¢, repa, Ida. —- Zamenjaj
prve ¢rke teh besed z novimi. Kaj po-
vedé nove zaletnice?

Vstajenja dan.
(AL S., Ljubljana.)

14 kvadratov s 4 polji ob krogih na-
polni s 14 besedami po 4 ¢rke. Nato
vzemi iz vsake besede dolo¢eno ¢rko
ter jo deni v-krog, kjer dobis resitev.
Besede pomenijo: 1. zdravnik, 2. plin,
3. posest, 4. ribje jajce, 5. noga, 6. del

luga, 7. del noge, 8. zelenica, 9. kravje
ume, 10. up, 11. soba, 12. del telesa, 15.
¢lan izumrlega naroda, 14. temperament.

Crkovnica »Ujece.
(Vladimir, Dol.)
Zitzk lilzz dZ tifdm& hZbi zZlZn Inkéuzp.

Dopisnica.

(Nace Cuderman, Tupalice.)

l E. Oven! l

Velik osel, prazen nic.

| EK.

Prejel sem dopisnico gornje vsebine
ter jo poéi?am ugankarjem Mladike,

da jo razresijo.

UGANKE

Ureja Josip Novak.

Besednica.
(AL S, Ljubljana.)
¢elo, grlo, oko, teme, uhelj, vrat.
I 32 147; . 11, 38; III. 19, 212;
IV. 23, 46: V. 54, 5i1; VL 45, 110.

Pisanka.
(). A, Celje. )

Navpiéno: 1. medmet, 2. brez-
platno delo, 3. rudnina, 4. konjska
pasma, 5. kraj na Gorenjskem, 6. za-
¢imba, 7. nebesno telo, 8. mosko ime,
9. moZ, ki pripravlja jedi, 10. rastlina,
{1. prostor na kolodvoru, 12. oce, 13.
blago, 14. zaznamek stvari, 15. od vetra
znesen sneg, 16. zensko ime, 17. pokra-

jina na Nizozemskem, 18. velikono¢ni
spev. — Yodoravno: 3. peSpot, 4.
vas na Gorenjskem, 5. mera za papir,
i1. drzava v Juzni Ameriki, 19. mati,
20. ime soglasnika, 21. osebni zaimek,
22. vpraSaj, 23. vzor, 24. pijaca, 25. si-
birska pokrajina, 20. pred{og. 27. Ca-
sovni prislov, 28. jed, 29. posledica sla-
bega dejanja, 30. Zivljenska potreba,
31. posluzno delo, 32. vzklik, 33. zlog,
ki se ga rabi pri petju, 34. mosko ime.

Kraljeva pot.

(Dolores, Prosenjakovei,)

R({v|o|e|z|e|d]|d
u]u!jlr]‘s oi‘r]n
h!g}‘t‘ijt e|v|s
i{ﬁ_'}‘j"ibi,_f”“‘l“
llo|l|u!(l!u ¢ |m

Vremenska uganka za april.
(M—b, Ljubljana.)

Bar, be, bri, bur, ca, da, do, dur, ja,
ja, jak, kam, kot, lin, min, nec, nez, ni,
nik, nik, nja, nje, o, o, o, o, pe, pi, po,
bro, re, si, sku, sve, ta, ta, te, tri, vi, za.
z teh zlogov sestavi besede nastopnega
pomena: maSCevanje, domaca ptica,
orodje, veter, alkoholik, konec njive,
mleéni izdelek, gozdna rastlina, ptica,
umetnik, sluga, mosko ime, mesto v
dravski banovini, grd ¢lovek, geom. lik.
Iz dobljenih bcse(i; vzemi po dve zapo-
redni ¢rki, pa dobi¥ vremenski pre-
govor.

Istopisnica.
(Nace Cuderman, Tupalite.)

Ko odbije zvefer ura —, — rad, da
st odpocijem.
Posetnica.
(Dolores, Prosenjakovei.)

Grof 9. Seledi

Jrata

Kaj je ta ruski emigrant sedaj?

Resitve je posiljati do 20. vysakega meseca na naslov: G, visji Solski nadzornik Josip Novak, ViZmarje, p. 5t.Vid nad Ljubljano.
Tudi vse rokopise za uganke posiljajte zastavljavci ugank na isti naslov. Lepo risane uganke bomo primerno nagradili.

Resitev ugank v maréni Stevilki

Pravokotnik. 1. podlez, 2. po-
mlad, 3. benluk, 4. krohot, 5. protin,
6. pratez, 7. ananas, 8. ishias, 9. Amonit,
10. aparat, 11. Groote, 12. otrode, 13.
Arijei. — Dobrota sirota. Lakota
nima oéi.

Magi&ni lik.

v
o kis
k opa
Vipava
Sava
a

Besedna ugranka. Nikodem, Emavs,
Ezav, Rahela, Tobija, Rebeka, Krstnik,
Estera, Ninive, Timotej. — Ni vse zla-
to, kar se sveti.

Posetnica. Kovaé raznovrstnega
orodja.

Potniprt Kljué je beseda >Kriste,
ki je razdeljena po peterih vrstah v
zatetku! Po tem redu jemlji ¢rke iz
vsake vrste po eno: Dva érna curka
lila sta se €ez ofi njegove. Z.

Vremenska uganka za ma-
tec. Zaéni v desnem kotu spodaj ter
¢itaj v zadnji vrsti nazaj, potem na-
vzgor, v prvi vrsti na desno, navzdol
itd., pa dobis: Susca sneg smodi, trav-
nov pa gnoji.

Mlinsko kolo. Najprej vzemimo
¢rke, ki so zvezane z obroti, in sicer
najprej tiste, ki imajo srednji &len bel,
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nato ¢rne; konéno po istem redu -Ze
¢rke, ki niso zvezane:
Ce ne vrté se ponodi kolesa,
zatisniti mlinar ne more ocesa.

I'. L(evstik).

Kvadrati Kotel, pozar, Kopitar,
kamen, ribi¢, konak, oliva, Amerika,
trava, Azija, korak, lipan, Peter, roga¢,
]ﬁmlncndu, Ribnica, komet, kresa, opica,

tila.

Zlogovnica. Gospodar, saltomor-
tale, kristali, raznoli¢nost, Capablanca.
— Glina, Sotla, Drina.

Podobnica. Petkrat meri, enkrat
rezi!



LISTNICA UREDNISTTYA

Ivan Vazov: :Slepec Joco:. Skoda, da je ta &rtica Ze
izSla v prevodu. Prevedel jo je Al Benkovic v 25.zvezku
Cirilove knjiznice (stran 87—96). Ker nimam originala pri
roki, ne morem ugotoviti, ali si jo prevedel bolje ti ali Ben-
kovi¢. Bere se tvoja veliko lepSe, bolj kratko in gladko.
Brez nerodnih konstrukcij sicer nisi, a v sploSnem si prayv
dober. Nisi mogoce kar Benkovi¢a vzel in popravil? Vidi
se sicer ne, a vendar. Poslji Se, ¢e dobid kaj primernega in
mocnega. :Slepcac seveda ne morem porabiti, ker bi ne
bil novost.

Sonja: Na ¢etrtinko pole ste napisali pismo in ¢rtico.
Kje morem za bozjo voljo izre¢i kakSno sodbo! Iz petih
besed vam ne morem prorokovati bodoée l)isut('ljsko slave.
To vendar uvidite sami. Posljite kaj vec!

Tone S., Maribor: Pripovedujete gladko, a kaj. ko samo
pripovedujete. Zakaj toliko opisovanja in pripovedovanja,
a ni¢ dejanja? Ozrite se po sodobnih pisateljih, kako jim
vsaka oseba Zivi, po svojem dejanju zivo podaja sliko svoje
okolice in sebe. Pustite kulise in podajte nam Zivljenje!
Umejte me prav in poskusite znova.

Milan J.: >Izpoved:. Tezko je povedati resnico. a mo-
goce je vendarle najbolje tako: ne vem, e bo kaj z vami.

Mogote boste zrasli, a tu ne morem jaz ni¢ pomagati. Ra-
stite sami in potem bomo videli.

Marija Sanda: Saj so lepa mesta v vasi &értici in zelo
gladko pripovedujete. A ¢e le preveckrat ponavljate, potem
postanete seveda dolgoCasni. Ze v zadnji $evilki sem vam
pisul, da ste preob3irni. Tudi zdaj ste Se. Tisti skrivnostni
umor zene je premalo motiviran. In kar je glavno: vas
cvetlicni slog! To je vse preved leporetja, sladkosti, bary
in lirizma, da bi ogrelo. Bolji ste pa v tej novi értici kot
v prejdnji. PiSite bolj mosko! Vedite, da je tezka in dolea
pot do uspeha. Napredujte! ‘

RESILCEM UGANK V MARCNI STEVILKI

Ker je izSla ta Stevilka Ze pred velikonoénimi praz-
niki, bomo priob¢ili imena reSevaveev in imena izzrebanih v
prihodnji tevilki. Cetrta Stevilka Mladike je bila dotiskana
7¢ 18, marca.

R A Z P T § N A G R A D

Tudi za to 3tevilko razpisujemo nagrade prav tako,
kakor so bile razpisane v januarski Stevilki.

Novo! Novo!

GORNJE MESTO
Povest iz zagrebskega zivljenja. Spisal Bogomir
Magajna. Ziva slika sodobnega Zagreba. Tragedija
slovenskih deklet, ki i8¢ejo kruha v tujini. »Tri
duse sem izirgal iz svoje in jih oblikoval v besedo.
Danico. sestro iz Primorja. Jelko. sestro vseh ti-
stih naSih ubogih, ki so razireseni po vsem svetu.
in Marijo.« Tako pise avior sam na koncu pove-
sti. — 270 sirani obsegajoca knjiga v lepi opremi.
vezana v platno stane Din 39— (52—). broSirana

Din 27— (36:—):

Sezona za roze je tu — ne pozabite se preskrbeti
s prekoristnimi navodili. ki jih najdete v knjizici:
NASE PRIJATELJICE.

Spisal C. Jeglic. Obsirna knijign je bogato ilustri-
rana. Vez. Din 33— (44-—), bros. Din 27— (36-—).

OKRASNE SPENJAVKE ZA VRT IN DOM

Spisal ing. agr. Ciril Jegli¢. Knjizica za vse, ki

jim je pri srcu okras njihovega doma. Navodila,

fmkn z uspehom gojimo spenjavke, kaj s pridom

pojasnjuje 52 podob. Vezana Din 30— (40-—),
brosirana Din 21— (28'—).

Milica Grafenauerjeva:
1Z DUHOVNEGA ZIVLJENJA DRUZINE

Ta prekoristna knjizica (42. zvezek Mohorjeve
knjiznice), ki je pravkar izéla, podaja zanimive
razprave o zakonu. vzgoji, Cistosti in rasti v du-
hovnost. Bros. Din 18'— (24 —), vez. Din 27— (36:—).

Za nase odre! Za naSe odre!

Ali ste ze uprizorili Jalenovo igro

— BRATJE —
Ut¢inkovita drama. ziva. irpka. klic k grudi in v
borbo z licemerstvom! Vezana Din 21— (28—).
broSirana Din 15— (20-—).

Ali:
RDECA SUKNJA
Francoski spisal Brieux, prevel Jakob Solar. Ni
mlada, pa je kakor od danes. Je francoska. pa
obCecloveska in bo na nasih odrih. kar preprostih,
vlekla, pretresla in ¢istila duSe. Vezana Din 24—
52'—). broSirana Din 15— (20-—).

Ali:
UCITELJICA
D. Niccodemi, prevel I. Gruden. Mnogo humorja je
v njej, pa Se ve¢ bridke resnice in veliko ljubezni
matere do svojega otroka. Vezana Din 12— (16-—),
broSirana Din 6— (8—).

SLOVENSKA UMETNOST

Spisal Vikior Steska. Bros. Din 30— (40—), vez.
Din 39— (52'—). To je delo 30 let! Vse po Slove-
niji raziresene slike nasih umetnikov so zbrane
in opisane. Edina knjiga te vrste! Vsaka Solska in
vsaka farna knjiZnica bi jo morala imeti. Naroéite!

Kdor Zeli katero teh knjig, naj sporodi ime knjige in
svoj to¢ni naslov po dopisnici. To naj naslovi na: Mohorjeva
druzba v Celju,

Druzbeni udje dobivajo knjige po zniZanih cenah, ne-
udje po navadnih (v oklepajih navedenih).

SUBSKRIPCIJA NA AVGUSTINOVE IZPOVEDI!

Vekovita knjiga »lzpovedic se tiska. Tzredno razkoina izdaja. S ¢rnim in rdecim tiskom. Vzoren prevod
A. Sovretov. Uvod ]. Solarjev, V platno vezana v subskripciji za ¢lane in ne¢lane Mohorjeve le 75 Din!
Ne zamudite! Preostali ‘izvodi bodo mnogo drazji. Narotite jo pri poverjeniku ali pa po dopisnici:

DRUZBA/SVMOHORJA V CELJU, PRESERNOVA ULICA 17
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*

Ne zamu-
dite roka
subskrip-
cije
(narodila)!
Traja do
15. aprila.
Za narodilo
porabite
maréni
Mladiki
priloZene
narodilnice!
Za
plaéevanje
bo knjigi
priloZena
poloZnica.

*
Subskrip-
cijska
cena

Din 75"—.
Kesnejsa
cena

Din 100"—.
Kdor
poslje
denar
naprej,

bo

dobil
knjigo
brez
zaraéu-
nane
postnine.

Prvi zvezek Detelovih zbranih spisov je dotiskan. Obsega nad 500 strani.

Uredil ga je profesor Jakob Solar. Druzba sv. Mohorja v Celju, lastnica

vseh Detelovih del, vabi prosvetna drustva, knjiZnice in zasebnike za

subskripcijo (naroé¢bo) na klasika Detelo. Kdor do 15. aprila 1932 narodi

Detelo, bo dobil obseZni prvi zvezek, vezan v platno, za Din 75 —.

Po 15. aprilu 1932 zniZane cene ne bo ved&. Pri zaloZnici (Mohorjevi

druZbi v Celju) in po vseh knjigarnah ga bo dobiti za ceno Din 100"—.




